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Do not install the appliance in a confined
space, such as a bookcase or built-in cabinet.
To reduce the risk of fire, do not cover the
ventilation opening of the appliance with
newspapers, tablecloths, curtains, etc.

Do not expose the appliance to naked flame
sources (for example, lighted candles).

To reduce the risk of fire or electric shock, do
not expose this appliance to dripping or
splashing, and do not place objects filled with
liquids, such as vases, on the appliance.

Do not expose batteries or appliances with
battery-installed to excessive heat, such as
sunshine and fire.

To prevent injury, this apparatus must be
securely attached to the floor/wall in
accordance with the installation instructions.
Indoor use only.

CAUTION

The use of optical instruments with this
product will increase eye hazard.

As the laser beam used in this Blu-ray Disc/
DVD Home Theatre System is harmful to
eyes, do not attempt to disassemble the
cabinet.

Refer servicing to qualified personnel only.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.

\SERSTRALING AF KLASSE 3R

DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV BYNENE.

VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.

VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA.

B TRRERETLNFT RERBETHESNES

1B RREEREIRRTAR, BEREERRR

This appliance is classified as a CLASS 3R
LASER product. Visible and invisible laser
radiation is emitted when the laser protective
housing is opened, so be sure to avoid direct
eye exposure.

This marking is located on the laser protective
housing inside the enclosure.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

188
FIREHER

This appliance is classified as a CLASS 1
LASER product. This marking is located on
the rear exterior.

The nameplate is located on the bottom
exterior.

For the customers in Europe

Disposal of Old Electrical
& Electronic Equipment
(Applicable in the
European Union and
other European
countries with separate
collection systems)

This symbol on the product or on its
packaging indicates that this product shall not
be treated as household waste. Instead it shall
be handed over to the applicable collection
point for the recycling of electrical and
electronic equipment. By ensuring this
product is disposed of correctly, you will help
prevent potential negative consequences for
the environment and human health, which
could otherwise be caused by inappropriate
waste handling of this product. The recycling
of materials will help to conserve natural
resources. For more detailed information
about recycling of this product, please contact
your local Civic Office, your household waste
disposal service or the shop where you
purchased the product.



EuropeOnly  Disposal of waste

batteries (applicable in
the European Union and
other European
countries with separate
collection systems)
This symbol on the battery or on the
packaging indicates that the battery provided
with this product shall not be treated as
household waste.
On certain batteries this symbol might be used
in combination with a chemical symbol. The
chemical symbols for mercury (Hg) or lead
(Pb) are added if the battery contains more
than 0.0005% mercury or 0.004% lead.
By ensuring these batteries are disposed of
correctly, you will help prevent potentially
negative consequences for the environment
and human health which could otherwise be
caused by inappropriate waste handling of the
battery. The recycling of the materials will
help to conserve natural resources.
In case of products that for safety,
performance or data integrity reasons require
a permanent connection with an incorporated
battery, this battery should be replaced by
qualified service staff only.
To ensure that the battery will be treated
properly, hand over the product at end-of-life
to the applicable collection point for the
recycling of electrical and electronic
equipment.
For all other batteries, please view the section
on how to remove the battery from the
product safely. Hand the battery over to the
applicable collection point for the recycling of
waste batteries.
For more detailed information about
recycling of this product or battery, please
contact your local Civic Office, your
household waste disposal service or the shop
where you purchased the product.

Notice for customers: the following
information is only applicable to equipment
sold in countries applying EU directives.
This product has been manufactured by or on
behalf of Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. Inquiries
related to product compliance based on
European Union legislation shall be addressed
to the authorized representative, Sony
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61,
70327 Stuttgart, Germany. For any service or
guarantee matters, please refer to the
addresses provided in the separate service or
guarantee documents.

Hereby, Sony Corp., declares that this
equipment is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 1999/5/EC.

For details, please access the following URL:
http://www.compliance.sony.de/
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Precautions

This equipment has been tested and found to
comply with the limits set out in the EMC
Directive using a connection cable shorter
than 3 meters. (Europe models only)

On power sources

« The unit is not disconnected from the mains
as long as it is connected to the AC outlet,
even if the unit itself has been turned off.

« As the main plug is used to disconnect the
unit from the mains, connect the unit to an
easily accessible AC outlet. Should you
notice an abnormality in the unit, disconnect
the main plug from the AC outlet
immediately.



On watching 3D video images

Some people may experience discomfort
(such as eye strain, fatigue, or nausea) while
watching 3D video images. Sony recommends
that all viewers take regular breaks while
watching 3D video images. The length and
frequency of necessary breaks will vary from
person to person. You must decide what
works best. If you experience any discomfort,
you should stop watching the 3D video images
until the discomfort ends; consult a doctor if
you believe necessary. You should also review
(i) the instruction manual and/or the caution
message of any other device used with, or Blu-
ray Disc contents played with this product and
(ii) our website

(http://esupport.sony.com/) for the latest
information. The vision of young children
(especially those under six years old) is still
under development. Consult your doctor
(such as a pediatrician or eye doctor) before
allowing young children to watch 3D video
images.

Adults should supervise young children to
ensure they follow the recommendations
listed above.

Copy Protection

« Please be advised of the advanced content
protection systems used in both Blu-ray Disc
and DVD media. These systems, called
AACS (Advanced Access Content System)
and CSS (Content Scramble System), may
contain some restrictions on playback,
analog output, and other similar features.
The operation of this product and the
restrictions placed may vary depending on
the date of purchase, as the governing board
of the AACS may adopt or change its
restriction rules after the time of purchase.
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« Cinavia Notice
This product uses Cinavia technology to
limit the use of unauthorized copies of some
commercially-produced film and videos and
their soundtracks. When a prohibited use of
an unauthorized copy is detected, a message
will be displayed and playback or copying
will be interrupted.
More information about Cinavia technology
is provided at the Cinavia Online Consumer
Information Center at
http://www.cinavia.com. To request
additional information about Cinavia by
mail, send a postcard with your mailing
address to: Cinavia Consumer Information
Center, P.O. Box 86851, San Diego, CA,
92138, USA.

Copyrights and Trademarks

« (BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100 only)
This system incorporates with Dolby*
Digital and Dolby Pro Logic adaptive matrix
surround decoder and the DTS** Digital
Surround System.
* Manufactured under license from
Dolby Laboratories. Dolby, Pro Logic,
and the double-D symbol are

trademarks of Dolby Laboratories.
*:

M

Manufactured under license under
U.S. Patent Nos: 5,956,674; 5,974,380;
6,226,616; 6,487,535; 7,212,872
7,333,929; 7,392,195; 7,272,567 &
other U.S. and worldwide patents
issued & pending. DTS-HD, the
Symbol, & DTS-HD and the Symbol
together are registered trademarks of
DTS, Inc. Product includes software.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

(BDV-EF1100 only)

This system incorporates with Dolby*
Digital and the DTS** Digital Surround
System.

* Manufactured under license from
Dolby Laboratories. Dolby and the
double-D symbol are trademarks of
Dolby Laboratories.



** Manufactured under license under
U.S. Patent Nos: 5,956,674; 5,974,380;
6,226,616; 6,487,535; 7,212,872;
7,333,929; 7,392,195; 7,272,567 &
other U.S. and worldwide patents
issued & pending. DTS-HD, the
Symbol, & DTS-HD and the Symbol
together are registered trademarks of
DTS, Inc. Product includes software.
© DTS, Inc. All Rights Reserved.

« This system incorporates High-Definition
Multimedia Interface (HDMI™)
technology.

The terms HDMI and HDMI High-
Definition Multimedia Interface, and the
HDMI Logo are trademarks or registered
trademarks of HDMI Licensing LLC in the
United States and other countries.

« Java is a trademark of Oracle and/or its
affiliates.

« “DVD logo” is a trademark of DVD Format/
Logo Licensing Corporation.

« “Blu-ray Disc”, “Blu-ray”, “Blu-ray 3D”,
“BD-LIVE”, “BONUSVIEW?”, and logos are
trademarks of the Blu-ray Disc Association.

« “Blu-ray Disc”, “DVD+RW”, “DVD-RW”,
“DVD+R”, “DVD-R”, “DVD VIDEO”, and
“CD” logos are trademarks.

« “BRAVIA” is a trademark of Sony
Corporation.

« “AVCHD 3D/Progressive” and the
“AVCHD 3D/Progressive” logo are
trademarks of Panasonic Corporation and
Sony Corporation.

o*i*, “XMB”, and “xross media bar” are
trademarks of Sony Corporation and Sony
Computer Entertainment Inc.

« “PlayStation” is a registered trademark of
Sony Computer Entertainment Inc.

« “Sony Entertainment Network logo” and
“Sony Entertainment Network” are
trademarks of Sony Corporation.

» Music and video recognition technology and
related data are provided by Gracenote®.
Gracenote is the industry standard in music
recognition technology and related content
delivery. For more information, please visit
Www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc, and music and
video-related data from Gracenote, Inc.,
copyright © 2000-present Gracenote.
Gracenote Software, copyright © 2000-
present Gracenote. One or more patents
owned by Gracenote apply to this product
and service. See the Gracenote website for a
nonexhaustive list of applicable Gracenote
patents. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, the Gracenote logo and
logotype, and the “Powered by Gracenote”
logo are either a registered trademark or a
trademark of Gracenote, Inc. in the United
States and/or other countries.

@
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« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® and Wi-Fi
Alliance® are registered marks of the Wi-Fi
Alliance.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
and Wi-Fi Protected Setup™ are marks of
the Wi-Fi Alliance.

« The N Mark is a trademark or registered
trademark of NFC Forum, Inc. in the United
States and in other countries.

« Android is a trademark of Google Inc.

« The Bluetooth® word mark and logos are
registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Sony
Corporation is under license. Other
trademarks and trade names are those of
their respective owners.

« MPEG Layer-3 audio coding technology and
patents licensed from Fraunhofer IIS and
Thomson.



« This product incorporates proprietary
technology under license from Verance
Corporation and is protected by U.S. Patent
7,369,677 and other U.S. and worldwide
patents issued and pending as well as
copyright and trade secret protection for
certain aspects of such technology. Cinavia is
a trademark of Verance Corporation.
Copyright 2004-2010 Verance Corporation.
All rights reserved by Verance. Reverse
engineering or disassembly is prohibited.

Windows Media is either a registered
trademark or trademark of Microsoft
Corporation in the United States and/or
other countries.

This product is protected by certain
intellectual property rights of Microsoft
Corporation. Use or distribution of such
technology outside of this product is
prohibited without a license from Microsoft
or an authorized Microsoft subsidiary.
Content owners use Microsoft®
PlayReady™ content access technology to
protect their intellectual property, including
copyrighted content. This device uses
PlayReady technology to access PlayReady-
protected content and/or WMDRM-
protected content. If the device fails to
properly enforce restrictions on content
usage, content owners may require
Microsoft to revoke the device’s ability to
consume PlayReady-protected content.
Revocation should not affect unprotected
content or content protected by other
content access technologies. Content owners
may require you to upgrade PlayReady to
access their content. If you decline an
upgrade, you will not be able to access
content that requires the upgrade.
DLNAT™, the DLNA Logo and DLNA
CERTIFIED™ are trademarks, service
marks, or certification marks of the Digital
Living Network Alliance.
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. Opera® Devices SDK from Opera Software
ASA. Copyright 1995-2013 Opera Software
ASA. All rights reserved.

POWERED
BY OPERA®

« All other trademarks are trademarks of their
respective owners.

« Other system and product names are
generally trademarks or registered
trademarks of the manufacturers. ™ and ®
marks are not indicated in this document.

End User License Information

Gracenote® End User License
Agreement

This application or device contains software
from Gracenote, Inc. of Emeryville, California
(“Gracenote”). The software from Gracenote
(the “Gracenote Software”) enables this
application to perform disc and/or file
identification and obtain music-related
information, including name, artist, track, and
title information (“Gracenote Data”) from
online servers or embedded databases
(collectively, “Gracenote Servers”) and to
perform other functions. You may use
Gracenote Data only by means of the intended
End-User functions of this application or
device.

You agree that you will use Gracenote Data,
the Gracenote Software, and Gracenote
Servers for your own personal non-
commercial use only. You agree not to assign,
copy, transfer or transmit the Gracenote
Software or any Gracenote Data to any third
party. YOU AGREE NOT TO USE OR
EXPLOIT GRACENOTE DATA, THE
GRACENOTE SOFTWARE, OR
GRACENOTE SERVERS, EXCEPT AS
EXPRESSLY PERMITTED HEREIN.



You agree that your non-exclusive license to
use the Gracenote Data, the Gracenote
Software, and Gracenote Servers will
terminate if you violate these restrictions. If
your license terminates, you agree to cease any
and all use of the Gracenote Data, the
Gracenote Software, and Gracenote Servers.
Gracenote reserves all rights in Gracenote
Data, the Gracenote Software, and the
Gracenote Servers, including all ownership
rights. Under no circumstances will
Gracenote become liable for any payment to
you for any information that you provide. You
agree that Gracenote, Inc. may enforce its
rights under this Agreement against you
directly in its own name.

The Gracenote service uses a unique identifier
to track queries for statistical purposes. The
purpose of a randomly assigned numeric
identifier is to allow the Gracenote service to
count queries without knowing anything
about who you are. For more information, see
the web page for the Gracenote Privacy Policy
for the Gracenote service.

The Gracenote Software and each item of
Gracenote Data are licensed to you “AS IS.”
Gracenote makes no representations or
warranties, express or implied, regarding the
accuracy of any Gracenote Data from in the
Gracenote Servers. Gracenote reserves the
right to delete data from the Gracenote Servers
or to change data categories for any cause that
Gracenote deems sufficient. No warranty is
made that the Gracenote Software or
Gracenote Servers are error-free or that
functioning of Gracenote Software or
Gracenote Servers will be uninterrupted.
Gracenote is not obligated to provide you with
new enhanced or additional data types or
categories that Gracenote may provide in the
future and is free to discontinue its services at
any time.

GRACENOTE DISCLAIMS ALL
WARRANTIES EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE, TITLE, AND
NON-INFRINGEMENT. GRACENOTE
DOES NOT WARRANT THE RESULTS
THAT WILL BE OBTAINED BY YOUR USE
OF THE GRACENOTE SOFTWARE OR
ANY GRACENOTE SERVER. IN NO CASE
WILL GRACENOTE BE LIABLE FOR ANY
CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL
DAMAGES OR FOR ANY LOST PROFITS
OR LOST REVENUES.

© Gracenote, Inc. 2009
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Precautions

On safety

« Should any solid object or liquid fall into
the cabinet, unplug the system and have it
checked by qualified personnel before
operating it any further.

« Do not touch the AC power cord (mains
lead) with wet hands. Doing so may cause
an electric shock.

On power sources

If you are not going to use the system for a
long time, be sure to disconnect the system
from the wall outlet. To disconnect the AC
power cord (mains lead), grasp the plug
itself; never pull the cord.

On placement

« Place the system in a location with
adequate ventilation to prevent heat
build-up in the system.

Although the unit heats up during
operation, this is not a malfunction. If
you continuously use this unit at a large
volume, the cabinet temperature of the
top, side and bottom rises considerably.
To avoid burning yourself, do not touch
the cabinet.

Do not place the unit on a soft surface
(rugs, blankets, etc.) that might block the
ventilation holes.

Do not install the system near heat
sources such as radiators, air ducts, or in
a place subject to direct sunlight,
excessive dust, mechanical vibration, or
shock.

Do not install the system in an inclined
position. It is designed to be operated in a
horizontal position only.

Keep the system and discs away from
components with strong magnets, such as
microwave ovens, or large loudspeakers.
« Do not place heavy objects on the system.
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« Do not place metal objects in front of the
front panel. It may limit reception of
radio waves.

« Do not place the system in a place where
medical equipment is in use. It may cause
a malfunction of medical equipment.

« If you use a pacemaker or other medical
device, consult your physician or the
manufacturer of your medical device
before using the wireless LAN function.

On operation

If the system is brought directly from a cold
to a warm location, or is placed in a very
damp room, moisture may condense on the
lenses inside the unit. Should this occur, the
system may not operate properly. In this
case, remove the disc and leave the system
turned on for about half an hour until the
moisture evaporates.

On adjusting volume

Do not turn up the volume while listening
to a section with very low level inputs or no
audio signals. If you do, the speakers may
be damaged when a peak level section is
suddenly played.

On cleaning

Clean the cabinet, panel, and controls with
a soft cloth slightly moistened with a mild
detergent solution. Do not use any type of
abrasive pad, scouring powder or solvent
such as alcohol or benzine.

On cleaning discs, disc/lens
cleaners

Do not use cleaning discs or disc/lens
cleaners (including wet or spray types).
These may cause the apparatus to
malfunction.

On replacement of parts

In the events that this system is repaired,
repaired parts may be retained for reuse or
recycling purposes.



On your TV’s color

If the speakers cause the color irregularity
on your TV screen, turn off the TV then
turn it on after 15 to 30 minutes. If color
irregularity persist, place the speakers
further away from the TV set.

IMPORTANT NOTICE

Caution: This system is capable of
holding a still video image or on-screen
display image on your TV screen
indefinitely. If you leave the still video
image or on-screen display image
displayed on your TV for an extended
period of time, you risk permanent
damage to your TV screen. Plasma
display panel televisions and projection
televisions are especially susceptible to
this.

On moving the system

Before moving the system, make sure that

there is no disc inserted, and disconnect the
AC power cord (mains lead) from the wall
outlet (mains).

On Bluetooth communication

« Bluetooth devices should be used within
approximately 10 meters (unobstructed
distance) of each other. The effective
communication range may become
shorter under the following conditions.
- When a person, metal object, wall or
other obstruction is between the devices
with a Bluetooth connection

- Locations where a wireless LAN is
installed

- Around microwave ovens that are in
use

- Locations where other electromagnetic
waves occur

« Bluetooth devices and wireless LAN
(IEEE 802.11b/g) use the same frequency
band (2.4 GHz). When using your
Bluetooth device near a device with
wireless LAN capability, electromagnetic
interference may occur. This could result
in lower data transfer rates, noise, or
inability to connect. If this happens, try
the following remedies:

- Use this unit at least 10 meters away
from the wireless LAN device.

- Turn off the power to the wireless LAN
equipment when using your Bluetooth
device within 10 meters.

- Install this unit and Bluetooth device as
closer to each other as possible.

The radio waves broadcast by this unit

may interfere with the operation of some

medical devices. Since this interference
may result in malfunction, always turn off
the power on this unit and Bluetooth
device in the following locations:

- In hospitals, on trains, in airplanes, at
gas stations, and any place where
flammable gasses may be present

- Near automatic doors or fire alarms

This unit supports security functions that

comply with the Bluetooth specification

to ensure secure connection during
communication using Bluetooth
technology. However, this security may
be insufficient depending on the setting
contents and other factors, so always be
careful when performing communication
using Bluetooth technology.

Sony cannot be held liable in any way for

damages or other loss resulting from

information leaks during
communication using Bluetooth
technology.

Bluetooth communication is not

necessarily guaranteed with all Bluetooth

devices that have the same profile as this
unit.
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« Bluetooth devices connected with this
unit must comply with the Bluetooth
specification prescribed by the Bluetooth
SIG, Inc., and must be certified to
comply. However, even when a device
complies with the Bluetooth specification,
there may be cases where the
characteristics or specifications of the
Bluetooth device make it impossible to
connect, or may result in different control
methods, display or operation.

« Noise may occur or the audio may cut off
depending on the Bluetooth device
connected with this unit, the
communications environment, or
surrounding conditions.

If you have any questions or problems
concerning your system, please consult
your nearest Sony dealer.

Notes about Discs

On handling discs

o To keep the disc clean, handle the disc by
its edge. Do not touch the surface.

« Do not stick paper or tape on the disc.

« Do not expose the disc to direct sunlight
or heat sources such as hot air ducts, or
leave it in a car parked in direct sunlight
as the temperature may rise considerably
inside the car.

« After playing, store the disc in its case.

1 OGB

On cleaning

« Before playing, clean the disc with a
cleaning cloth.
Wipe the disc from the center out.

G

« Do not use solvents such as benzine,
thinner, commercially available cleaners,
or anti-static spray intended for vinyl
LPs.

This system can only play a standard
circular disc. Using neither standard nor
circular discs (e.g., card, heart, or star
shape) may cause a malfunction.

Do not use a disc that has a commercially
available accessory attached, such as a label
or ring.



Specifications

Amplifier Section

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (Except for United
Kingdom and Ireland models)
POWER OUTPUT (rated)
Front L/Front R:

75 W + 75 W (at 3 ohms, 1 kHz,

1% THD)
POWER OUTPUT (reference)
Front L/Front R/Surround L/Surround R:

125 W (per channel at 3 ohms, 1 kHz)
Center:

250 W (at 6 ohms, 1 kHz)
Subwoofer:

250 W (at 6 ohms, 80 Hz)

Inputs (Analog)

AUDIO IN
Sensitivity: 1 V/400 mV

Inputs (Digital)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Supported formats: LPCM 2CH (up to
48 kHz), Dolby Digital, DTS

BDV-E2100 (United Kingdom and
Ireland models only)
POWER OUTPUT (rated)
Front L/Front R:
75 W + 75 W (at 3 ohms, 1 kHz,
1% THD)
POWER OUTPUT (reference)
Front L/Front R/Surround L/Surround R:
100 W (per channel at 3 ohms, 1 kHz)
Center:
200 W (at 6 ohms, 1 kHz)
Subwoofer:
200 W (at 6 ohms, 80 Hz)

Inputs (Analog)

AUDIO IN
Sensitivity: 1 V/400 mV

Inputs (Digital)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Supported formats: LPCM 2CH (up to
48 kHz), Dolby Digital, DTS

BDV-EF1100
POWER OUTPUT (rated)
Front L/Front R:
40 W + 40 W (at 3 ohms, 1 kHz,
1% THD)
POWER OUTPUT (reference)
Front L/Front R:
40 W (per channel at 3 ohms, 1 kHz)
Subwoofer:
70 W (at 6 ohms, 80 Hz)

Inputs (Analog)

AUDIO IN
Sensitivity: 2 V/700 mV

Inputs (Digital)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Supported formats: LPCM 2CH (up to
48 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI Section

Connector
Type A (19pin)

BD/DVD/CD System

Signal format system
NTSC/PAL

USB Section

kP (USB) port:
Type A (For connecting USB memory,
memory card reader, digital still camera,
and digital video camera)

LAN Section

LAN (100) terminal
100BASE-TX Terminal

Wireless LAN Section

Standards Compliance
IEEE 802.11 b/g/n

Frequency and Channel
2.4 GHz band: channels 1-13
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Bluetooth Section
Communication system
Bluetooth Specification version 3.0
Output
Bluetooth Specification Power Class 2
Maximum communication range
Line of sight approx. 10 m
Frequency band
2.4 GHz band
Modulation method
FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)
Compatible Bluetooth profiles
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
Supported Codecs®
SBCY, AAC
Transmission range (A2DP)
20 Hz - 20,000 Hz (Sampling frequency
44.1 kHz, 48 kHz)

U The actual range will vary depending on factors
such as obstacles between devices, magnetic
fields around a microwave oven, static
electricity, cordless phone, reception
sensitivity, antenna’s performance, operating
system, software application, etc.

2) Bluetooth standard profiles indicate the
purpose of Bluetooth communication between
devices.

3 Codec: Audio signal compression and
conversion format

4) Subband Codec

FM Tuner Section
System

PLL quartz-locked digital synthesizer
Tuning range

87.5 MHz - 108.0 MHz (50 kHz step)
Antenna (aerial)

FM wire antenna (aerial)
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Speakers

Front/Surround (SS-TSB123) for
BDV-E6100

Front (SS-TSB123) for BDV-E4100
Dimensions (w/h/d) (approx.)
100 mm X 650 mm x 100 mm (wall-
mounted part)
260 mm x 1,200 mm x 260 mm (whole
speaker)
Mass (approx.)
Front: 1.3 kg (wall-mounted part with
speaker cord)
2.9 kg (whole speaker)
Surround: 1.4 kg (wall-mounted part with
speaker cord)
3.0 kg (whole speaker)

Front/Surround (SS-TSB122) for
BDV-E3100

Surround (SS-TSB122) for
BDV-E4100
Dimensions (w/h/d) (approx.)
90 mm x 205 mm X 91 mm
Mass (approx.)
Front: 0.53 kg (with speaker cord)
Surround: 0.62 kg (with speaker cord)

Front/Surround (SS-TSB121) for
BDV-E2100

Front (SS-TSB121) for BDV-EF1100
Dimensions (w/h/d) (approx.)
95 mm x 189 mm X 80 mm
Mass (approx.)
Front: 0.49 kg (with speaker cord)
Surround: 0.54 kg (with speaker cord)

Center (SS-CTB122) for BDV-E6100/
BDV-E4100/BDV-E3100
Dimensions (w/h/d) (approx.)

240 mm x 90 mm x 85 mm

Mass (approx.)
0.58 kg (with speaker cord)



Center (SS-CTB121) for BDV-E2100

Dimensions (w/h/d) (approx.)
225 mm X 84 mm x 75 mm

Mass (approx.)

0.5 kg (with speaker cord)
Subwoofer (SS-WSB123) for
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Dimensions (w/h/d) (approx.)

225 mm x 365 mm x 345 mm
Mass (approx.)

5.8 kg (with speaker cord)
Subwoofer (SS-WSB122) for
BDV-E2100
Dimensions (w/h/d) (approx.)

220 mm X 305 mm x 255 mm
Mass (approx.)

3.8 kg (with speaker cord)
Subwoofer (SS-WSB121) for
BDV-EF1100
Dimensions (w/h/d) (approx.)

177 mm x 280 mm X 245 mm
Mass (approx.)

2.7 kg (with speaker cord)

General
Power requirements
220V -240V AC, 50/60 Hz
Power consumption
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
On: 95 W
Standby: 0.3 W (At power saving. For
details on the setting, refer to the
Operating Instructions on the following
website: http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
On: 60 W
Standby: 0.3 W (At power saving. For
details on the setting, refer to the
Operating Instructions on the following
website: http://support.sony-europe.com/)
Dimensions (w/h/d) (approx.)
430 mm x 50.5 mm x 296 mm incl.
projecting parts
Mass (approx.)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2.7kg
BDV-EF1100:
2.6 kg

Design and specifications are subject to
change without notice.

« Standby power consumption: 0.3W
« Over 85% power efficiency of amplifier
block is achieved with the full digital

amplifier, S-Master.
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Nemontuokite jrenginio uzdaroje erdvéje,
pvz., knygy arba sieninéje spintoje.

Kad nesukeltuméte gaisro, neuzdenkite
jrenginio védinimo angos laikradciais,
staltiesémis, uzuolaidomis ir pan.

Saugokite jrenginj nuo atviros liepsnos
$altiniy (pvz., uzdegty zvakiy).

Kad nesukeltuméte gaisro ir nepatirtuméte
elektros smugio, saugokite, kad ant jrenginio
nelagéty skystis, jo neaptaskykite ir ant jo
nedékite daikty su skysciu, pvz., vazy.
Saugokite maitinimo elementus arba jrenginj,
j kurj jdéti maitinimo elementai, nuo labai
aukstos temperatiiros, pvz., tiesioginiy saulés
spinduliy ir ugnies.

Kad nesusizalotuméte, jrenginj tinkamai
pritvirtinkite prie grindy / sienos pagal
montavimo instrukcijas.

Skirtas naudoti tik viduje.

DEMESIO

Su $iuo gaminiu naudojant optinius prietaisus
padidéja pavojus akims.

Neardykite korpuso, nes $ioje ,,Blu-ray Disc*/
DVD namy kino sistemoje naudojamas lazeris
kenkia akims.

Dél remonto darby kreipkités tik

i kvalifikuotus specialistus.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.
VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 38
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG | ASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV BYNENE.
VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.
VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA.
& TRRERETOTAL RERBTHENES
bl . " .
1B RREERENRRTAREN RS B REALAR

Sis jrenginys yra 3R KLASES LAZERINIS
gaminys. Kai lazerio apsauginis korpusas
atidarytas, skleidZiama matoma ir nematoma
lazerio spinduliuoté, todél venkite tiesioginio
akiy kontakto.

Si Zymé yra ant lazerio apsauginio korpuso, jo
viduje.

y2i

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT
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FIREHER

Sis jrenginys yra 1 KLASES LAZERINIS
gaminys. Si Zymé yra jrenginio iSoréje,
uzpakalinéje dalyje.

Si etiketé yra prietaiso i§oréje, ant jo dugno.

Europos klientams

Senos elektros ir
elektroninés jrangos
iSmetimas (taikoma
Europos Sajungoje ir
kitose Europos salyse,
kuriose yra atskiros
surinkimo sistemos)

Sis ant gaminio ar jo pakuotés esantis simbolis
reiskia, kad gaminio negalima i$mesti kaip
buitiniy atlieky. Jj reikia atiduoti i elektros ir
elektroninés jrangos surinkimo punkta, kad
véliau buty perdirbtas. Tinkamai i$mesdami
gaminj saugote aplinka ir Zzmoniy sveikatg.
Perdirbant medZiagas tausojami gamtiniai
iStekliai. Jei reikia i$samesnés informacijos
apie $io gaminio perdirbima, kreipkités

i vietos valdzios institucija, buitiniy atlieky
$alinimo tarnybg arba j parduotuveés, kurioje
jsigijote §j gaminj, darbuotoja.



TikEuropoje  Panaudoty maitinimo
elementy iSmetimas
(taikoma Europos
Sajungoje ir kitose
Europos Salyse, kuriose
yra atskiros surinkimo
sistemos)

Sis ant maitinimo elemento ar jo pakuotés
esantis simbolis reiskia, kad gaminio negalima
i$mesti kaip buitiniy atlieky.

Ant kai kuriy maitinimo elementy kartu su
$iuo simboliu gali bati nurodytas ir cheminio
elemento simbolis. Gyvsidabrio (Hg) arba
$vino (Pb) cheminiy elementy simboliai
nurodomi, kai maitinimo elemente yra
daugiau nei 0,0005 % gyvsidabrio arba
daugiau nei 0,004 % $vino.

Tinkamai i$mesdami maitinimo elementus
saugote aplinka ir Zmoniy sveikatg.
Perdirbant medZiagas tausojami gamtiniai
istekliai.

Jei dél saugumo, veikimo ar duomeny
vientisumo priezasc¢iy gaminiams reikalingas
nuolatinis rysys su integruotu maitinimo
elementu, §j maitinimo elementg gali pakeisti
tik kvalifikuotas techninés prieziaros
specialistas.

Kad maitinimo elementas baty tinkamai
utilizuotas, atiduokite panaudotg gaminj

i elektros ir elektroninés jrangos surinkimo
punkta, kad véliau jis bty perdirbtas.
Informacijos dél kity maitinimo elementy
rasite skyriuje, kuriame apraSoma, kaip
tinkamai i§ gaminio i§imti maitinimo
elementa. Maitinimo elementus atiduokite

i panaudoty maitinimo elementy surinkimo
punktg, kad véliau jie buty perdirbti.

Jei reikia i§samesnés informacijos apie $io
gaminio ar maitinimo elemento perdirbima,
kreipkités j vietos valdzios institucija, buitiniy
atlieky $alinimo tarnybg arba j parduotuvés,
kurioje jsigijote §j gaminj, darbuotoja.

Informacija klientams: toliau nurodyta
informacija taikoma tik jrangai,
parduodamai $alyse, kuriose taikomos ES
direktyvos.

Si jrenginj pagamino ,,Sony Corporation®,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075
Japan (Japonija), arba jos vardu veikianti kita
bendrové. Uzklausas dél to, ar gaminys
atitinka Europos Sgjungos teisés akty
nuostatas, siyskite jgaliotajam atstovui ,,Sony
Deutschland GmbH", Hedelfinger Strasse 61,
70327 Stuttgart, Germany (Vokietija). Jei kilty
bet kokiy klausimy dél techninés priezitros ar
garantijos, kreipkités adresais, nurodytais
atskiruose techninés prieziaros ar garantijos
dokumentuose.

Siuo dokumentu ,,Sony Corp. paskelbia, kad
§i jranga atitinka esminius Direktyvos
1999/5/EB reikalavimus ir kitas svarbias
nuostatas.

Informacijos zr. pateiktu URL adresu:
http://www.compliance.sony.de/
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Atsargumo priemoneés

Si jranga yra patikrinta ir atitinka
Elektromagnetinio suderinamumo (EMS)
direktyvos apibréztas normas, kai naudojamas
trumpesnis nei 3 m jungiamasis kabelis.

(Tik Europai skirti modeliai)

Maitinimo 3altiniai

« [renginys néra atjungtas nuo maitinimo
tinklo, kol jis prijungtas prie kintamosios
srovés elektros lizdo (net jei pats jrenginys
yra i§jungtas).

« renginys nuo elektros tinklo atjungiamas
maitinimo ki$tuku, todél jrenginj jjunkite
ilengvai pasiekiamg kintamosios srovés
elektros lizda. Sutrikus jrenginio veikimui
nedelsdami i$traukite maitinimo kistuka i$
kintamosios srovés elektros lizdo.
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3D vaizdo Ziuréjimas

Kai kuriems Zmonéms ziarint 3D vaizda gali
kilti diskomforto pojatis (pvz., akiy jtampa,
nuovargis ar pykinimas). ,,Sony“
rekomenduoja visiems 3D vaizdo Zitirovams
reguliariai daryti pertraukas. Butiny
pertrauky trukmé ir daznumas jvairiems
asmenims skiriasi. Tai turite nuspresti patys.
Jei jaudiate kokj nors diskomforta, liaukités
ziareéje 3D vaizda, kol diskomforto pojatis
praeis. Jei butina, pasitarkite su gydytoju. Be
to, norédami gauti naujausios informacijos
turétuméte perziaréti i) instrukcijy vadova
ir / arba bet kokio naudojamo jrenginio
atsargumo prane$ima, ,,Blu-ray Disc“ turinj,
paleidziama $iuo gaminiu, ir i) masy
interneto svetaine
http://esupport.sony.com/. Mazy vaiky (ypac
jaunesniy nei SeSeriy mety amziaus) rega
tebesivysto. Prie§ leisdami vaikams ziaréti 3D
vaizda, pasitarkite su gydytoju (pediatru ar
akiy gydytoju).

Suaugusieji turi priziaréti mazus vaikus, kad

jie laikytysi pirmiau nurodyty rekomendacijy.

Apsauga nuo kopijavimo

« Pranesame, kad ,,Blu-ray Disc“ ir DVD
laikmenose naudojamos pazangios turinio
apsaugos sistemos. Sios sistemos, vadinamos
AACS (,Advanced Access Content System®)
ir CSS (,,Content Scramble System*), gali
riboti atkairima, analogine i$vestj ir kitas
panasias funkcijas. Sio gaminio valdymas ir
jam taikomi apribojimai gali skirtis. Tai
priklauso nuo jsigijimo datos, nes AACS
valdyba gali priimti ar pakeisti apribojimo
taisykles jsigijus preke.

4

« ,Cinavia“ prane$imas
Siame gaminyje naudojama ,,Cinavia“
technologija, apribojanti kai kuriy
komerciniais tikslais i§leisty filmy, vaizdo
irady ir jy garso takeliy neteiséty kopijy
naudojima. Nustacius, kad naudojama
neteiséta kopija, parodomas prane$imas ir
atkarimas arba kopijavimas nutraukiamas.
Daugiau informacijos apie ,,Cinavia“
technologija rasite internetiniame ,,Cinavia“
vartotojy informacijos centre adresu
http://www.cinavia.com. Jei norite gauti
papildomos informacijos apie ,,Cinavia“
pastu, atsiyskite atvirlaigkj su savo pasto
adresu toliau nurodytu adresu: Cinavia
Consumer Information Center, P.O. Box
86851, San Diego, CA, 92138, USA.

Autoriy teisés ir prekiy zenklai

« (tik BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100)
Sioje sistemoje naudojami ,,Dolby* Digital*
ir ,Dolby Pro Logic“ adaptyviosios matricos
erdvinio garso dekoderis ir DTS** ,,Digital
Surround System*®.

* Pagaminta pagal ,Dolby Laboratories®
suteiktg licencija. ,Dolby*, ,Pro
Logic® ir dvigubos D raidés simbolis
yra ,Dolby Laboratories® prekiy
Zenklai.

** Pagaminta pagal licencija pagal JAV
patentus nr. 5956674; 5974380;
6226616; 6487535; 72128725 7333929;
7392195; 7272567 ir kitus JAV bei
pasaulyje iSduotus ir dar svarstomus
patentus. DTS-HD, simbolis ir DTS-
HD kartu su simboliu yra registruotieji
»DTS, Inc.“ prekiy zenklai. Gaminyje
naudojama programiné jranga.
© ,DTS, Inc.“ Visos teisés saugomos.

(tik BDV-EF1100)
Sioje sistemoje naudojamos ,, Dolby* Digital
ir ,DTS** Digital Surround System®
technologijos.
* Pagaminta pagal ,Dolby Laboratories’
suteiktg licencijg. ,,Dolby“ ir dvigubos
D raidés simbolis yra ,,Dolby
Laboratories” prekiy Zenklai.
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** Pagaminta pagal licencija pagal JAV
patentus nr. 5956674; 5974380;
6226616; 6487535; 7212872; 7333929;
7392195; 7272567 ir kitus JAV bei
pasaulyje iSduotus ir dar svarstomus
patentus. DTS-HD, simbolis ir DTS-
HD kartu su simboliu yra registruotieji
»DTS, Inc.“ prekiy Zenklai. Gaminyje
naudojama programiné jranga.
© ,,DTS, Inc.” Visos teisés saugomos.

« Sioje sistemoje naudojama didelés raiskos
multimedijos s3sajos (HDMI™)
technologija.

HDMI ir HDMI didelés raiskos
multimedijos sgsaja bei HDMI logotipas yra
»HDMI Licensing LLC“ prekiy Zenklai arba
registruotieji prekiy Zenklai JAV ir kitose
Salyse.

»Java“yra ,Oracle” ir (arba) jos filialy
registruotasis prekeés Zenklas.

»DVD logo“ yra ,DVD Format/Logo
Licensing Corporation® prekés zenklas.

»Blu-ray Disc®, ,,Blu-ray*, ,,Blu-ray 3D,
BD-LIVE, BONUSVIEW ir logotipai yra
»Blu-ray Disc Association® prekiy Zenklai.
»Blu-ray Disc“, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO ir CD
logotipai yra prekiy Zenklai.

BRAVIA yra ,Sony Corporation® prekés
zenklas.

»AVCHD 3D/Progressive” ir ,AVCHD 3D/
Progressive” logotipas yra ,,Panasonic
Corporation® ir ,Sony Corporation® prekiy
zenklai.

o*i**, XMB ir ,xross media bar“ yra ,Sony
Corporation® ir ,,Sony Computer
Entertainment Inc.“ prekiy Zenklai.

»PlayStation® yra ,,Sony Computer
Entertainment Inc.“ registruotasis prekés
zenklas.

»Sony Entertainment Network® logotipas ir
»Sony Entertainment Network® yra ,,Sony
Corporation® prekiy zenklai.

« Muzikos ir vaizdo atpazinimo technologija

bei susijusius duomenis teikia ,, Gracenote ™ .

»Gracenote® yra muzikos atpazinimo
technologijos ir susijusio turinio pateikimo
pramonés standartas. Jei reikia daugiau
informacijos, apsilankykite adresu
Www.gracenote.com.

CD, DVD, ,,Blu-ray Disc“ ir muzikos bei
vaizdo duomenys i§ ,,Gracenote, Inc.®,

© ,,Gracenote®, nuo 2000 m. ,Gracenote“
programiné jranga, © ,,Gracenote®, nuo
2000 m. Siam gaminiui ir paslaugai taikomas
vienas ar daugiau ,,Gracenote priklausanciy
patenty. ,Gracenote” svetainéje rasite
neissamy ,,Gracenote“ taikomy patenty
sara$a. ,Gracenote“, CDDB, ,MusicID*,
»MediaVOCS*, ,Gracenote“ zenklas ir
logotipas, ,Powered by Gracenote” zenklas
yra registruotieji prekiy zenklai arba
»Gracenote, Inc. prekiy Zenklai Jungtinése
Valstijose ir / arba kitose alyse.

L
p—4 gracenote.

LWi-Fi®, ,Wi-Fi Protected Access™ ir
,Wi-Fi Alliance®™ yra ,, Wi-Fi Alliance*
registruotieji prekiy zenklai.

»Wi-Fi CERTIFIED™", WPA™, WPA2™
ir ,Wi-Fi Protected Setup™* yra ,, Wi-Fi
Alliance® prekiy Zenklai.

N Zzenklas yra prekés Zenklas arba
registruotasis ,,NFC Forum, Inc.“ prekés
zenklas Jungtinése Valstijose ir kitose $alyse.
»Android* yra ,,Google Inc.“ prekeés Zenklas.
»Bluetooth® pasaulinis zenklas ir logotipai
yra registruotieji prekiy zenklai,
priklausantys ,,Bluetooth SIG, Inc.“. ,Sony
Corporation® tokius Zenklus naudoja pagal
licencijg. Kiti prekiy Zenklai ir prekiy
pavadinimai priklauso atitinkamiems
savininkams.

»MPEG Layer-3“ garso kodavimo
technologijai ir patentams licencija suteiké
»Fraunhofer IIS“ ir ,Thomson“.
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« Siame gaminyje naudojama patentuota
technologija pagal ,,Verance Corporation®
suteikta licencijg. Ji yra saugoma pagal JAV
patenta nr. 7369677 ir kitus JAV ir pasaulyje
i8duotus ir dar svarstomus patentus. Dél tam
tikry $ios technologijos aspekty ji taip pat
saugoma autoriy teisiy ir komerciniy
paslapéiy apsaugos. ,,Cinavia“ yra ,,Verance
Corporation® prekés zenklas. Autoriy teisés
priklauso ,,Verance Corporation®,
2004-2010 m. Visos teisés saugomos
»Verance®. Apgrazos inzinerija ar i$rinkimas
draudziami.

»Windows Media“ yra ,Microsoft
Corporation® registruotasis prekes zenklas
arba prekeés zenklas JAV ir (arba) kitose
Salyse.

Si gaminij saugo tam tikros ,,Microsoft
Corporation® intelektinés nuosavybés teisés.
Tokig technologija naudoti ne Siame
gaminyje ar platinti neturint ,Microsoft“
arba jgaliotosios ,Microsoft“ dukterinés
bendroveés licencijos draudZiama.

Siekdami apsaugoti savo intelekting
nuosavybe, jskaitant autoriy teisiy saugoma
turinj, turinio savininkai naudoja turinio
prieigos technologija »Microsoft®
PlayReady™". Siame jrenginyje naudojama
technologija ,,PlayReady*, skirta
»PlayReady“ apsaugotam turiniui ir (arba)
WMDRM apsaugotam turiniui pasiekti. Jei
jrenginyje netinkamai taikomi apribojimai
dél turinio naudojimo, turinio savininkai
gali reikalauti, kad ,,Microsoft® atSaukty
jrenginio prieiga prie ,PlayReady”
apsaugoto turinio. AtSaukimas nebuty
taikomas neapsaugotam turiniui arba
turiniui, kuris apsaugotas kitomis turinio
prieigos technologijomis. Turinio savininkai
gali reikalauti, kad jus, norédami pasiekti ju
turinj, atnaujintuméte ,,PlayReady*. Jei
neatnaujinsite, negalésite pasiekti turinio,
kuriam $is naujinimas reikalingas.
DLNA™, DLNA logotipas ir DLNA
CERTIFIED™ yra ,,Digital Living Network
Alliance“ prekiy zenklai, paslaugy zenklai
arba sertifikavimo Zenklai.

6LT

« ,Opera® Devices SDK® sukurta ,,Opera
Software ASA“. Autoriy teisés priklauso
»Opera Software ASA, 1995-2013 m.
Visos teisés saugomos.

POWERED
BY OPERA”

« Visi kiti prekiy Zenklai priklauso jy
savininkams.

« Kiti sistemy ir gaminiy pavadinimai
paprastai yra gamintojy prekiy zenklai arba
registruotieji prekiy zenklai. Siame
dokumente zenklai ™ ir ® néra apibrézti.

Galutinio vartotojo licencijos
informacija

~Gracenote®” galutinio vartotojo
licencijos sutartis

Sioje taikomojoje programoje arba jrenginyje
naudojama ,Gracenote, Inc.”, jsikarusios
Emerivilyje, Kalifornijoje, programiné jranga
(,»Gracenote“). ,Gracenote“ sukurta
programiné jranga (toliau vadinama
»Gracenote® programine jranga) jgalina $ig
taikomaja programa identifikuoti diskg ir
(arba) failg ir gauti muzikos informacija,
jskaitant pavadinimo, atlikéjo ir garso takelio
informacijg (toliau vadinamg ,,Gracenote*
duomenimis), i§ interneto serveriy arba
integruotyjy duomeny baziy (toliau kartu
vadinamy ,,Gracenote® serveriais) ir atlikti
kitas funkcijas. ,,Gracenote” duomenis galite
naudoti tik galutiniam vartotojui skirtoms
taikomosios programos arba jrenginio
funkcijoms atlikti.

Sutinkate, kad naudosite ,,Gracenote“
duomenis, ,,Gracenote® programing jrangg ir
»Gracenote® serverius tik asmeniniais ir
nekomerciniais tikslais. Sutinkate neperleisti,
nekopijuoti ir neperduoti ,,Gracenote®
programinés jrangos ir jokiy ,Gracenote®
duomeny trec¢iosioms $alims. SUTINKATE
NENAUDOTI IR NEEKSPLOATUOTI
»GRACENOTE“ DUOMENU,
»,GRACENOTE®“ PROGRAMINES
IRANGOS IR ,, GRACENOTE" SERVERIUY
KITAIP NEI NURODYTA CIA.



Sutinkate, kad jisy nei$imtiné licencija
naudoti ,,Gracenote“ duomenis, ,Gracenote®
programing jrangg ir ,,Gracenote® serverius
nustos galioti, jei paZeisite $iuos apribojimus.
Licencijai nustojus galioti sutinkate liautis
naudoti ,,Gracenote“ duomenis, ,,Gracenote®
programing jrangg ir ,,Gracenote® serverius.
»Gracenote® pasilieka visas teises

i »Gracenote“ duomenis, ,,Gracenote“
programine jrangg ir ,,Gracenote® serverius,
iskaitant visas nuosavybés teises. Jokiomis
salygomis ,,Gracenote“ neprivalo moketi uz
jokig jusy pateikta informacijg. Sutinkate, kad
»Gracenote, Inc.“ gali tiesiogiai savo vardu
igyvendinti savo teises prie§ jus pagal §ia
sutartj.

»Gracenote® paslauga naudoja unikaly
identifikatoriy sekti uzklausoms statistiniais
tikslais. Atsitiktinai priskirto skaitinio
identifikatoriaus paskirtis - jgalinti
»Gracenote“ paslaugg skaiciuoti uzklausas
nenustatant jasy tapatybés. Daugiau
informacijos rasite ,,Gracenote® paslaugos
»Gracenote“ privatumo politikos tinklalapyje.
»Gracenote” programinés jrangos ir visy
»Gracenote duomeny elementy licencija
suteikta jums ,tokia, kokia yra“. ,,Gracenote®
nepriima skundy ir nesuteikia jokiy iSreiksty
ar numanomy garantijy déljokiy ,,Gracenote®
duomeny i§ ,,Gracenote® serveriy tikslumo.
»Gracenote® pasilieka teise iStrinti visus
duomenis i§ ,,Gracenote® serveriy arba
pakeisti duomeny kategorijas dél bet kokios
priezasties, kurig ,,Gracenote® laiko
pakankama. Nesuteikiama jokia garantija, kad
»Gracenote® programinéje jrangoje arba
»Gracenote® serveriuose néra klaidy ir kad
»Gracenote® programiné jranga arba
»Gracenote“ serveriai veiks nenutrakstamai.
»Gracenote® neprivalo pateikti naujy
patobulinty ar papildomy duomeny tipy arba
kategorijy, kurias ,Gracenote“ galéty pateikti
ateityje, ir gali bet kada nutraukti paslaugy
teikima.

»GRACENOTE“ NEPRIPAZISTA JOKIY
GARANTIJY, ISREIKSTU ARBA
NUMANOMU, I[SKAITANT (BET
NEAPSIRIBOJANT) NUMANOMOMIS
PERKAMUMO, TINKAMUMO
KONKRECIAM TIKSLUL, PAVADINIMO
IR NEPAZEIDIMO GARANTIJAS.
»GRACENOTE“ NESUTEIKIA
GARANTIJOS DEL PADARINIUY, KILUSIY
NAUDOJANT ,,GRACENOTE"
PROGRAMINE JRANGA ARBA BET KUR]
»GRACENOTE® SERVER]. JOKIU ATVEJU
»GRACENOTE“ NERA ATSAKINGA UZ
JOKIUS PASEKMINIUS ARBA
ATSITIKTINIUS NUOSTOLIUS AR BET
KOKI PRARASTA PELNA ARBA PAJAMAS.
© ,,Gracenote, Inc., 2009 m.
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Atsargumo priemonés

Sauga

o Jei j korpusg patekty koks nors daiktas
arba skyscio, atjunkite sistemg ir prie$
toliau eksploatuodami duokite ja
patikrinti kvalifikuotiems specialistams.

o Nelieskite kintamosios srovés maitinimo
laido $lapiomis rankomis. Kitaip galite
patirti elektros smugj.

Maitinimo saltiniai

Jei sistemos neketinate naudoti ilgg laika,
iSjunkite jg i$ sieninio elektros lizdo.
Kintamosios srovés maitinimo laidg
(maitinimo tinklo laidg) atjunkite
laikydami ki$tuka; niekada netraukite
laikydami uz laido.

Vieta
« Sistemg laikykite tinkamai védinamoje
vietoje, kad ji neperkaisty.
« Veikdamas jrenginys jkaista, bet tai néra
veikimo sutrikimas. Jei nuolat naudosite
§j jrenginj nustate didelj garsuma,
korpuso vir$us, $onai ir apacia gerokai
jkais. Kad nenusidegintumeéte, nelieskite
korpuso.
Nelaikykite jrenginio ant minksty
pavirsiy (patiesaly, kiliméliy ir kt.),
galin¢iy uzdengti védinimo angas.
Nemontuokite sistemos netoli §ilumos
$altiniy, pvz., radiatoriy, oro ventiliavimo
kanaly arba tiesioginiy saulés spinduliy,
dulkiy pertekliaus, mechaninés vibracijos
ar smugiy veikiamose vietose.
Nemontuokite sistemos nuozulnioje
padétyje. Ji sukurta naudoti tik
horizontalioje padétyje.
Sistemos ir disky nelaikykite $alia
komponenty, kuriuose yra stipriy
magnety, pvz., mikrobangy krosneliy
arba dideliy garsiakalbiy.
« Ant sistemos nestatykite sunkiy daikty.
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« Priegais priekinj skydelj nestatykite
metaliniy daikty. Dél jy gali buti pras¢iau
priimamos radijo bangos.

« Nestatykite sistemos vietoje, kurioje
naudojama medicinos jranga. Kitaip
galite sugadinti medicinos jranga.

« Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy arba
kit medicinos jrenginj, pries
naudodamiesi belaidZio LAN rysio
funkcija pasitarkite su gydytoju arba
medicinos jrenginio gamintoju.

Naudojimas

Sistema perkeélus tiesiai i§ $altos vietos j $ilta
arba pastacius itin drégnoje patalpoje,
jrenginio viduje gali susidaryti drégme.
Taip jvykus, sistema gali veikti netinkamai.
Tokiu atveju i§imkite diska ir palikite
sistemg jjungtg mazdaug pusvalandj,

kol susikaupusi drégmeé iSgaruos.

Garsumo reguliavimas

Nedidinkite garsumo klausydamiesi tylios
arba tuscios garso takelio dalies. Kitaip,
staiga padidéjus garso takelio garsumo
lygiui, galite sugadinti garsiakalbius.

Valymas

Korpusa, skydelj ir valdymo rankenéles
valykite minkstu audiniu, $iek tiek
sudrékintu $velniu valikliu. Nenaudokite
jokios $iurkscios §luostés, valymo milteliy
arba tirpiklio, pvz., alkoholio ar benzino.

Valomieji diskai, disky /
objektyvy valymo priemonés
Nenaudokite valomuyjy disky arba disky /
objektyvy valymo priemoniy (jskaitant
drégnas arba purskiamas). Kitaip galite
sugadinti jrenginij.

Daliy keitimas

Pataisius sistema, taisytos dalys gali buti
pasiliekamos pakartotinio naudojimo arba
perdirbimo tikslais.



TV spalvos

Jei dél garsiakalbiy TV ekrane netinkamai
rodomos spalvos, i§junkite TV ir vél jj
junkite praéjus 15-30 minuciy. Jei spalvos
vis tiek rodomos netinkamai, pastatykite
garsiakalbius toliau nuo TV komplekto.

SVARBI INFORMACLJA

Démesio: §i sistema TV ekrane gali
neribotg laika rodyti nejudantj arba
ekrano vaizda. Jei TV ekrane ilga laika
bus rodomas nejudantis arba ekrano
vaizdas, galite negrjZztamai ji sugadinti.
Plazminiai ir projekciniai televizoriai
ypac lengvai pazeidziami.

Sistemos perkélimas

Prie$ perkeldami sistemg jsitikinkite, kad
i ja nejdétas diskas, ir i§ sieninio elektros
lizdo i$traukite kintamosios srovés
maitinimo laida.

nBluetooth” rysys
o ,Bluetooth* jrenginiai turéty bati
naudojami mazdaug 10 metry atstumu
vienas nuo kito (tarp jy neturi bati
klia¢iy). Efektyvus rysio intervalas gali
sutrumpéti esant nurodytoms salygoms.
- Kai asmuo, metalinis objektas, siena
arba kita kliatis yra tarp jrenginiy,
palaikanciy ,, Bluetooth rysj
- Vietose, kuriose jdiegtas belaidis LAN
- Aplink naudojama mikrobangy
krosneles
- Vietose, kuriose yra kity
elektromagnetiniy bangy

o ,Bluetooth* jrenginiai ir belaidis LAN
(IEEE 802.11b/g) naudoja tg patj dazniy
diapazong (2,4 GHz). Naudodami
»Bluetooth® jrenginj prie jrenginio,
kuriame yra belaidis LAN, galimi
elektromagnetiniai trikdziai. Dél to gali
sumazéti duomeny perdavimo greitis,
padidéti triuk§mas arba nepavyks
prisijungti. Taip nutikus i$bandykite
pateiktas priemones:

- Naudokite §j jrenginj bent 10 metry
atstumu nuo belaidzio LAN jrenginio.

- I§junkite belaidZio LAN jrangos
maitinima, kai naudojate ,, Bluetooth
jrenginj maZesniu nei 10 metry
atstumu.

- Idiekite §j jrenginj ir ,, Bluetooth
jrenginius laikykite kuo arc¢iau vieng
nuo kito.

Sio jrenginio skleidziamos radijo bangos

gali trikdyti kai kuriy medicinos

jrenginiy veikimga. Sie trikdziai gali
sutrikdyti veikima, todél visada ijunkite
$io ir ,, Bluetooth“ jrenginio maitinima
nurodytomis aplinkybémis.

- Ligoninése, traukiniuose, léktuvuose,
degalinése ir bet kurioje vietoje, kur gali
buty degiy dujy

- Prie automatiniy dury arba gaisro
signalizacijos

Sis jrenginys palaiko saugos funkcijas,

atitinkancias ,, Bluetooth “ specifikacija, kad

baty uztikrintas saugus ry$ys naudojant

,»Bluetooth“ technologija. Taciau §i sauga

gali bati nepakankama atsizvelgiant

j aplinka ir kitus veiksnius, todél visada

bukite atsargis, kai rysj palaikote

naudodami ,, Bluetooth “ technologija.

»Sony“ nebus atsakinga, jei bus patirta

zala arba kity nuostoliy nutekéjus

informacijai, kai rysys palaikomas
naudojant ,, Bluetooth“ technologija.

,»Bluetooth“ ry$ys nebutinai

garantuojamas su visais ,, Bluetooth

jrenginiais, kuriy profilis toks pat kaip $io
jrenginio.
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o ,Bluetooth* jrenginiai, sujungti su §iuo
jrenginiu, turi atitikti ,,Bluetooth SIG,
Inc.“ nurodytg ,,Bluetooth* specifikacija,
taip pat turi buti sertifikuoti. Taciau net
jei irenginys atitinka ,, Bluetooth*
specifikacija, gali bati atvejy, kai
»Bluetooth“ jrenginio charakteristikos
arba specifikacijos lemia, kad nepavyksta
prijungti, galimi kitokie valdymo budai,
ekranas arba veikimas.

« Galimas triuk§mas arba gali nebuti garso
atsizvelgiant j su $iuo jrenginiu sujungta
»Bluetooth“ jrenginj, ry$ius arba kitas
aplinkos salygas.

Jei kilo su sistema susijusiy klausimy ar
problemy, pasitarkite su artimiausiu
»Sony“ pardavéju.

Pastabos del disky

Disky prieziura

« Kad diskas likty $varus, imkite jj uz
krasto. Nelieskite paviriaus.

« Ant disko neklijuokite popieriaus arba
juostelés.

o Apsaugokite diskg nuo tiesioginés saulés
$viesos ir $ilumos $altiniy, pvz., kar$to
oro kanaly, nepalikite disko tiesioginéje
saulés §viesoje stovin¢iame automobilyje,
nes automobilio viduje temperatira gali
smarkiai pakilti.

« Baige leisti diska, jdékite jj | dézute.

10[T

Valymas

« Prie§ leisdami diska, nuvalykite jj valymo
Sluoste.
Diska Sluostykite nuo centro j krasta.

G

« Nenaudokite tirpikliy, pvz., benzino,
skiediklio, parduotuvése parduodamy
valikliy arba vinilo ploksteléms skirto
antistatinio purskiklio.

Si sistema gali atkurti tik standartinj apvaly
diskg. Naudojant nestandartinius ir ne
apvalius diskus (pvz., kortelés, Sirdies ar
zvaigzdés formos) gali jvykti gedimas.
Nenaudokite disko su pritvirtintu
komercinio zyméjimo priedu, pvz.,

etikete arba Ziedu.



Specifikacijos

Stiprintuvas

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (iSskyrus Jungtinés Karalystés
ir Airijos Respublikos modelius)
ISVESTIES GALIA (nominali)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:

75 W ir 75 W (esant 3 omams, 1 kHz,
1% THD)

ISVESTIES GALIA (norminé)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis /
erdvinio garso kairysis / erdvinio garso
desinysis:

125 W (vienam kanalui 3 omai, 1 kHz)

Centrinis:

250 W (esant 6 omams, 1 kHz)

Zemyjy dazniy garsiakalbis:

250 W (esant 6 omams, 80 Hz)

Analoginé jvestis

AUDIO IN
Jautrumas: 1 V /400 mV

Skaitmeniné jvestis

TV (garso grizties kanalas / OPTICAL)
Palaikomi formatai: LPCM 2CH (iki
48 kHz), ,Dolby Digital“, DTS

BDV-E2100 (tik Jungtinés Karalystés ir
Airijos Respublikos modeliai)
ISVESTIES GALIA (nominali)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:

75 W ir 75 W (esant 3 omams, 1 kHz,
1% THD)

ISVESTIES GALIA (norminé)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis /
erdvinio garso kairysis / erdvinio garso
desinysis:

100 W (vienam kanalui 3 omai, 1 kHz)

Centrinis:

200 W (esant 6 omams, 1 kHz)

Zemyjy dazniy garsiakalbis:

200 W (esant 6 omams, 80 Hz)

Analoginé jvestis

AUDIO IN
Jautrumas: 1 V /400 mV

Skaitmeniné jvestis

TV (garso grizties kanalas / OPTICAL)
Palaikomi formatai: LPCM 2CH
(iki 48 kHz), ,,Dolby Digital“, DTS

BDV-EF1100

ISVESTIES GALIA (nominali)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:
40 W ir 40 W (esant 3 omams, 1 kHz,
1% THD)

ISVESTIES GALIA (norminé)

Priekinis kairysis / priekinis desinysis:
40 W (vienam kanalui esant 3 omams,
1 kHz)

Zemuyjy dazniy garsiakalbis:
70 W (esant 6 omams, 80 Hz)

Analoginé jvestis

AUDIO IN
Jautrumas: 2 V/700 mV

Skaitmeniné jvestis

TV (garso grjzties kanalas / OPTICAL)
Palaikomi formatai: LPCM 2CH
(iki 48 kHz), ,,Dolby Digital“, DTS
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HDMI skyrius
Jungtis

A tipo (19 kontakty)
BD /DVD/CD sistema

Signalo formato sistema
NTSC/PAL

USB skyrius

\P (USB) prievadas:
A tipo (galima prijungti USB atmintine,
atminties korteliy skaitytuvs,
skaitmeninj fotoaparata ir skaitmenine
vaizdo kamerg)

LAN skyrius

LAN (100) i$vadas
100BASE-TX kontaktas

Belaidzio LAN skyrius

Standarty atitiktis
IEEE 802.11 b/g/n

Daznis ir kanalas
2,4 GHz diapazonas: 1-13 kanalai
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»Bluetooth” skyrius
Rysiy sistema
»Bluetooth* specifikacijos 3.0 versija
ISvestis
»Bluetooth* specifikacijos 2 maitinimo
klasé
Didziausias rys$io diapazonas
Tiesioginio matomumo linija apie 10 m!
Dazniy diapazonas
2,4 GHz daznis
Moduliavimo budas
FHSS (daznio perjungimo pléstinis
spektras)
Suderinami , Bluetooth“ profiliai?
A2DP 1.2 (i8pléstinis garso platinimo
profilis)
AVRCP 1.3 (garso ir vaizdo nuotolinio
valdymo profilis)
Palaikomi kodekai®)
SBCY, AAC
Perdavimo diapazonas (A2DP)
20-20 000 Hz (diskretizavimo daznis
44,1 kHz, 48 kHz)

)

1) Faktinis diapazonas gali skirtis atsizvelgiant
i tokius veiksnius: kliatis tarp jrenginiy,
magnetiniai laukai aplink mikrobangy
krosnelg, statiné elektra, belaidis telefonas,
priémimo jautrumas, antenos efektyvumas,
operaciné sistema, taikomoji programa ir kt.

2), Bluetooth* standartiniai profiliai rodo
»Bluetooth® rysio tarp jrenginiy paskirtj.

3 Kodekas: garso signalo glaudinimo ir
konvertavimo formatas

) Pojuoséio kodekas

FM imtuvas

Sistema
PLL kvarco kristalais kontroliuojamas
skaitmeinis sintezatorius

Derinimo diapazonas
Nuo 87,5 MHz iki 108,0 MHz (50 kHz
zingsniais)

Antena
Laidiné FM antena



Garsiakalbiai

Priekinis / erdvinio garso (SS-TSB123),
skirtas BDV-E6100

Priekinis (SS-TSB123), skirtas
BDV-E4100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)
100 mm x 650 mm x 100 mm (ant sienos
kabinama dalis)
260 mm x 1200 mm x 260 mm (visas
garsiakalbis)
Svoris (apytiksl.)
Priekinis: 1,3 kg (montuojamas ant
sienos su garsiakalbio laidu)
2,9 kg (visas garsiakalbis)
Erdvinis: 1,4 kg (montuojamas ant
sienos su garsiakalbio laidu)
3,0 kg (visas garsiakalbis)

Priekinis / erdvinio garso (SS-TSB122),
skirtas BDV-E3100

Erdvinio garso (SS-TSB122), skirtas
BDV-E4100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)
90 mm x 205 mm X 91 mm
Svoris (apytiksl.)
Priekinis: 0,53 kg (jskaitant garsiakalbio
laida)
Erdvinio garso: 0,62 kg (jskaitant
garsiakalbio laida)

Priekinis / erdvinio garso (SS-TSB121),
skirtas BDV-E2100

Priekinis (SS-TSB121), skirtas
BDV-EF1100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)
95 mm x 189 mm x 80 mm
Svoris (apytiksl.)
Priekinis: 0,49 kg (jskaitant garsiakalbio
laidg)
Erdvinio garso: 0,54 kg (jskaitant
garsiakalbio laidg)

Centrinis (SS-CTB122), skirtas
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)

240 mm x 90 mm x 85 mm
Svoris (apytiksl.)

0,58 kg (jskaitant garsiakalbio laida)
Centrinis (SS-CTB121), skirtas
BDV-E2100

Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)
225 mm x 84 mm X 75 mm

Svoris (apytiksl.)

0,5 kg (jskaitant garsiakalbio laidg)
Zemuyjy dazniy garsiakalbis
(SS-WSB123), skirtas BDV-E6100/
BDV-E4100/BDV-E3100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)

225 mm X 365 mm X 345 mm
Svoris (apytiksl.)

5,8 kg (jskaitant garsiakalbio laidg)
Zemuyjy dazniy garsiakalbis
(SS-WSB122), skirtas BDV-E2100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)

220 mm x 305 mm X 255 mm
Svoris (apytiksl.)

3,8 kg (iskaitant garsiakalbio laida)
Zemuyjy dazniy garsiakalbis
(SS-WSB121), skirtas BDV-EF1100
Matmenys (p / a/s) (apytiksl.)

177 mm x 280 mm X 245 mm
Svoris (apytiksl.)

2,7 kg (iskaitant garsiakalbio laidg)
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Bendroji informacija
Maitinimo reikalavimai
220-240 V kintamoji srove, 50/60 Hz
Energijos sanaudos
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
Jjungtas: 95 W
Budéjimas: 0,3 W (energijos taup.)
Informacijos apie nustatymg, Zr.
naudojimo instrukcijas, esancias $ioje
svetainéje:
http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
Jjungtas: 60 W
Budéjimas: 0,3 W (energijos taup.)
Informacijos apie nustatyma, Zr.
naudojimo instrukcijas, esancias $ioje
svetainéje:
http://support.sony-europe.com/)
Matmenys (p / a / s) (apytiksl.)
430 mm x 50,5 mm X 296 mm, jskaitant
i8sikiSancias dalis
Svoris (apytiksl.)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7kg
BDV-EF1100:
2,6 kg

Gamintojas pasilieka teise neperspéjes keisti
dizaing ir specifikacijas.

« Energijos sanaudos budéjimo rezimu:
0,3W

« Daugiau nei 85 % stiprintuvo bloko galios
efektyvumo pasiekiama naudojant visiskai
skaitmeninj stiprintuva ,,S-Master®.

147



15LT



BRIDINAJUMS

Neuzstadiet ierici norobezota vieta,
pieméram, gramatplaukta vai iebaivéta skapiti.
Lai samazinatu aizdeg$anas risku, nenosedziet
ierices ventilacijas atveri ar avizi, galdautu,
aizkariem vai citiem priek§metiem.
Nepaklaujiet ierici atklatas liesmas avotu
(pieméram, aizdegtas sveces) iedarbibai.

Lai samazinatu aizdeg$anas vai elektro$oka risku,
nepaklaujiet $o ierici pilienu vai §lakatu
iedarbibai, ka arl nenovietojiet uz ierices ar
$kidrumu pilditus priek$metus, pieméram, vazes.
Nepaklaujiet baterijas/akumulatorus vai
ierices ar ievietotam baterijam/
akumulatoriem parmeérigam karstumam,
pieméram, saules staru vai uguns iedarbibai.
Lai izvairitos no savainojumiem, §is aparats ir
cie$i japiestiprina gridai/sienai saskana ar
uzstadi$anas instrukcijam.

Izmantojiet tikai iekstelpas.

UZMANIBU!

Optisko instrumentu izmantosana ar So
produktu palielina bistamibu acim.

Ta ka $aja Blu-ray Disc/DVD majas kinozales
sistéma izmantotais lazera stars ir kaitigs acim,
nemeéginiet izjaukt korpusu.

Labosanu uzticiet tikai kvalificétam personalam.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.
VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 38
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV BYNENE.
VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.
VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILY/ 'SEEN SUORAA ALTISTAMISTA.
BE TFRERETIATAN RETHES RS
bl v " .
1B RREEREIRRTAR, BEREERRR

Siierice ir klasificéta ki 3R KLASES LAZERA
produkts. Atverot lazera aizsargapvalku, tiek
izstarots redzamais un neredzamais lazera
starojums, tapéc noteikti izvairieties no tiesa
acu kontakta.

$i atzime ir korpusa iek$pusé uz lazera
aizsargapvalka.

24

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

188
FIREHER

Si ierice ir klasificéta ka 1. KLASES LAZERA
produkts. Si atzime atrodas uz aizmugures
panela.

$i nosaukuma plaksnite atrodas uz apakiéja
panela.

Eiropas klientiem

Atbrivosanas no vecam
elektriskam un
elektroniskam iekartam
(attiecas uz Eiropas
Savienibu un citam
Eiropas valstim ar
atsevisku savaksanas
sistému)

Sis apziméjums uz produkta vai ta iepakojuma
norada, ka ar $o produktu nedrikst rikoties ka
ar majsaimniecibas atkritumiem. Ta vieta tas
ir janodod atbilsto$a savaksanas vieta
elektrisko un elektronisko iekartu parstradei.
Nodrosinot pareizu atbrivo$anos no §i
produkta, palidzésit nepielaut iespéjamo
negativo ietekmi uz apkartéjo vidi un cilvéku
veselibu, ko varétu izraisit neatbilstosa §1
produkta atkritumu apstrade. Materialu
parstrade palidzés taupit dabas resursus.

Lai iegatu detalizétaku informaciju par $1
produkta parstradi, sazinieties ar vietéjo
pasvaldibu, majsaimniecibas atkritumu
apsaimniekotaju vai veikalu, kura iegadajaties
$o produktu.



Atbrivosanas no
izlietotam baterijam/
akumulatoriem (attiecas
uz Eiropas Savienibu un
citam Eiropas valstim ar
atsevisku savaksanas
sistému)

Sis apziméjums uz baterijas/akumulatora vai
iepakojuma norada, ka ar §i produkta
komplektacija ieklautajam baterijam/
akumulatoriem nedrikst rikoties ka ar
majsaimniecibas atkritumiem.

Noteiktam baterijam/akumulatoriem $is
apziméjums, iespéjams, tiek izmantots kopa ar
kadu kimisko simbolu. Dzivsudraba (Hg) vai
svina (Pb) kimiskais simbols tiek pievienots, ja
baterija/akumulatora ir vairak par 0,0005%
dzivsudraba vai 0,004% svina.

Nodrosinot pareizu atbrivosanos no §im
baterijam/akumulatoriem, palidzésit
nepielaut iespéjamo negativo ietekmi uz
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu, ko varétu
izraisit neatbilsto$a $adu bateriju/
akumulatoru atkritumu apstrade. Materialu
parstrade palidzés taupit dabas resursus.

Ja drosibas, veiktspéjas vai datu integritates
iemeslu dé] produktam nepiecie$ams
pastavigs savienojums ar iebtivétu bateriju/
akumulatoru, $adu bateriju/akumulatoru
drikst nomainit tikai kvalificéts servisa
specialists.

Lai nodroginatu pareizu $adas baterijas/
akumulatora apstradi, beidzoties produkta
kalpo$anas laikam, nododiet $o produktu
atbilstosa savaksanas vieta elektrisko un
elektronisko iekartu parstradei.

Visu paréjo bateriju/akumulatoru gadijuma,
skatiet sadalu par to, ka no produkta drosi
iznemt bateriju/akumulatoru. Bateriju/
akumulatoru nododiet atbilsto$a savaksanas
vieta izlietoto bateriju/akumulatoru
parstradei.

Lai iegtitu detalizétaku informaciju par §i
produkta vai baterijas/akumulatora parstradi,
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu,
majsaimniecibas atkritumu apsaimniekotaju
vai veikalu, kura iegadajaties o produktu.

Tikai Eiropa

Pazinojums klientiem: turpmaka
informacija attiecas tikai uz iekartu, kas
pardota valsti, uz kuru attiecas ES
direktivas.

Si produkta raZotajs ir Sony Corporation,
1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo, 108-0075,
Japana (vai arl raZots §i uznémuma varda).
Jautajumi saistiba ar produkta atbilstibu
Eiropas Savienibas likumdosanai ir jauzdod
pilnvarotajam parstavim Sony Deutschland
GmbH, Hedelfinger Strasse 61,

70327 Stuttgart, Vacija. Ja rodas jautajumi par
remontu vai garantiju, skatiet atseviskos
servisa vai garantijas dokumentos noraditas
adreses.

Ar 30 Sony Corp. deklaré, ka §i iekarta atbilst
Direktivas 1999/5/EK butiskajam prasibam
un citiem saistitajiem noteikumiem.

Lai iegatu detalizétu informaciju, ladzu,
izmantojiet So vietradi URL:
http://www.compliance.sony.de/

q3

Piesardzibas pasakumi

Si iekarta ir parbaudita un atbilst EMS
Direktivas ierobezojumiem, izmantojot
savienojuma kabeli, kas ir isaks par 3 metriem.
(Tikai Eiropas modeliem.)

Par barosanas avotiem

« Kameér ierice ir pievienota mainstravas
rozetei, ta no elektroenergijas tikla netiek
atvienota pat tad, ja ir izslégta.

« Ta ka ierices atvieno$anai no
elektroenergijas tikla tiek izmantota galvena
kontaktdaksa, pievienojiet ierici viegli
pieejamai mainstravas rozetei. Ja ierices
darbiba ievérojat kaut ko neparastu, galveno
kontaktdaksu nekavéjoties atvienojiet no
mainstravas rozetes.
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Par 3D video attélu skatiSanos

Skatoties 3D video attélus, dazas personas var
justies neérti (pieméram, iespéjams acu
sasprindzinajums, nogurums vai nelabums).
Sony visiem skatitajiem iesaka izmantot
regularus 3D video attélu skatiSanas
partraukumus. Nepiecie$amo partraukumu
ilgums un biezums katrai personai var
atkirties. Par vislabako ricibu izlemiet pats. Ja
sajatat diskomfortu, partrauciet skatities 3D
video attélus, lidz §i sajata pariet; ja uzskatat
par nepiecieamu, konsultéjieties ar arstu. Lai
iegutu jaunako informaciju, parskatiet ari

(i) pargjo $im produktam pievienoto ieri¢u un
taja atskanojama Blu-ray Disc satura
lietodanas rokasgramatas un/vai bridinajuma
zinojumus, ka ari (ii) masu timekla vietni
(http://esupport.sony.com/). Mazu bérnu
(ipasi to, kuri ir jaunaki par seSiem gadiem)
redze joprojam attistas. Pirms maziem
bérniem Jaujat skatities 3D video attélus,
konsultéjieties ar arstu (pieméram, pediatru
vai acu arstu).

Pieaugusajiem ir japarrauga mazi bérni, lai
nodroginatu, ka tie ievéro iepriek§ minétos
ieteikumus.

Aizsardziba pret kopésanu

« Ladzu, ievérojiet, ka Blu-ray Disc un DVD
datu neséjos tiek izmantotas modernas
satura aizsardzibas sistémas. Sis sistémas, ko
sauc par AACS (Advanced Access Content
System — uzlabota satura piekluves sistéma)
un CSS (Content Scramble System — satura
skremblé$anas sistéma), var saturét dazus
atskanosanas, analogas izvades un citu
lidzigu iezimju ierobezojumus. Si produkta
darbiba un noteiktie ierobezojumi var
mainities atkariba no iegades datuma, jo
AACS valde vél péc iegades datuma var
pienemt vai mainit savus noteiktos
ierobezojumus.
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« Cinavia pazinojums
Sis produkts izmanto Cinavia tehnologiju,
lai ierobezotu dazu komercialo filmu un
video, ka ari to skanas ierakstu nepilnvarotu
kopiju izmanto$anu. Atklajot aizliegtas
nepilnvarotas kopijas izmanto$anu, tiks
paradits zinojums un atskano$ana vai
kopésana tiks partraukta.
Papildinformacija par Cinavia tehnologiju ir
pieejama Cinavia tie$saistes patérétaju
informacijas centra:
http://www.cinavia.com. Lai pieprasitu
papildinformaciju par Cinavia pa pastu,
uz $o adresi nosutiet pastkarti ar savu pasta
adresi: Cinavia Consumer Information
Center, P.O. Box 86851, San Diego, CA,
92138, USA.

Autortiesibas un precu zimes

« (tikai BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100/BDV-E2100)
Saja sistéma ir ieklauts Dolby* Digital un
Dolby Pro Logic adaptivais matricas
ieskaujosas skanas dekodétajs, ka ari DTS**
Digital Surround sistéma.
* Razots saskana ar Dolby Laboratories
licenci. Dolby, Pro Logic un dubulta
D apziméjums ir Dolby Laboratories

precu zimes.
*:

M

Razots saskana ar licenci, izmantojot
ASV patentus nr. 5 956 674; 5 974 380;
6226 616; 6 487 535; 7 212 872;

7333 929;7 392 195; 7 272 567, ka arl
citus izsniegtus un iesniegtus ASV un
pasaules patentus. DTS HD,
apziméjums un DTS HD kopa ar
apziméjumu ir DTS, Inc. registrétas
precu zimes. Produkts ietver
programmatiiru. © DTS, Inc.

Visas tiesibas paturétas.

(tikai BDV-EF1100)

Saja sistéma ir ieklauta Dolby* Digital un

DTS** digitalas ieskaujosas skanas sistéma.
* Razots saskana ar Dolby Laboratories

licenci. Dolby un dubulta

D apziméjums ir Dolby Laboratories

precu zimes.



** Razots saskana ar licenci, izmantojot
ASV patentus nr. 5 956 674; 5 974 380;
6226 616; 6 487 535;7 212 8725
7333 929;7 392 195; 7 272 567, ka ari
citus izsniegtus un iesniegtus ASV un
pasaules patentus. DTS HD,
apziméjums un DTS HD kopa ar
apziméjumu ir DTS, Inc. registrétas
precu zimes. Produkts ietver
programmatiru. © DTS, Inc. Visas
tiesibas paturétas.

« Saja sistéma ir ieklauta augstas izskirtspéjas

multivides saskarnes (High-Definition
Multimedia Interface — HDMI™)
tehnologija.
Termini HDMI un HDMI High-Definition
Multimedia Interface, ka ari HDMI logotips
ir HDMI Licensing LLC ASV un citas valstis
registrétas precu zimes vai precu zimes.

« Java ir Oracle un/vai ta saistito uznémumu
precu zime.

« DVD logotips ir DVD Format/Logo
Licensing Corporation precu zime.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW un logotipi ir Blu-ray Disc
Association precu zimes.

« Blu-ray Disc, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO un CD
logotipi ir precu zimes.

« BRAVIA ir Sony Corporation precu zime.

* AVCHD 3D/Progressive un AVCHD 3D/
Progressive logotips ir Panasonic
Corporation un Sony Corporation precu
zimes.

«*i**, XMB un xross media bar ir Sony
Corporation un Sony Computer
Entertainment Inc. precu zimes.

« PlayStation ir Sony Computer
Entertainment Inc. registréta precu zime.

« Sony Entertainment Network logotips un
Sony Entertainment Network ir Sony
Corporation precu zimes.

» Miuzikas un video pazi$anas tehnologiju un
saistitos datus nodrosina Gracenote®.
Gracenote ir muzikas paziSanas tehnologijas
un saistita satura piegades nozares standarts.
Papildinformaciju skatiet timekla vietné
Www.gracenote.com.

Ar CD, DVD, Blu-ray Disc, ka ariar miiziku un
video saistitie dati, ko nodrosina Gracenote,
Inc.; autortiesibas © 2000-tagadne Gracenote.
Gracenote programmatiira; autortiesibas

© 2000-tagadne Gracenote. Uz $o produktu
un pakalpojumu attiecas vismaz viens
Gracenote ipaSuma esoss patents. Nepilnu
lietojamo Gracenote patentu sarakstu skatiet
Gracenote timekla vietné. Gracenote, CDDB,
MusicID, MediaVOCS, Gracenote logotips un
Powered by Gracenote logotips ir Gracenote,
Inc. ASV un/vai citas valstis registrétas precu
zimes vai precu zimes.

@
@, cenote
- Jracenote

« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® un Wi-Fi
Alliance® ir Wi-Fi Alliance registrétas zimes.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™ un
Wi-Fi Protected Setup™ ir Wi-Fi Alliance
zimes.

« N Mark ir NFC Forum, Inc. pre¢u zime vai
ASV un citas valstis registréta prec¢u zime.

« Android ir Google Inc. pre¢u zime.

« Bluetooth® virda zime un logotipi ir
Bluetooth SIG, Inc. registrétas pre¢u zimes,
un Sony Corporation §Is zimes izmanto
saskana ar licenci. Paréjas precu zimes un
tirdzniecibas nosaukumi ir to atbilstoso
Ipa$nieku pre¢u zimes un tirdzniecibas
nosaukumi.

« MPEG Layer-3 audio kodésanas tehnologiju
un patentus licencéja Fraunhofer IIS un
Thomson.
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« Saja produkta atbilstosi Verance
Corporation licencei tiek izmantota
patentéta tehnologija, ko aizsarga ASV
patents nr. 7 369 677 un citi izsniegti un
iesniegti ASV un pasaules patenti,
ka ari noteiktu $is tehnologijas aspektu
autortiesibu un slepenu tehnologiju
aizsardziba. Cinavia ir Verance Corporation
precu zime. Autortiesibas 2004-2010
Verance Corporation. Visas tiesibas paturéja
Verance. Dekonstrué$ana un demontaza ir
aizliegta.

.

Windows Media ir Microsoft Corporation
ASV un/vai citas valstis registréta precu zime
vai precu zime.

So produktu aizsarga noteiktas Microsoft
Corporation intelektuala ipa§uma tiesibas.
Sadas tehnologijas lietosana vai izplatisana
arpus $i produkta bez Microsoft vai
Microsoft filiales licences ir aizliegta.

Satura Ipa$nieki izmanto satura piekluves
tehnologiju Microsoft® PlayReady™, lai
aizsargatu savu intelektualo Ipasumu,
ieskaitot ar autortiesibam aizsargatu saturu.
Si ierice izmanto tehnologiju PlayReady, lai
pieklatu ar PlayReady aizsargatam saturam
un/vai ar WMDRM aizsargatam saturam. Ja
ierice nespéj pareizi ierobezot satura
lietojumu, satura ipasnieki var pieprasit, lai
Microsoft atsauc ierices spéju patérét ar
PlayReady aizsargatu saturu. Atsauksana
nedrikst ietekmét neaizsargato saturu, ka ari
saturu, kas tiek aizsargats ar citam satura
piekluves tehnologijam. Satura ipa$nieki var
pieprasit, lai jis atjauninatu PlayReady,
pirms varésit pieklat to saturam. Ja noraidisit
atjauninasanu, nevareésit pieklat saturam,
kuram nepiecie$ama §1 atjauninasana.

« DLNA™, DLNA logotips un DLNA
CERTIFIED™ ir Digital Living Network
Alliance precu, pakalpojumu vai
sertifikacijas zimes.
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. Opera® Devices SDK nodrosina Opera
Software ASA. Autortiesibas 1995-2013
Opera Software ASA. Visas tiesibas
paturétas.

POWERED
BY OPERA’

« Visas paréjas precu zimes ir to atbilstoso
Ipa$nieku precu zimes.

« Citi sistému un produktu nosaukumi parasti
ir to raZotaju precu zimes vai registrétas
precu zimes. Saja dokumenta zimes ™ un ®
nav noraditas.

Lietotaja licences informacija

Gracenote® lietotaja licences ligums
$i lietojumprogramma vai ierice satur
Gracenote, Inc. no Emeryville, California
(“Gracenote”) programmatiru. Gracenote
programmatara (“Gracenote
programmatira”) $ai lietojumprogrammai
lauj noteikt disku un/vai failus un no tiessaiste
serveriem vai iegultam datu bazém (viss kopa
tiek saukts par “Gracenote serveriem”) iegut
ar muziku saistito informaciju, ieskaitot
nosaukuma, izpilditaja, ieraksta un virsraksta
informaciju (“Gracenote dati”), ka ari veikt
citas funkcijas. Gracenote datus varat
izmantot tikai ar §is lietojumprogrammas vai
ierices paredzéto lietotaja funkciju palidzibu.
Jus piekritat, ka Gracenote datus, Gracenote
programmatiru un Gracenote serverus
izmantosit tikai saviem personiskajiem
nekomercialajiem mérkiem. Jus piekritat
nevienai tre$ajai pusei nepieskirt, nekopét,
neparsutit un neparraidit Gracenote
programmatiru, ka ari jebkadus Gracenote
datus. JUS PIEKRITAT NEIZMANTOT
GRACENOTE DATUS, GRACENOTE
PROGRAMMATURU UN GRACENOTE
SERVERUS, IZNEMOT SEIT TIESI
ATLAUTAJOS VEIDOS.



Jus piekritat, ka jasu neekskluziva Gracenote
datu, Gracenote programmatiras un
Gracenote serveru izmantosanas licence tiek
partraukta, ja parkapjat $os ierobezojumus. Ja
jasu licence tiek partraukta, jus piekritat
partraukt jebkadu Gracenote datu, Gracenote
programmataras un Gracenote serveru
izmanto$anu. Gracenote patur visas tiesibas
uz Gracenote datiem, Gracenote
programmatiru un Gracenote serveriem,
ieskaitot visas ipa§umtiesibas. Gracenote
nekada gadijuma neatbild par nekadiem
maksajumiem jums par jebkadu jasu sniegto
informaciju. Jus piekritat, ka Gracenote, Inc.
sava varda jums var uzspiest savas tiesibas
saskana ar $o ligumu.

Gracenote pakalpojums izmanto unikalu
identifikatoru, lai statistikas nolakos sekotu
vaicajumiem. Nejausi izvéléta pieskirta
skaitliska identifikatora nolaks ir Gracenote
pakalpojumam Jaut uzskaitit vaicajumus,
nezinot par jums nekadu informaciju.
Papildinformaciju skatiet Gracenote
pakalpojuma Gracenote konfidencialitates
politikas timek]a lapa.

Gracenote programmatiira un visi Gracenote
datu elementi jums tiek licencéti “KA IR”.
Gracenote neuznemas nekadu atbildibu un
garantijas, ne tie$as, ne piedomajamas, par
jebkadu Gracenote serveros pieejamo
Gracenote datu precizitati. Gracenote patur
tiesibas jebkada Gracenote ieskatos
pietiekama iemesla dé] dzést datus Gracenote
serveros, ka arl mainit datu kategorijas. Netiek
sniegta nekada garantija par to, ka Gracenote
programmatura vai Gracenote serveros nav
kladu vai ka Gracenote programmaturas vai
Gracenote serveru darbiba notiks bez
partraukumiem. Gracenote nav pienakuma
jums nodrosinat jaunus uzlabotus vai papildu
datu tipus vai kategorijas, ko Gracenote varétu
piedavat nakotné, ka ari Gracenote ir tiesibas
jebkura bridi partraukt savus pakalpojumus.

GRACENOTE NOLIEDZ JEBKADAS
GARANTIJAS, GAN TIESAS, GAN
PIEDOMAJAMAS, IESKAITOT, BET
NEAPROBEZOJOTIES AR NETIESAM
GARANTIJAM PAR PIEMEROTIBU
PARDOSANAI NOTEIKTAM NOLUKAM,
NOSAUKUMU UN TIESIBU
NEPARKAPSANU. GRACENOTE
NEGARANTEREZULTATUS, KOIEGUSIT,
IZMANTOJOT GRACENOTE
PROGRAMMATURU VAI KADU
GRACENOTE SERVERL. GRACENOTE
NEKADA GADIJUMA NEATBILD PAR
NEKADIEM IZRIETOSIEM VAI
NEJAUSIEM ZAUDEJUMIEM UN
NEGUTU PELNU VAI IENEMUMIEM.

© Gracenote, Inc. 2009
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Piesardzibas pasakumi

Par drosibu

« Ja kads ciets objekts vai $kidrums nonak
korpusa, atvienojiet sistému no rozetes
un pirms turpmakas darbinasanas ladziet
parbaudit kvalificétam servisa
darbiniekam.

« Neaiztieciet mainstravas baro$anas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu) ar
mitram rokam. To darot, var sanemt
stravas triecienu.

Par barosanas avotiem

Ja sistému ilglaicigi nelietosit, noteikti
atvienojiet to no sienas rozetes. Lai
atvienotu mainstravas barosanas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu), satveriet
kontaktdaksu; nekad nevelciet aiz vada.

Par novietojumu
« Lai nepielautu sistémas sakar$anu,
novietojiet to vieta ar piemérotu
ventilaciju.
Lai gan ierice darbibas laika uzkarst, ta
nav nepareiza darbiba. lerici ilglaicigi un
nepartraukti izmantojot, korpusa
temperatiira aug$pusé, sanos un
apaks$pusé ievérojami palielinas.
Lai izvairitos no apdegumu gisanas,
neaiztieciet korpusu.
Ierici nenovietojiet uz mikstas virsmas
(paklaja, galdauta utt.), kas varétu
aizsprostot ventilacijas atveres.
Neuzstadiet siltuma avotu, pieméram,
radiatora, ventilacijas kanala, tuvuma vai
vietas, kas tiek paklautas tiesai saules
gaismas, parmérigu puteklu, mehaniskas
vibracijas vai triecienu iedarbibai.
o Neuzstadiet sistému slipi. Ta ir paredzéta
darbibai tikai horizontala novietojuma.
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« Neturiet sistému un diskus blakus
komponentiem ar spécigu magnétu,
pieméram, mikrovilpu krasnim vai
lieliem skalruniem.

o Nelieciet uz sistémas smagus
priek$metus.

« Nenovietojiet metala objektus pie
priekséja panela. Tie var ierobeZot radio
vilnu uztver$anu.

« Nenovietojiet sistému tur, kur tik
izmantots medicinas aprikojums. Tas var
izraisit medicinas aprikojuma nepareizu
darbibu.

« Ja izmantojat elektrokardiostimulatoru
vai citu medicinas ierici, konsultéjieties ar
savu arstu vai medicinas ierices razotaju,
pirms izmantojat bezvadu LAN funkciju.

Par darbibu

Ja sistéma no aukstuma tiek ienesta siltuma
vai tiek novietota loti mitra telpa, iespéjama
mitruma kondensé$anas uz objektiviem
ierices iek§pusé. Sada gadijuma sistéma var
nedarboties pareizi. Ja ta notiek, iznemiet
disku un atstajiet sistému ieslégtu aptuveni
uz pusstundu, lidz iztvaiko mitrums.

Par skaluma regulésanu
Nepalieliniet skalumu, kad klausaties
sadalu ar loti zema skanas limena ievadi vai
bez audio signala. To darot, var sabojat
skalrunus, ja péksni tiks atskanota
maksimala skanas limena sadala.

Par tirisanu

Tiriet korpusu, paneli un vadibas ierices ar
mikstu draninu, kas mazliet samitrinata ar
maiga mazgasanas lidzek]a skidumu.
Nelietojiet nekadus abrazivus materialus,
kimiskas tiri$anas pulveri, ka ari
s$kidinatajus, pieméram, alkoholu vai
benzinu.



Par disku tirisanu, disku/
objektivu tiritajiem

Nelietojiet tirisanas diskus un disku/
objektivu tiritajus (ieskaitot mitros un
izsmidzinamos). Tie var sabojat aparatu.

Par dalu nomainu

Gadijuma, ja §1 sistéma tiek remontéta,
nomainitas dalas, iespéjams, tiks paturétas
atkartotai izmanto$anai vai parstradei.

Par TV krasam

Ja skalruni TV ekrana izraisa krasu
neregularitati, izslédziet televizoru un
ieslédziet to atkal péc 15-30 minatém. Ja
krasu neregularitate saglabajas, parvietojiet
skalrunus talak no televizora.

SVARIGS PAZINOJUMS

Uzmanibu! Si sistéma jiisu TV ekrana
spéj neierobezoti ilgu laiku radit
nekustigu video attélu vai ekrana displeja
attélu. Televizora ilglaicigi atstajot
nekustigu video attélu vai ekrana displeja
attélu, jis riskéjat neatgriezeniski sabojat
TV ekranu. Ipasi uznémigi pret to ir
plazmas displeja panela un projekcijas
televizori.

Par sistéemas parvietosanu

Pirms parvietojat sistému, parliecinieties,
vai taja nav ievietots disks un atvienojiet
mainstravas barosanas vadu
(elektroenergijas tikla pievadu) no sienas
rozetes (elektroenergijas tikla).

Par Bluetooth sakariem

« Bluetooth ierices ir jaizmanto lidz
aptuveni 10 metru attaluma citu no citas
(attalums bez $kérsliem). Efektivais
sakaru diapazons talak noraditajos
apstaklos var samazinaties.

- Ja starp iericém ar Bluetooth sakariem
atrodas kada persona, metala objekts,
siena vai cits Skérslis

- Vietas, kur tiek izmantots bezvadu
lokalais tikls

- Ieslégtas mikrovilnu krasns tuvuma

- Vietas, kur pastav citi
elektromagnétiskie vilni

Bluetooth ierices un bezvadu lokalais tikls

(IEEE 802.11b/g) izmanto vienu

frekvencu joslu (2,4 GHz). Ja Bluetooth

ierici izmantojat tadas ierices tuvuma, kas
spéj izmantot bezvadu lokalo tiklu, var
rasties elektromagnétiskie traucéjumi.

Tas var izraisit mazaku datu parsutiSanas

atrumu, troksni un nespéju izveidot

savienojumu. Ja ta notiek, izméginiet
$adus lidzeklus:

- Izmantojiet $o ierici vismaz 10 metru
attaluma no bezvadu lokala tikla ierices.

- Ja Bluetooth ierici izmantojat 10 metru
radiusa, izslédziet bezvadu lokala tikla
iekartu.

- Uzstadiet $o ierici un Bluetooth ierici
péc iespéjas tuvak citu citai.

Sis ierices radiovilnu apraide var traucét

dazu medicinas ieri¢u darbibu. Ta ka $ie

traucéjumi var izraisit nepareizu darbibu,
$adas vietas vienmer izslédziet So ierici un

Bluetooth ierici:

- slimnicas, vilcienos, lidmasinas,
degvielas uzpildes stacijas un visas
vietas, kur iespéjama viegli
uzliesmojosas gazes klatbutne;

- automatisko durvju un ugunsgréka
signalizatoru tuvuma.
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« Siierice atbalsta Bluetooth specifikacijai
atbilstosas drosibas funkcijas, lai
nodrosinatu drosu savienojumu,
izmantojot Bluetooth tehnologijas
sakarus. Tomeér atkariba no iestatjjumiem
un citiem apstakliem §i drosiba var nebut
pietiekama, tapéc vienmeér uzmanieties,
izmantojot Bluetooth tehnologijas
sakarus.

Sony neuzpemas nekadu atbildibu par

bojajumiem vai citiem zaudéjumiem, ko

izraisa informacijas noplade Bluetooth
tehnologijas sakaru laika.

Netiek garantéti Bluetooth sakariar visam

Bluetooth iericém, kuram ir $ai iericei

atbilstoss profils.

Ar 3o ierici savienotajam Bluetooth

iericém ir jaatbilst Bluetooth

specifikacijai, ko noradijis uznémums

Bluetooth SIG, Inc., un atbilstibai ir jabut

sertificétai. Tomer pat tad, ja ierice atbilst

Bluetooth specifikacijai, iespéjami

gadijumi, kad Bluetooth ierices

raksturlielumi vai specifikacijas nelauj
izveidot savienojumu vai rada atskirigus
vadibas panémienus, attélosanu vai
darbibu.

o Atkariba no $ai iericei pievienotas
Bluetooth ierices, sakaru vides un
apkartéjiem apstakliem iespéjams
troksnis vai audio nocirsana.

Jarodas jautajumi vai problémas saistiba ar
jasu sistému, sazinieties ar tuvako Sony
izplatitaju.

1ol|/

Piezimes par diskiem

Par rikosanos ar diskiem

« Lai disku uzturétu tiru, satveriet to aiz
malam. Neaiztieciet virsmu.

o Neliméjiet uz diska papiru vai lenti.

&

« Nepaklaujiet disku tiesai saules gaismai
vai siltuma avotiem, pieméram, karsta
gaisa kanaliem, ka ari neatstajiet to
automasina, kas novietota tie$a saules
gaisma, jo temperatiira automasina var
butiski palielinaties.

o Péc atskanos$anas glabajiet disku ta
kastite.



Par tiriSanu

« Pirms atskano$anas notiriet disku ar
tiri$anas draninu.
Noslaukiet disku virziena no centra.

&

« Nelietojiet $kidinatajus, pieméram,
benzinu, at$kaiditaju, nopérkamus
tiri$anas lidzeklus vai vinila platém
domato antistatisko aerosolu.

Si sistéma spéj atskanot tikai standarta
apalos diskus. Izmantojot nestandarta vai
neapalus diskus (pieméram, kartites,
sirsninas vai zvaigznes formas), var izraisit
nepareizu darbibu.

Nelietojiet disku, kuram ir piestiprinats

kads nopérkams piederums, pieméram,
uzlime vai gredzens.

]
Specifikacijas
Pastiprinataja sadala

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (iznemot Apvienotas
Karalistes un irijas modelus)
IZEJAS JAUDA (nominala)
Priekséjais K/priekséjais L:
75 W + 75 W (pie 3 omiem, 1 kHz,
1% THD)
IZEJAS JAUDA (atsauces)
Priekséjais K/priekséjais L/ieskaujosas skanas
K/ieskaujosas skanas L:
125 W (uz kanalu pie 3 omiem, 1 kHz)
Centralais:
250 W (pie 6 omiem, 1 kHz)
Zemfrekvenéu skalrunis:
250 W (pie 6 omiem, 80 Hz)

Ieejas (analogas)

AUDIO IN
Jutiba: 1 V/400 mV

Teejas (digitalas)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Atbalstitie formati: LPCM 2CH (lidz
48 kHz), Dolby Digital, DTS

BDV-E2100 (tikai Apvienotas
Karalistes un Irijas modeli)
IZEJAS JAUDA (nominala)
Priekséjais K/priekséjais L:
75 W + 75 W (pie 3 omiem, 1 kHz,
1% THD)
IZEJAS JAUDA (atsauces)
Priekséjais K/priekséjais L/ieskaujosas skanas
K/ieskaujosas skanas L:
100 W (uz kanalu pie 3 omiem, 1 kHz)
Centralais:
200 W (pie 6 omiem, 1 kHz)
Zemfrekvenéu skalrunis:
200 W (pie 6 omiem, 80 Hz)

Ieejas (analogas)

AUDIO IN
Jutiba: 1 V/400 mV

Teejas (digitalas)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Atbalstitie formati: LPCM 2CH (lidz
48 kHz), Dolby Digital, DTS

11V



BDV-EF1100
IZEJAS JAUDA (nominala)
Priekséjais K/priekséjais L:
40 W + 40 W (pie 3 omiem, 1 kHz,
1% THD)
IZEJAS JAUDA (atsauces)
Priekséjais K/priekséjais L:
40 W (uz kanalu pie 3 omiem, 1 kHz)
Zemfrekvencu skalrunis:
70 W (pie 6 omiem, 80 Hz)

Ieejas (analogas)

AUDIO IN
Jutiba: 2 V/700 mV

Ieejas (digitalas)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Atbalstitie formati: LPCM 2CH (lidz
48 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI sadala

Savienotajs
A tips (19 kontakti)

BD/DVD/CD System
Signala formata sistéma
NTSC/PAL

USB sadala
kP (USB) ports:
A tips (USB atminas, atminas kar$u
lasitaja, digitalas fotokameras un digitalas
video kameras pievieno$anai)
LAN sadala
Kontaktligzda LAN (100)
100BASE-TX kontaktligzda
Bezvadu lokala tikla sadala
Atbilstiba standartiem
IEEE 802.11 b/g/n

Frekvence un kanals
2,4 GHz josla: kanali 1-13
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Bluetooth sadala
Sakaru sistéma
Bluetooth specifikacijas versija 3.0
Izvade
Bluetooth specifikacijas 2. jaudas klase
Maksimalais sakaru diapazons
Tie$a redzamiba aptuveni 10 m
Frekvencu josla
2,4 GHz josla
Modulacijas metode
FHSS (frekvences lekasana)
Saderigie Bluetooth profili?)
A2DP 1.2 (uzlabotais audio izplatisanas
profils)
AVRCP 1.3 (audio/video talvadibas
profils)
Atbalstitie kodeki®)
SBCY, AAC
Parraides diapazons (A2DP)
20-20 000 Hz (iztver$anas frekvence
44,1 kHz, 48 kHz)

1)

1) Faktiskais diapazons mainas atkariba no tadiem
apstakliem ka skeérsli starp iericé, mikrovilpu
krasns raditais magnétiskais lauks, statiska
elektriba, bezvadu talrunis, uztversanas
jutigums, antenas veiktspéja, operétajsistéma,
lietojumprogramma u.c.

2) Bluetooth standarta profili norada Bluetooth
sakaru starp iericém meérki.

3 Kodeks: audio signila saspiesana un
parveidoanas formats

4 Apakgjoslas kodeks

FM uztvéréja sadala
Sistéma

PLL kvarca fikséts digitalais sintezators
Skanojuma diapazons

87,5 MHz-108,0 MHz (50 kHz solis)
Antena

FM vada antena



Skalruni

Priekséjais/ieskaujosas skanas
(SS-TSB123) modelim BDV-E6100

Priekséjais (SS-TSB123) modelim
BDV-E4100
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)

100 mmx650 mmx100 mm (pie sienas

piestiprinama dala)

260 mmx1 200 mmx260 mm (viss

skalrunis)

Masa (aptuveni)

Priekséjais: 1,3 kg (pie sienas
piestiprinama dala ar
skalruna vadu)

2,9 kg (viss skalrunis)

Teskaujosas skanas:

1,4 kg (pie sienas
piestiprinama dala ar
skalruna vadu)

3,0 kg (viss skalrunis)

Priekséjais/ieskaujosas skanas
(SS-TSB122) modelim BDV-E3100

leskaujosas skanas (SS-TSB122)
modelim BDV-E4100
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)
90 mmx205 mmx91 mm
Masa (aptuveni)
Priekséjais: 0,53 kg (ar skalruna vadu)

Teskaujosas skanas: 0,62 kg (ar skalruna

vadu)
Priekséjais/ieskaujosas skanas
(SS-TSB121) modelim BDV-E2100

Priekséjais (SS-TSB121) modelim
BDV-EF1100
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)
95 mmx189 mmx80 mm
Masa (aptuveni)
Priekséjais: 0,49 kg (ar skalruna vadu)

Teskaujosas skanas: 0,54 kg (ar skalruna

vadu)

Centralais (SS-CTB122) modelim
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Izmeéri (p/a/d; aptuveni)

240 mmx90 mmx85 mm
Masa (aptuveni)

0,58 kg (ar skalruna vadu)

Centralais (SS-CTB121) modelim
BDV-E2100
Izméri (p/a/d; aptuveni)
225 mmx84 mmx75 mm
Masa (aptuveni)
0,5 kg (ar skalruna vadu)

Zemfrekvencu skalrunis (SS-WSB123)
modelim BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100
Izméri (p/a/d; aptuveni)

225 mmx365 mmx345 mm
Masa (aptuveni)

5,8 kg (ar skalruna vadu)

Zemfrekvencu skalrunis (SS-WSB122)
modelim BDV-E2100
Izméri (p/a/d; aptuveni)

220 mmx305 mmx255 mm
Masa (aptuveni)

3,8 kg (ar skalruna vadu)
Zemfrekvencu skalrunis (SS-WSB121)
modelim BDV-EF1100
Izméri (p/a/d; aptuveni)

177 mmx280 mmx245 mm

Masa (aptuveni)
2,7 kg (ar skalruna vadu)
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Visparigi
Energijas prasibas
220-240 V mainstrava, 50/60 Hz
Energijas patérins
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
Teslégts: 95 W
Gaidstave: 0,3 W (energijas taupiSanas
rezima. Detalizétu informaciju par $o
iestatijumu skatiet lietoSanas instrukcijas,
kas pieejamas $ada timekla vietné:
http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
Teslégts: 60 W
Gaidstave: 0,3 W (energijas taupisanas
rezima. Detalizétu informaciju par $o
iestatijumu skatiet lieto$anas instrukcijas,
kas pieejamas $ada timekla vietné:
http://support.sony-europe.com/)
Izméri (p/a/d; aptuveni)
430 mmx50,5 mmx296 mm, ieskaitot
izvirzitas dalas
Masa (aptuveni)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7kg
BDV-EF1100:
2,6 kg

Dizains un specifikacijas var mainities bez
bridindjuma.

« Energijas patérins gaidstaves rezZima: 0,3 W

« Pastiprinataja bloka energijas efektivitate
lielaka par 85% tiek panakta, izmantojot
pilnu digitalo pastiprinataju S-Master.
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HOIATUS

Arge paigaldage seadet suletud ruumi, nditeks
raamaturiiulisse voi integreeritud kappi.
Tulekahju véltimiseks drge katke seadme
Shuava ajalehe, laudlina, kardina ega muu
sarnasega.

Arge asetage seadmele lahtise leegiga esemeid
(nt stitidatud kiitinlaid).

Tulekahju voi elektriloogi valtimiseks drge
asetage seadme lihedusse tilkuvaid voi
pritsivaid esemeid ega seadmele vedelikega
taidetud anumaid, naiteks vaase.

Arge asetage akusid voi akuga seadet liigse
kuumuse kitte, nditeks paikesepaistesse voi
tule lahedale.

Vigastuste valtimiseks peab seade olema
paigaldusjuhiste jargi tugevalt porandale/
seinale kinnitatud.

Ainult siseruumides kasutamiseks.

ETTEVAATUST!

Optiliste seadmete kasutamine selle tootega
suurendab ohtu silmadele.

Kuna Blu-ray Discis / DVD-
kodukinosiisteemis kasutatav laserkiir on
silmadele kahjulik, drge iiritage korpust lahti
votta.

Teenindust66d laske teha vaid vastava
viljadppega personalil.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE

ERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.

UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 0 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. LNNGA DIREKTE EXSPONERING AY BYNENE

VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.

VARO!  AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA

BE RHERETRATALRARS, BRRRTHESNEY
B TRRESRETRRTAREAEY, BERFERET

Seade on klassi CLASS 3R LASER toode. Kui
laseri kaitsekorpus avatakse, kiirgub seadmest
nihtavat ja ndhtamatut laserkiirgust, seega
viltige laseri otsekontakti silmadega.

See margistus asub laseri kaitsekorpusel
seadme sisemuses.
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CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

188
FIREHER

Seade on klassi CLASS 1 LASER toode. See
margistus asub vilispinnal seadme tagapoolel.
Nimeplaat asub vilispinnal seadme all.

Euroopa klientidele

Vanade elektri- ja
elektroonikaseadmete
utiliseerimine (kehtib
Euroopa Liidus ja teistes
Euroopa riikides, kus on
eraldi toimivad
kogumissiisteemid)

See stimbol tootel voi selle pakendil niitab, et
seda toodet ei tohi olmejddtmetena kiidelda.
See tuleb viia spetsiaalsesse kogumispunkti,
kus see taastoodeldakse elektri- ja
elektroonikaseadmetele kohaselt. Tagades
toote reegliteparase utiliseerimise, aitate dra
hoida voimalikke keskkonda ja tervist
mojutavaid negatiivseid tagajérgi, mis selle
toote ebakorrektse kiitlemise tottu voivad
tekkida. Materjalide taasto6tlemine aitab
sddsta loodusressursse. Tapsema teabe
saamiseks toote taastootlemise kohta votke
ithendust kohaliku linnavalitsuse,
lihedalasuva jaatmekaitluse teenusepunkti voi
kauplusega, kust selle toote ostsite.



Kasutatud akude
utiliseerimine (kehtib
Euroopa Liidus ja teistes
Euroopa riikides, kus on
eraldi toimivad
kogumissiisteemid)

See siimbol akul v6i pakendil nditab, et
tootega kaasasolevat akut ei tohi
olmejédtmetena kéidelda.

Teatud akudel voidakse seda siimbolit
kasutada koos keemilise siimboliga.
Elavhobeda (Hg) v6i tina (Pb) keemiline
stimbol lisatakse, kui aku sisaldab enam kui
0,0005% elavhobedat voi 0,004% tina.
Tagades akude reegliteparase utiliseerimise,
aitate dra hoida voimalikke keskkonda ja
tervist mojutavaid negatiivseid tagajrgi, mis
aku ebakorrektse kiitlemise tottu voivad
tekkida. Materjalide taastootlemine aitab
sddsta loodusressursse.

Toodete puhul, mis nduavad ohutuse,
joudluse voi andmete terviklikkuse tottu
alalist ithendust kaasatud akuga, tohib akut
vahetada vaid kvalifitseeritud
hoolduspersonal.

Aku reeglitepédrase kditlemise tagamiseks viige
toode kasutusea 1oppedes spetsiaalsesse
kogumispunkti, kus see taastoodeldakse
elektri- ja elektroonikaseadmetele kohaselt.
Kaigi teiste akude puhul vaadake jaotist, kus
rédgitakse aku ohutust eemaldamisest tootest.
Viige aku spetsiaalsesse kogumispunkti, kus
see taastoodeldakse kasutatud akudele
kohaselt.

Tapsema teabe saamiseks toote voi aku
taastootlemise kohta votke tihendust kohaliku
omavalitsuse, lihedalasuva jaatmekaitluse
teenusepunkti voi kauplusega, kust selle
toote ostsite.

Ainult Euroopa

Teatis klientidele: jirgmine teave kehtib
ainult seadmetele, mida miiiiakse riikides,
kus kehtivad EL-i direktiivid.

Selle toote on tootnud Sony Corporation
(aadressiga 1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075, Jaapan) voi selle esindaja. Kui teil
on kiisimusi toote vastavuse kohta Euroopa
Liidu seadusandluse raames, poérduge
volitatud esindaja poole: Sony Deutschland
GmbH, Hedelfinger Strasse 61,

70327 Stuttgart, Saksamaa. Hooldus- voi
garantiiprobleemide korral votke tihendust
aadressil, mille leiate eraldi hooldus- véi
garantiidokumentidest.

Kiesolevaga kinnitab Sony Corporation, et see
seade vastab direktiivi 1999/5/EC
pohinduetele ja muudele kehtivatele sitetele.
Uksikasjad leiate jargmiselt veebilehelt:
http://www.compliance.sony.de/
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Ettevaatusabinoud

Seadet on testitud ja see vastab
elektromagnetilise ithilduvuse direktiivis vilja
toodud piirangutele juhul, kui kasutatakse
vahem kui 3 meetri pikkust tihenduskaablit.
(Ainult Euroopa mudelitel)

Toiteallikad

« Seade on vooluvérgus seni, kuni seda pole
vahelduvvoolukontaktist eemaldatud, isegi
kui seade ise on vilja lillitatud.

« Kuna pohipistikut kasutatakse seadme
vooluvorgust eemaldamiseks, tihendage
seade holpsalt ligipadsetavasse
vahelduvvoolukontakti. Kui markate seadme
t60s hélbeid, eemaldage pohipistik kohe
vahelduvvoolukontaktist.
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3D-video vaatamine

Osal inimestel v6ib 3D-videote vaatamisega
kaasneda ebamugavustunne (nt tuleb silmi
kissitada, tekib vdsimus voi iiveldus). Sony
soovitab koigil vaatajatel 3D-videote
vaatamisel regulaarseid pause teha. Vajalike
pauside pikkus ja sagedus on erinevatel
inimestel erinev. Tehke seda oma mugavuse
jargi. Kui tunnete ebamugavust, lopetage 3D-
video vaatamine, kuni ebamugavustunne
kaob. Vajadusel pidage nou arstiga. Vaadake
ka (i) kasutusjuhendit ja/v6i tootega
kasutatavate seadmete voi Blu-ray Disci sisu
hoiatusteadet, ja (ii) meie veebisaiti
(http://esupport.sony.com/), kust leiate
uusimat teavet. Vaikeste (eriti alla 6-aastaste)
laste ndgemine on alles vilja arenemas. Enne
kui lubate vaikestel lastel vaadata 3D-videoid,
pidage nou arstiga (nt lastearsti voi
silmaarstiga).

Tiiskasvanud peavad lapsi juhendama
veendumaks, et jélgitakse iilaltoodud
soovitusi.

Kopeerimiskaitse

« Arvestage Blu-ray Disci ja DVD-
andmekandjate puhul kasutatavaid
taiustatud sisukaitsesiisteeme. Need
stisteemid nimega AACS (Advanced Access
Content System) ja CSS (Content Scramble
System) voivad taasesitusel,
analoogviljastamisel ja muude sarnaste
funktsioonide kasutamisel sisaldada teatud
piiranguid. Toote kasutus ja kehtivad
piirangud véivad soltuda ostukuupéevast,
kuna AACS-i juhtkond voib pérast ostmist
kehtestada uued piirangud voi
olemasolevaid muuta.
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« Cinavia teatis
See toode kasutab osade driliselt toodetud
filmide ja videote ning nende heliribade
volitamata koopiate kasutamise piiramiseks
Cinavia tehnoloogiat. Kui tuvastatakse
volitamata koopia keelatud kasutamine,
kuvatakse teade ja taasesitus voi kopeerimine
katkestatakse.
Lisateavet Cinavia tehnoloogia kohta leiate
Cinavia vorgus olevast tarbija teabekeskusest
aadressil http://www.cinavia.com. Kui
soovite Cinavia kohta lisateavet posti teel,
saatke postkaart oma postiaadressiga sellele
aadressile: Cinavia Consumer Information
Center, P.O. Box 86851, San Diego, CA,
92138, USA.

Autoridigused ja kaubamirgid
« (Ainult BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100/BDV-E2100)
See siisteem sisaldab Dolby* Digitali ja
Dolby Pro Logicu adaptiivse maatriksi
ruumilise heli dekoodrit ja DTS-i**
digitaalset ruumilise heli siisteemi.
* Toodetud ettevotte Dolby
Laboratories litsentsi alusel. Dolby,
Pro Logic ja topelt-D siimbolid on
ettevotte Dolby Laboratories

kaubamargid.

M

Toodetud jargmiste USA patentide
litsentside alusel: 5 956 674; 5 974 380;
6226 616; 6 487 535; 7 212 872;7 333
929;7 392 195; 7 272 567 ja teised
USA-s ja muus maailmas kehtivad ja
ootelolevad patendid. DTS-HD, selle
stimbol ja DTS-HD ning selle sitmbol
koos on ettevotte DTS, Inc.
registreeritud kaubamargid.

Toode sisaldab tarkvara. © DTS, Inc.
Kaik oigused on kaitstud.

(Ainult BDV-EF1100)
See siisteem sisaldab Dolby* Digitali ja
DTS-i** digitaalset ruumilist stisteemi.

* Toodetud ettevotte Dolby
Laboratories litsentsi alusel. Dolby ja
topelt-D siimbolid on ettevotte Dolby
Laboratories kaubamargid.



** Toodetud jargmiste USA patentide
litsentside alusel: 5956 674; 5 974 380;
6226 616; 6 487 535;7 212 872;7 333
929; 7 392 195; 7 272 567 ja teised
USA-s ja muus maailmas kehtivad ja
ootelolevad patendid. DTS-HD, selle
stimbol ja DTS-HD ning selle sitmbol
koos on ettevétte DTS, Inc.
registreeritud kaubamirgid. Toode
sisaldab tarkvara. © DTS, Inc. Koik
oigused on kaitstud.

« Siisteem sisaldab korglahutusega
multimeediumliidese tehnoloogiat High-
Definition Multimedia Interface (HDMI™),
Moisted HDMI ja HDMI High-Definition
Multimedia Interface ning HDMI logo on
ettevotte HDMI Licensing LLC
registreeritud kaubamirgid Ameerika
Uhendriikides ja muudes riikides.

« Java on ettevotte Oracle ja/voi selle
sidusettevotete kaubamark.

« DVD logo on ettevotte DVD Format/Logo
Licensing Corporation kaubamark.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW ja logod on ettevotte Blu-ray
Disc Association kaubamargid.

« Blu-ray Disc, DVD+RW, DVD-RW,
DVD+R,DVD-R,DVD VIDEO ja CD logod
on kaubamirgid.

« BRAVIA on ettevotte Sony Corporation
kaubamark.

« AVCHD 3D/Progressive’i ja AVCHD 3D/
Progressive’i logod on ettevotete Panasonic
Corporation ja Sony Corporation
kaubamargid.

o*i*, XMB ja xross media bar on ettevotete
Sony Corporation ja Sony Computer
Entertainment Inc. kaubamirgid.

« PlayStation on ettevotte Sony Computer
Entertainment Inc. registreeritud
kaubamark.

« Sony Entertainment Networki logo ja Sony
Entertainment Network on Sony
Corporationi kaubamirgid.

» Muusika ja videote tuvastustehnoloogiat ja
sellega seotud andmeid pakub Gracenote®.
Gracenote esindab muusika
tuvastustehnoloogia ja seotud sisu
kohaletoimetamise to6stusstandardit.
Lisateavet leiate veebisaidilt
Www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disci ning muusika ja
videoga seotud andmed ettevottelt
Gracenote, Inc., Gracenote’i autoridigus

© aastast 2000 praeguseni. Gracenote’i
tarkvara, Gracenote’i autoridigus © aastast
2000 praeguseni. Sellele tootele ja teenusele
kehtib vahemalt tiks Gracenote’ile kuuluv
patent. Gracenote’i veebisaidilt leiate
mittetdieliku loendi kehtivatest Gracenote’i
patentidest. Gracenote, CDDB, MusicID,
MediaVOCS, Gracenote’i logo ja logotiiiip
ning logo Powered by Gracenote on
registreeritud kaubamirgid voi ettevotte
Gracenote, Inc. kaubamirgid Ameerika
Uhendriikides ja/voi teistes riikiides.

L
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« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® ja Wi-Fi
Alliance® on ettevotte Wi-Fi Alliance
registreeritud kaubamargid.

« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™ ja
Wi-Fi Protected Setup™ on ettevotte Wi-Fi
Alliance kaubamargid.

« N Mark on ettevotte NFC Forum, Inc.
kaubamark voi registreeritud kaubamiark
Ameerika Uhendriikides ja teistes riikides.

« Android on ettevotte Google Inc.
kaubamark.

« Sona Bluetooth® markjalogod on ettevottele
Bluetooth SIG, Inc. kuuluvad registreeritud
kaubamargid ning Sony Corporation
kasutab neid marke litsentsi alusel. Teised
kaubamargid ja drinimed kuuluvad nende
omanikele.

« MPEG Layer-3 helikodeerimise tehnoloogia
ja patent on litsentsitud ettevotetelt
Fraunhofer IIS ja Thomson.

SEE



« See toode sisaldab ettevotte Verance
Corporation litsentsi alusel kasutatavat
omandioigustega kaitstud tehnoloogiat ja
seda kaitseb USA patent 7 369 677 ja teised
USA-s ja terves maailmas kehtivad ja
ootelolevad patendid, ning ka sellise
tehnoloogia teatud aspektidele kehtivad
autoridigused ja drisaladuste kaitse. Cinavia
on ettevotte Verance Corporation
kaubamark. Autoridigused 2004-2010 —
Verance Corporation. Kéik digused
kuuluvad Verance’ile. P66rdprojekteerimine
ja demonteerimine on keelatud.

» Windows Media on ettevotte Microsoft
Corporation registreeritud kaubamark voi
kaubamark USA-s ja/voi teistes riikides.
See toode on kaitstud ettevétte Microsoft
Corporation teatud intellektuaalse omandi
digustega. Selle tehnoloogia kasutamine voi
levitamine viljaspool seda toodet on ilma
Microsofti véi selliste digustega Microsofti
sidusettevotte sobiva litsentsita keelatud.
Sisuomanikud kasutavad Microsoft®™
PlayReady™ sisu juurdepédsu tehnoloogiat
selleks, et kaitsta oma intellektuaalomandit,
sh autoridigustega kaitstud sisu. See seade
kasutab PlayReady-tehnoloogiat, et juurde
padseda PlayReadyga kaitstud sisule ja/véi
WMDRM-iga kaitstud sisule. Kui seade ei
suuda sisu kasutamisel piiranguid
korralikult joustada, voivad sisu omanikud
taotleda Microsoftilt seadme voime tarbida
PlayReadyga kaitstud sisu tithistamist.
Tithistamine ei tohiks mojutada kaitsmata
sisu voi sisu, mida kaitsevad muud sisu
juurdepéddsu tehnoloogiad. Sisu omanikud
voivad teilt nende sisule juurdepadsemiseks
nouda PlayReady tdiustamist. Kui sellest
keeldute, ei padse te tiiustamist noudvale
sisule juurde.

« DLNA™, DLNA logo ja DLNA
CERTIFIED™ on ettevotte Digital Living
Network Alliance kaubamargid,
teenusemargid voi sertifikaadid.
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. Opera® Devices SDK kuulub ettevottele
Opera Software ASA. Autoridigused 1995-
2013, Opera Software ASA. Koik digused
kaitstud.

POWERED
BY OPERA’

« Koik teised kaubamirgid on nende omanike
kaubamargid.

« Muud siisteemid ja tootenimed on tldiselt
nende tootjate registreeritud kaubamargid
voi kaubamirgid. Markidest ™ ja ® selles
dokumendis ei radgita.

Loppkasutaja litsentsi teave

Gracenote'i® Ioppkasutaja
litsentsileping

See rakendus voi seade sisaldab tarkvara
Emeryville’is, Californias asuvalt ettevottelt
Gracenote, Inc. (Gracenote). Gracenote’i
pakutav tarkvara (Gracenote’i tarkvara)
voimaldab sellel rakendusel tuvastada plaate
ja/voi faile ning hankida vorgus olevatest
serveritest voi manustatud andmebaasidest
(thise nimega Gracenote’i serverid)
muusikaga seotud teavet (sh nimi, esitaja, lugu
ja pealkiri — Gracenote’i andmed) ja kasutada
teisi funktsioone. Gracenote’i andmeid tohib
kasutada vaid selle rakenduse voi seadme
loppkasutajale moeldud spetsiaalsete
funktsioonidega.

Noustute, et kasutate Gracenote’i andmeid,
Gracenote’i tarkvara ja Gracenote’i servereid
vaid isiklikuks ja mittedriliseks otstarbeks.
Noustute, et ei madra, kopeeri, kanna iile ega
edasta Gracenote’i tarkvara voi mis tahes
Gracenote’i andmeid mis tahes kolmandale
osapoolele. NOUSTUTE, ET EI KASUTA
GRACENOTETANDMEID, GRACENOTE’L
TARKVARA EGA GRACENOTE’T
SERVEREID UHELGI VIISIL, MIDA POLE
SELLES DOKUMENDIS
SELGESONALISELT LUBATUD.



Noustute, et teile Gracenote’i andmete,
Gracenote’i tarkvara ja Gracenote’i serverite
kasutamiseks antud lihtlitsents 16petatakse,
kui neid piiranguid rikute. Kui teie litsents
l6petatakse, noustute lopetama koigi ja mis
tahes Gracenote’i andmete, Gracenote’i
tarkvara ja Gracenote’i serverite kasutamise.
Gracenote siilitab koik Gracenote’i andmete,
Gracenote’i tarkvara ja Gracenote’i serverite
oigused, sh kdik omandidigused. Gracenote ei
pea teile mitte tihelgi tingimusel maksma teie
esitatud mis tahes teabe eest. Noustute, et
Gracenote, Inc. voib selle lepingu alusel
joustada enda nimel teie vastu oma digused.
Gracenote’i teenus kasutab statistilistel
eesmarkidel paringute jilitamiseks
ainulaadset ID-d. Juhuslikult maaratud
numbrilise ID eesmark on voimaldada
Gracenote’i teenusel loendada paringuid
teadmata, kes te olete. Lisateavet vaadake
veebilehelt, kust leiate Gracenote’i teenuse
privaatsuseeskirja.

Gracenote’i tarkvara ja iga Gracenote’i
andmete iiksus litsentsitakse teile
VALMISKUJUL. Gracenote ei anna teile
otseseid ega kaudseid garantiisid, mis puutub
Gracenote’i serveritest parinevate mis tahes
Gracenote’i andmete tépsusesse. Gracenote
jatab endale diguse Gracenote’i serveritest
andmeid kustutada v6i muuta andmete
kategooriaid mis tahes pohjusel, mida
Gracenote piisavaks peab. Puudub garantii,
et Gracenote’i tarkvaras voi Gracenote’i
serverites ei esine vigu voi et Gracenote’i
tarkvara voi Gracenote’i serverite to0s ei esine
katkestusi. Gracenote ei ole kohustatud teile
pakkuma uusi tiiustatud voi tdiendavaid
andmetiiiipe ega kategooriaid, mida
Gracenote voib tulevikus pakkuda, ja voib
vabalt teenuste pakkumise mis tahes ajal
peatada.

GRACENOTE UTLEB LAHTI KOIKIDEST
OTSESTEST VOI KAUDSETEST
GARANTIIDEST, SH (KUID MITTE
AINULT) KAUDSED GARANTIID
KAUBANDUSLIKELE NOUETELE JA
EESMARGILE VASTAVUSE, NIME JA
RIKKUMATUSE KOHTA. GRACENOTE EI
ANNA GARANTIID TULEMUSTE KOHTA,
MIS TULENEVAD GRACENOTE’T
TARKVARA VOI MIS TAHES
GRACENOTET SERVERI TEIEPOOLSEST
KASUTUSEST. MITTE UHELGI
TINGIMUSEL EI OLE GRACENOTE
KOHUSTATUD TEILE TASUMA MIS
TAHES POHJUSEL VOI JUHUSLIKULT
TEKKINUD KAHJUDE VOI MIS TAHES
KAOTATUD VOI SAAMATA JAANUD
TULUDE EEST.

© Gracenote, Inc. 2009
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Ettevaatusabinoud

Ohutus

« Kui siisteemi korpusesse peaks sattuma
mingeid esemeid voi vedelikku, tommake
stisteem seinakontaktist vilja ja laske see
enne kasutamist kvalifitseeritud tehnikul
tile kontrollida.

« Arge puudutage vahelduvvoolu
toitejuhet (toiteallikat) margade kitega.
See voib pdhjustada elektriloogi.

Toiteallikad

Kui te ei kasuta siisteemi pikemat aega,
eemaldage see kindlasti seinakontaktist.
Vahelduvvoolu toitejuhtme (toiteallika)
eemaldamiseks votke tombamiseks kinni
pistikust, mitte juhtmest.

Paigaldamine

o Asetage siisteem kohta, kus on piisav
ventilatsioon, et siisteem liiga kuumaks ei
ldheks.

Seadme kuumenemine kasutuse ajal ei
ole talitlushdire. Kui kasutate seadet
pikka aega suure helitugevusega, tduseb
temperatuur korpuse peal, kiilgedel ja all
mirgatavalt. Poletuste véltimiseks drge
katsuge korpust.

Arge asetage seadet pehmele pinnale
(vaibale, tekile jms), mis voib blokeerida
ventilatsiooniavasid.

Arge paigaldage siisteemi soojusallikate,
naiteks radiaatorite voi 6hutorude
ldhedale v6i kohta, kus on otsene
paikesevalgus, palju tolmu voi
mehaanilise vibratsiooni voi porutuste
voimalus.

Arge paigaldage siisteemi kaldu. See on
mdeldud kasutamiseks ainult
horisontaalasendis.
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« Hoidke siisteem ja plaadid eemal
komponentidest, mis sisaldavad tugevaid
magneteid (nt mikrolaineahjud voi
suured kolarid).

Arge asetage siisteemi peale raskeid
esemeid.

Arge asetage esipaneeli ette
metallesemeid. See voib piirata
raadiolainete vastuvottu.

Arge asetage siisteemi kohta, kus
kasutatakse meditsiiniseadmeid. See voib
pohjustada meditsiiniseadmete
talitlushéireid.

Kui kasutate siidamestimulaatorit voi
muud meditsiiniseadet, pidage enne
traadita kohtvorgu funktsiooni
kasutamist nou arsti voi
meditsiiniseadme tootjaga.

Kasutus

Kui siisteem tuuakse kiilmast sooja voi
paigaldatakse vdga niiskesse ruumi, voib
niiskus kondenseeruda seadme sisse
ldatsedele. Sellisel juhul ei pruugi siisteem
korralikult tootada. Eemaldage plaat ja
jatke stisteem sisse umbes pooleks tunniks
kuni tunniks, kuni niiskus aurustub.

Helitugevuse reguleerimine

Arge suurendage helitugevust, kui kuulate
osa, kus helitugevuse tase on viga madal
voi helisignaal puudub. Vastasel juhul
voidakse kolareid kahjustada, kui akitselt
esitatakse korge helitugevusega osa.

Puhastamine

Puhastage korpust, paneeli ja juhtnuppusid
pehme, kergelt niiske lapi ja 6rna
pesuvahendiga. Arge kasutage abrasiivset
svammi, kiitirimispulbrit véi lahustit,
naiteks alkoholi v6i bensiini.



Puhastusplaadid, plaadi/lddtse
puhastid

Arge kasutage puhastusplaate ega plaadi/
ldédtse puhasteid (sh niiskeid voi
pihustatavaid). Need voivad pohjustada
seadme talitlushdireid.

Osade vahetamine

Siisteemi remontimisel voib vahetatud
osad taaskasutuse voi imbertootlemise
eesmirgil sailitada.

Teleri varvid

Kui kolarid pohjustavad teleriekraani
virvide ebakorraparasust, liilitage teler
vilja, seejdrel liilitage see umbes 15 kuni
30 minuti péarast uuesti sisse. Kui
ebakorrapidrasused vérvides ei kao, asetage
kolarid telerist kaugemale.

OLULINE TEATIS

Hoiatus! Siisteem voib liikumatut
videopilti voi ekraanikuva pilti hoida
teleriekraanil 16putult. Kui jitate
liitkumatu videopildi voi ekraanikuva
pildi teleriekraanile kuvatuna pikaks
ajaks, riskite piisikahjustustega
teleriekraanile. Plasmaekraaniga
paneeltelerid ja projektsioonitelerid on

selle suhtes eriti tundlikud.

Siisteemi liigutamine

Enne siisteemi liigutamist veenduge,

et seadmes ei ole plaate, ja eemaldage
vahelduvvoolu toitejuhe (toiteallikas)
seinakontaktist (vooluvorgust).

Side Bluetoothi kaudu

« Bluetooth-seadmeid tuleb kasutada
teineteisest umbes 10 meetri raadiuses
(nende vahel ei tohi olla takistusi).
Kasutatav sideulatus voib viheneda
jargmistel tingimustel.

- Kui Bluetooth-ithendusega seadmete
vahel on inimene, metallese, sein voi
muu takistus

- Kohtades, kus in paigaldatud traadita
kohtvork (LAN)

- Kasutuses olevate mikrolaineahjude
laheduses

- Kohtades, kus esineb teisi
elektromagnetlaineid

Bluetooth-seadmed ja traadita kohtvork

(LAN) (IEEE 802.11b/g) kasutavad sama

sagedusriba (2,4 GHz). Kui kasutate oma

Bluetooth-seadet traadita kohtvorgu

(LAN-i) voimega seadme liheduses, voib

esineda elektromagnetilisi hdireid. See

voib vihendada andmeedastuskiirust,
tekitada miira voi takistada ithenduse
loomist. Sellisel juhul proovige jargmisi
lahendusi.

- Kasutage seda seadet traadita
kohtvérguga (LAN-iga) seadmest
vahemalt 10 meetri kaugusel.

- Kui kasutate oma Bluetooth-seadet
10 meetri raadiuses, lilitage traadita
kohtvorguga (LAN-iga) seadme toide
vilja.

- Paigaldage see seade ja Bluetooth-seade
iiksteisele voimalikult lihedale.

Selle seadme edastatavad raadiolained

voivad segada mone meditsiiniseadme

t66d. Kuna héired voivad pohjustada
talitlushéireid, lilitage selle seadme ja

Bluetooth-seadme toide jargmistes

tingimustes alati vilja.

- Haiglates, rongides, lennukites,
bensiinijaamades ja muudes kohtades,
kus v6ib olla kergestisiittivaid gaase

- Automaatsete uste voi
tuletorjealarmide ldheduses
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« See seade toetab turvafunktsioone, mis
vastavad Bluetoothi spetsifikatsioonidele,
et tagada Bluetooth-tehnoloogia
kasutamisel turvaline ithendus side ajal.
Soltuvalt seadistuse sisust ja muudest
teguritest ei pruugi see turvalisuse tase
olla aga piisav, seega olge Bluetooth-
tehnoloogia abil side loomisel alati
ettevaatlik.

Sony ei vastuta tihelgi viisil andmete

kahjustamise v6i kadumise eest, mis

tuleneb teabe lekkimisest Bluetooth-
tehnoloogiaga side kasutamisel.

Bluetoothi side ei ole alati koigi

Bluetooth-seadmetega, millel on selle

seadmega sama profiil, garanteeritud.

Selle seadmega tthendatud Bluetooth-

seadmed peavad vastama ettevotte

Bluetooth SIG, Inc. ettekirjutatud

Bluetoothi spetsifikatsioonidele ja neil

peab olema vastavuse sertifikaat. Kui aga

seade isegi vastab Bluetoothi
spetsifikatsioonidele, voib esineda
juhuseid, kus Bluetooth-seadme
omadused voi spetsifikatsioonid ei
voimalda seadet ithendada voi selle
juhtimismeetodid, ekraan voi kasutusviis
voivad olla erinevad.

o Soltuvalt Bluetooth-seadmega ithendatud
seadmest, sidekeskkonnast voi
umbritsevatest tingimustest voib esineda
miira voi heli ei pruugi kostuda.

Kui teil on seadme kohta kiisimusi voi
sellega probleeme, votke tthendust ldhima
Sony edasimiiiijaga.

1 OEE

Markused plaatide kohta

Plaatide kdsitsemine

« Selleks et plaat piisiks puhas, hoidke seda
servadest. Arge puudutage plaadi pinda.

« Arge kleepige plaadi peale paberit ega
kleeplinti.

« Arge pange plaati kohta, kus on otsene
paikesevalgus voi kuumaallikad,
nditeks kuumadhutorud, ega jitke seda
paikesevalguse kitte pargitud autosse,
kuna temperatuur autos vdib oluliselt
tousta.

« Pirast esitamist pange plaat karpi tagasi.



Puhastamine

« Enne plaadi esitamist puhastage see
puhastuslapiga.
Piihkige plaati keskosast viljapoole.

&

« Arge kasutage lahusteid, niiteks bensiini,
vedeldit, miiiigilolevaid puhasteid voi
viniiiilplaatide jaoks méeldud
antistaatikut.

Siisteem suudab esitada ainult standardset
ringikujulist plaati. Mittestandardsete voi
mitte ringikujuliste (nt ruudu-, siidame voi
tahekujuliste) plaatide kasutamine vdib
pohjustada talitlushdireid.

Arge kasutage plaati, mille kiilge on
pandud kaubanduses kiibiv tarvik, néiteks
etikett voi rongas.

Spetsifikatsioonid
Voimendi jaotis
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (v.a Uhendkuningriigi ja
lirimaa mudelitel)
VALJUNDVOIMSUS (nominaal)
Eesmine V / eesmine P:
75 W +75W (3 oomi juures, 1 kHz,
1% THD)
VALJUNDVOIMSUS (etalon)
Eesmine V / eesmine P / ruumiline heli V /
ruumiline heli P:
125 W (kanali kohta 3 oomi juures,
1 kHz)
Keskmine:
250 W (6 oomi juures, 1 kHz)

Bassikdlar:
250 W (6 oomi juures, 80 Hz)

Sisendid (analoog)

AUDIO IN
Tundlikkus: 1 V/400 mV

Sisendid (digitaalne)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Toetatud vormingud: LPCM 2CH (kuni
48 kHz), Dolby Digital, DTS

BDV-E2100 (ainult Uhendkuningriigija
lirimaa mudelitel)
VALJUNDVOIMSUS (nominaal)
Eesmine V / eesmine P:
75 W +75W (3 oomi juures, 1 kHz,
1% THD)
VALJUNDVOIMSUS (etalon)
Eesmine V / eesmine P / ruumiline heli V /
ruumiline heli P:
100 W (kanali kohta 3 oomi juures,
1 kHz)
Keskmine:
200 W (6 oomi juures, 1 kHz)
Bassikolar:
200 W (6 oomi juures, 80 Hz)

Sisendid (analoog)

AUDIO IN
Tundlikkus: 1 V /400 mV

Sisendid (digitaalne)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Toetatud vormingud: LPCM 2CH (kuni
48 kHz), Dolby Digital, DTS
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BDV-EF1100
VALJUNDVOIMSUS (nominaal)
Eesmine V / eesmine P:
40 W + 40 W (3 oomi juures, 1 kHz,
1% THD)
VALJUNDVOIMSUS (etalon)
Eesmine V / eesmine P:
40 W (kanali kohta 3 oomi juures, 1 kHz)
Bassikdlar:
70 W (6 oomi juures, 80 Hz)

Sisendid (analoog)

AUDIO IN
Tundlikkus: 2 V /700 mV

Sisendid (digitaalne)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Toetatud vormingud: LPCM 2CH
(kuni 48 kHz), Dolby Digital, DTS

HDMI jaotis
Pistik

Tiitip A (19-viiguline)
BD-/DVD-/CD-siisteem

Signaali vormingu siisteem
NTSC/PAL

USB jaotis

kP (USB) port:
titip A (USB-miluseadme,
malukaardilugeja, digitaalse fotoaparaadi
ja digitaalse videokaamera
ithendamiseks)

LAN-i jaotis

LAN (100) liides
100BASE-TX-liides

Traadita kohtvorgu (LAN-i) jaotis

Vastavus standarditele
IEEE 802.11 b/g/n

Sagedus ja kanal
2,4 GHz riba: kanalid 1-13
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Bluetoothi jaotis
Sidestisteem
Bluetoothi spetsifikatsiooni versioon 3.0
Viljund
Bluetoothi spetsifikatsiooni vdimsusklass 2
Maksimaalne sidevahemik
Tébulatus umbes 10 m"
Sagedusriba
2,4 GHz riba
Moduleerimismeetod
FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)
Uhilduvad Bluetoothi profiilid?
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
Toetatud koodekid?)
SBCY, AAC
Edastusvahemik (A2DP)
20 Hz kuni 20 000 Hz
(diskreetimissagedus 44,1 kHz, 48 kHz)

1 Tegelik vahemik erineb soltuvalt teguritest,
nagu seadmete vahel olevad takistused,
mikrolaineahju iimbruses olevad magnetviljad,
staatiline elekter, juhtmeta telefon, vastuvotu
tundlikkus, antenni toimivus,
operatsioonisiisteem, tarkvararakendus jne.

2 Bluetoothi standardprofiilid viitavad Bluetoothi
side eesmirgile seadmete vahel.

3 Koodek: helisignaali pakkimine ja
teisendusvorming

4 Alamriba koodek

FM-tuuneri jaotis

Siisteem
PLL kvartslukustusega digitaalne
siintesaator

Haélestusvahemik
87,5 MHz kuni 108,0 MHz (50 kHz
sammudega)

Antenn
FM-traatantenn



Koélarid

Eesmised / ruumiline heli (55-TSB123)
mudelil BDV-E6100

Eesmised (SS-TSB123) mudelil
BDV-E4100
Mootmed (1/k/s) (umbes)
100 mm x 650 mm x 100 mm (seinale
kinnitatav osa)
260 mm x 1 200 mm x 260 mm (kogu
kolar)
Kaal (umbes)
Eesmised: 1,3 kg (seinale kinnitatav osa
koos kolari juhtmega)
2,9 kg (kogu kolar)
Ruumiline heli: 1,4 kg (seinale kinnitatav
osa koos kolari juhtmega)
3,0 kg (kogu kolar)
Eesmised / ruumiline heli (55-TSB122)
mudelil BDV-E3100

Ruumiline heli (SS-TSB122) mudelil
BDV-E4100
Mootmed (1/k/s) (umbes)
90 mm x 205 mm x 91 mm
Kaal (umbes)
Eesmised: 0,53 kg (kolari juhtmega)
Ruumiline heli: 0,62 kg (kolari juhtmega)
Eesmised / ruumiline heli (SS-TSB121)
mudelil BDV-E2100

Eesmised (SS-TSB121) mudelil
BDV-EF1100
Mootmed (1/k/s) (umbes)
95 mm X 189 mm x 80 mm
Kaal (umbes)
Eesmised: 0,49 kg (kolari juhtmega)
Ruumiline heli: 0,54 kg (kélari juhtmega)
Keskmine (SS-CTB122) mudelil
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Mootmed (1/k/s) (umbes)
240 mm X 90 mm x 85 mm
Kaal (umbes)
0,58 kg (kolari juhtmega)

Keskmine (SS-CTB121) mudelil
BDV-E2100
Mootmed (1/k/s) (umbes)

225 mm X 84 mm X 75 mm
Kaal (umbes)

0,5 kg (kolari juhtmega)
Bassikolar (SS-WSB123) mudelil
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Mootmed (1/k/s) (umbes)

225 mm X 365 mm x 345 mm
Kaal (umbes)

5,8 kg (kolari juhtmega)
Bassikolar (SS-WSB122) mudelil
BDV-E2100
Mootmed (1/k/s) (umbes)

220 mm x 305 mm x 255 mm
Kaal (umbes)

3,8 kg (kolari juhtmega)
Bassikolar (SS-WSB121) mudelil
BDV-EF1100
Mootmed (1/k/s) (umbes)

177 mm x 280 mm x 245 mm

Kaal (umbes)
2,7 kg (kolari juhtmega)

13EE



Uldteave
Nouded toitele
220V kuni 240 V vahelduvvool, 50/60 Hz
Elektritarbimine
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
Sees: 95 W
Ootereziimis: 0,3 W (elektrisaastmisel.
Uksikasjad seadistuse kohta leiate
jargmisel veebisaidil olevast
kasutusjuhendist:
http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
Sees: 60 W
Ootereziimis: 0,3 W (elektrisaastmisel.
Uksikasjad seadistuse kohta leiate
jargmisel veebisaidil olevast
kasutusjuhendist:
http://support.sony-europe.com/)
Mootmed (1/k/s) (umbes)
430 mm x 50,5 mm X 296 mm, sh
etteulatuvad osad
Kaal (umbes)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7kg
BDV-EF1100:
2,6 kg

Disain ja spetsifikatsioonid voivad ette
teatamata muutuda.

« Ootereziimis elektritarbimine: 0,3 W

« Voimendiploki elektrijoudlusest iile 85%
saavutatakse tdisdigitaalse voimendiga,
S-Masteriga.
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He ycranasnusaiiTe 3T0 ycTpOCTBO

B OTPAaHMYEHHOM MPOCTPAHCTBE, TAKOM KaK
KHJDKHasA MOJIKA YJIM BCTPOCHHBII IIKad.
YT06b1 YMEHBIINTD PUCK BO3TOPAHUS, HE
3aKpbIBaliTe BEHTU/IAIIMOHHOE OTBEPCTIIE
YCTpOJiCTBa ra3eTaMu, CKaTepThIO, IITOPOI U T. /T,
He noppepraiite ycTpoiicTBO BO3AEACTBIIO
OTKPBITBIX ICTOYHNKOB OTHA (Hanpmmep,
cBeyeri).

Y0651 YMEHBIINTD PUCK BO3TOPAHNA VTN
yZapa 9/71eKTPUYeCKIM TOKOM, He
TIOIBEPTAiTe 3TO YCTPOWCTBO BO3ENCTBIUIO
SKUJKOCTM U He TIOMelljaiiTe Ha yCTPONICTBe
06’I)CKTI)I C )XUIKOCThIO, HAITPUMED Ba3bI.

He noasepraiite 6atapen wim ycTpoiicTa

C yCTaHOBJICHHBIMY GaTapesiMit BO3JEIICTBIIO
BBICOKOJ TeMIIEPATypPbl, HAIIPUMeEp OT
COTTHEYHOTO CBETa U OTHA.

JIns npepfoTBpaleHys TPaBM HaJleXKHO
3aKpenuTe 3TO YCTPOICTBO Ha MOTY /TN CTEHE
B COOTBETCTBUY C MHCTPYKLMAMY IO
yCTaHOBKe.

To/NbKO /1 MCTIONb30BAHNUA BHYTPYU
TOMeIeHN .

OCTOPOXHO

VicnionpsoBanye ONTUYECKUX MHCTPYMEHTOB
C 3TUM IPOJYKTOM YBENNYMBAET OMMACHOCTH
MIOpa’KeHNA I71a3.

Tak Kak /1a3epHbIit Ty4, UCTIONb3YEMBbIit

B 9TOJI CUCTEME JOMAIITHETO KMHOTeaTpa
Blu-ray Disc/DVD, BpefieH aisi r71a3, He
TbITaliTeCh Pa306PaTh KOPITYC yCTPONICTBA.
O6cmyxnBanye JODKHO TPOBOSUTHCS
TONbKO KBaM(UIMPOBAHHBIMU
CrielanucTaMu.

2/

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV BYNENE.

VARNING ~ KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.

VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA. VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA.

SE IRHERATDIATNIAEY, BERERHASNES
B TRREERETRRTAREAE, BERRERAS

9TO yCTPOICTBO KIacCupuumpyeTcs Kak
JIASEPHBIN mponykT KJTACCA 3R.

Ec/u 3amyHbIT KOpITyc 1asepa OTKPBIT,
(dopmupyercs BUAMMOe 1 HEBUANMOE
Jla3epHOe U3JTyYeHue, II03TOMY nsberarite
IIPsIMOTO BO3/E/CTBIUSA Ha I71asa.

ITa MapKMPOBKA PACIIO/I0)KeHA Ha 3aLUTHOM
4exsie 1azepa BHYTPU KOpITyca.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT

188 m
FIREHER

ITO yCTPOIICTBO KIacCUPUUMPYeTCs Kak
JIASEPHBIN npoayxt KJTACCA 1.

STa MapKMPOBKA PACIIONIOXKEHA C3a/IN.
®ypmeHHas TabMMYKA PACIIONOKEHA BHU3Y.



Ana nonb3oBaTtenen B EBpone

YTunusauymsa craporo
3neKTpuYecKoro

1 3N1eKTPOHHOro
o6opypoBaHusa
(npumeHnmo

B EBponeiickom Cotose
" ApPYrux eBponemncKknx
CTpaHax c oTAenbHbIMU
cucremamm c6opa
0TX0[0B)

ITOT CUMBOJI Ha TIPOTYKTE MM yIIaKOBKE
YKasbIBaeT, YTO JAHHBI IPOAYKT HE C/IeyeT
YTUIU3VPOBATh KaK 6BITOBbIE OTXO[bI. Ero
C/IelyeT CaTh B COOTBETCTBYIOIYIO TOYKY
c6opa 0TX0/0B /1Sl IlepepaboTKu
SNEKTPUIECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO
o6opynosanusa. ObecreurBas MpaBUIbHYIO
YTUIN3ALNIO 3TOTO IMTPOTYKTA, BbI IIOMOXKETE
YCTpaHUTDb BO3MOXXHbIE€ HETaTUBHDIE
MOCTIENCTBYSA JIA OKPY>KAIOILEN CPEeJIbI

U 300pOBbA }'IIOI[CIU/I, KOTOpbI€ B IPOTBHOM
cnyqae MOFYT BO3H]/IKHYTI) l'IpI/[
HEHpaBI/I}IbHOﬁ YTUIU3auuy JTaHHOI'o
npopykra. [lepepaboTka MaTepynanos
TI03BOJIAET COXPAaHUTDb NPUPOTHDIE PECYPCHI.
HO]’[OIIHVITGIII)H])IC CBEJICHUA O HCPCPa6OTK€
9TOr'o MpOAYKTa MOXXHO Yy3HaTh B MECTHOM
MYHUIUIIAIUTETE, CHY>K6€ yrmnmnsanumn
6BITOBBIX OTXO[JOB MJIM B Mara3mHe,

B KOTOPOM BbI IIPHOOPENN IIPOTYKT.

Tonbko ana
EBponbl

YTunusauyma
n3pacxofoBaHHbIX
6aTapen (NnpumeHmo
B EBponenickom Cotose
1 Apyrux eBponencknx
CTpaHax c oTAe/ibHbIMUN
cucremamum c6opa
0TX0A0B)

ITOT CUMMBOJ Ha 6aTapee MM YIAKOBKe
YKa3bIBaeT, 4TO GaTapero, IOCTAB/IAEMYIO

C 9TUM IIPOLYKTOM, He CIefyeT
YTUIM3UPOBATb KaK GBITOBbIE OTXOJBL.

Ha HeKOTOpBIX 6aTapesix 3TOT CUMBOJI MOXKET
JCIIONIb30BAThCSI BMECTE C XMMITIECKIM
CUMBOIOM. XUMIYECKIIE CUMBOJIBI pTYTI/l
(Hg) u cunua (Pb) nobasnaAwTcs Ha
6arapero, ecnu oHa copiepxxut 60osee 0,0005%
pryru wiu 6omee 0,004% cBuHIA.
ObecrieunBasi IPaBUIbHYIO YTU/IN3ALIO
9TUX GaTapeit, BbI IOMOXKeTe YCTPaHUTh
BO3MO>XHbI€ HETAaTVBHBIE ITOCIEACTBUA I
OKpYXKaIolL[ell CPefIbI 1 3T0POBbsI JII0fIENL,
KOTOpBI€ B IIPOTUBHOM C/Iy4ae MOTYT
BOSHUKHYTB [IPY HETPaBU/IbHOM YTU/IM3ALINY
HaHHBIX GaTapeii. [lepepaboTka MaTepyanos
[I03BO/ISIET COXPAHUTD IPMPOJHBIE PECYPCEL.
[l IpOAyKTOB, A/ O6ecIedeHnst
6e30I1acHOCTY, IIPOU3BOANTENIBHOCTI WU
I1e/IOCTHOCTH JAHHBIX KOTOPBIX TpeOyeTcst
[OCTOSIHHOE [OAK/IIOYeH e K BCTPOEHHOI]
6Garapee, ee JOTDKHBI MEHSITb TOTBKO
KBa/IMUUMPOBAHHBIE CIIELMA/IVCTDL.

[lns obecriedenyist IpaBUIbHOI 06pabOTKI
Garape, epefarite IPOLYKT OCTIE
OKOHYAHIIS CPOKA €ro 9KCIUTyaTaIiyi

B COOTBETCTBYIOIIYIO TOUKY c60pa OTXOLOB
ISt TIepepabOTKI 9/IEKTPIIECKOTO

U 37IeKTPOHHOTO 060PYAOBaHMUSL.

[lns1 Bcex Apyryx 6aTapeii u3ydmre pasper,
MOCBSLIEHHOI 6€30I1aCHOMY 1M3B/IeYeHIIO
6Garapen n3 ycrpoiicrsa. Craiite 6atapero

B COOTBETCTBYIOLLYIO TOUKY cOOpa OTXO/I0B
1151 TTepepabOoTKM CTapbIX OGaTapeit.
JlomomHNTe/IbHbIE CBEfieHNsI O TIepepaboTKe
9TOTO TIPOAyKTa MM GaTapen MOXKHO y3HATh

B MECTHOM IPKJAHCKOM odice, cryx6e
YTVIM3aLyy GBITOBBIX OTXOJOB I/IV B MarasyHe,
B KOTOPOM BbI [IPUOGPETIH IIPOIYKT.



IIpnmeyanue Ay monb3oBaTeNeNi:
crnepyoman uHpopmanysa npuMeHnMa
TONBKO K YCTPOICTBaM, IIPO/IaBaeMbIM

B CTpaHaXx, B KOTOPbIX AEiCTBYIOT
Hupexrussr EC.

9TO YCTPOICTBO 6BITIO IPOU3BEREHO
KopIIopalyest Sony uiy oT ee InIa,

1-7-1 Konan Munaroxy Tokno, 108-0075
SInonus. 3anpockl, CBA3aHHBIE C COOTBETCTBIIEM
ycrpoiictsa sakonosiarenbctBy EC, cnemyer
aJipecoBaTh aBTOPM30BAHHOMY
npepcrasutenio Sony Deutschland GmbH,
Xepenbduurep ltpacce 61,70327 I tyTrapr,
T'epmanms. ITo mo6BIM BOIIPOCaM, CBSA3aHHBIM
c 06CTy)KMBaHUEM U FapaHTHEl,
obpalraiiTech o afpecy, yKasaHHOMY

B OT/Ie/IbHBIX JOKYMEHTAX 110 06CTy)KMBAaHUIO
U TapaHTUIL.

Tem cambiM Sony Corp. 06bsBIAET, 4TO
TaHHOE YCTPOICTBO COOTBETCTBYIOT
OCHOBHBIM TPe6OBAHIUAM 1 IPYTUM
nonoxennam Jlupextussr 1999/5/EC.
JlomonuuTeNbHbIE CBEIeHNs CM. Ha
crefyronteM Be6-carire:
http://www.compliance.sony.de/

q3

Mepb! npepoCcTOPOXKHOCTI

ITO yCTPOIICTBO OBIIO IPOTECTUPOBAHO

n COOTBCTCTBYCT OI‘paHI/[‘{eHI/lHM, 3aJaHHBIM
B [lupexruse EMC, nnpu ucronb3oBanum
kabesst kopoue 3 MeTpoB. (Tombko s
eBPOIIENICKIX MOJieIelt)

06 NCTOYHMKAX NUTAHUSA

« YCTpOJICTBO He OTK/TIOYAETCA OT MCTOYHMKA
IMTAHA, TIOKa OHO IIOJK/II0UEHO K PO3eTKe,
Jlayke eCIM CaMo YCTPOICTBO BBIKIIOUEHO.

o Tak KaK IIHYp OUTaHNA VICIIOMb3YeTCA A/
OTK/IIYCHUA yCTpOﬁCTBa OT CeTH,
HIO/ICOeIMHAITE YCTPOIICTBO K JIETKO
JOCTYIHOM poseTke. Ecnu BbI 3aMeTnm
KaKoe-TO HapylleHue B paboTe yCTPOIICTBa,
He3aMeJI/TUTEeNbHO OTCOeHNTE ITHYP
IMTAHNUA OT PO3ETKH.

4rv

MpocmoTp 3D-Bupeo

Y HEKOTOPBIX JIIOfIelt TPY IIPOCMOTpe
3D-BujIe0 MOXKET BOSHUKHYTD A1ckoMdopT
(HampspKeHMe 3pEHNs, YCTaIOCTh MU
TomHoTa). Koprnoparus Sony pekomenpyer,
YTOOBI BCE 3PUTE/N YCTPAUBAIN PETY/IAPHbBIE
HepepsIBBI IpU IpocMoTpe 3D-Bupeo. [InHa
U 4aCTOTA IlepepbIBOB Oy/ieT pas/IM4HOI s
Ka)KJJOTO YeToBeKa. Bbl JOKHBI pelnNTb, 4TO
JTydlile BCEro MOAXOMNUT A Bac. ITpu
BO3HMKHOBEHUM JUCKOM]OPTa [IepecTaHbTe
cmotperb 3D-Buie0, TOKa ckoMdopT He
mpomnazieT. [IpoKOHCYIbTHPYiiTeCh C BpadoMm,
€C/IM BBI CYUTACTE ITO HEOOXOAMMBIM.
IMocnennue cBefeHns cM. B (i) pykoBocTBe
I0/Ib30BATE/IA /TN TIPeIOCTePeraoleM
COOOIIEHNH /IS BCEX APYTUX MCIIOMb3yeMbIX
YCTPOIICTB MM COLEPKMMOTO fiyicka Blu-ray
Disc, BOCIpOM3BOAMMOTr0 Ha 3TOM
ycrpoiicrse (ii) a Takke Ha HaleMm
Beb-caiiTe* 1o apecy
http://esupport.sony.com/. 3perne
MaJIeHbKIIX fieTell (0COOeHHO MIajlIe MeCTy
JIeT) BCe ellje PasBUBAETCH.
ITpOKOHCYMbTUPYIATECD C BpauOM (Hampumep,
C eAMATPOM MIIV OKY/IUCTOM), IIEpef] TeM Kak
TI03BOJIATD JIeTAM CMOTpeTh 3D-Bupieo.
B3apociible ZO/DKHBI CIE[UTD 32 IeTbMH,
YTOOBI OHM COOMIONANY TIepeYNCTIeHHbIE
BBILIIE PEKOMEH/IALINIL.

3awuTa or KonnpoBaHnA

« ITomHMTE, YTO B IicKax Blu-ray Disc u DVD
I/ICHOI'[])3YIOTC$I CUICTEMbI 3allIUThl KOHTEHTA.
Ato cucrembl AACS (Advanced Access
Content System) 1 CSS (Content Scramble
System) MOTYT Ha/laraTb onpefie/leHHbIe
OrpaHIYeHMs Ha BOCIIPOU3BeNIeHNe,
aHAJIOTOBBIE BHIXObI U ApyTie (YHKIUN.
Vicrionp3oBaHue 3TOTO yCTPOIICTBA
U COOTBETCTBYIOLIME OTPAHIYEHNUA MOTYT
pa3]1]/I‘IaTbC$[ B 3aBUCMMOCTU OT JaThbl
IOKYIIKM, TaK KaK YIPaBIIAOLINI OpraH
AACS MoXeT U3MEHUTD TIPaBUIA ITOCTIE
puobpeTeHus.



« [Tpumeyanme o Cinavia
JlaHHOE yCTpPOIICTBO MCHIONb3YeT
rexHosnoryio Cinavia /11 orpaHnYeHNs
UCIIO/Ib30OBAHMA HeCaHK]_U/lOH]/IpOBaHHbIX
KONt KOMMep4ecKuX GpuabMoB,
BI/IJIEOPOJ'[]/I](OB n ux 3BY](OBI)IX JIOpO)KC](.
IIpy 06HApY>)KEHNUN MCIIONIb30BAHNUSA
HECAaHKLMOHMPOBAHHONM KON
oTobpaxkaercsi cooOLeH e,
a BOCITPOM3BENIeHMe MY KOTIMPOBaHMe
NPepBIBAETCA.
HOHO]’[HVITC)’[I}H])IC CBEJICHUA O TEXHOJIOTUN
Cinavia MOXXHO HailTV B MUHOPMALIOHHOM
rentpe Cinavia Online Consumer
Information Center 1o agpecy
http://www.cinavia.com. OTnpaBbTe
OTKPBITKY C BaIllVIM afIpeCOM i/ IOy YeHIs
pononHuTenbHo nHpopmanyn o Cinavia
o noyre 1o ciexyouemy agpecy: Cinavia
Consumer Information Center,

P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138, USA.

ABTOpCKMNe npaBa N TOproeble

3HaKmn

o (Tombko mst BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100/BDV-E2100)
ITa cucTeMa UCTIONb3yeT aJAlTUBHbII
MaTpIYHbIIL JeKOfiep 06'bEMHOTO 3ByKa
Dolby* Digital u Dolby Pro Logic, a Taxoke

rexHosormio DTS** Digital Surround System.

* TIpousseneHo 1o mueHsuu Dolby
Laboratories. Dolby, Pro Logic 1 cumson
double-D siBistroTcst TOproBbIMu
sHakamu Dolby Laboratories.

** ITpousBeneHO O IMLIeH3UN
B COOTBETCTBUM CO CTIEYIOIIMMI
natentamu B CIIIA: 5 956 674;

5974 380; 6 226 616; 6 487 535;
7212 872;7 333 929; 7 392 195;

7 272 567 u pyTMMM BbIJAHHBIMI

U OKUIAIIUMY BHIAYY TTATEHTAMU
B CIIIA un gpyrux crpanax. DTS-HD,
cumBoit, DTS-HD BmecTe ¢ cuMBOIOM
SIBJISIIOTCS 3aPETMCTPUPOBAHHBIMM
ToprosbiMu sHakamu DTS, Inc.
[IpoayKT BK/IKOYAET B cebsl
porpaMMHoe obecrederne. © DTS,
Inc. Bce mpaBa sammimeHsl.

(Tonbko g BDV-EF1100)

B 3701 cucTeMe MCIIONb3YIOTCA TeXHOIOTUI

Dolby* Digital u DTS** Digital Surround

System.

* TIpousseneHo o nuiensun Dolby
Laboratories. Dolby u cumson double-
D ABIAK0TCA TOPrOBBIMYU 3HAKAMU
Dolby Laboratories.

** ITponsBeeHO MO MMILIEH3NUN

B COOTBETCTBUM CO CI€[YIOLIMMM

matenTamu B CIIA: 5 956 674;

5974 380; 6 226 616; 6 487 535;

7212 872;7 333 929; 7 392 195;

7 272 567 u apyTuMHU BbIJAHHBIMU

U OKUJAIOIIMMY BbIIa4M TATEHTaMM

B CIIA u pyrux crpanax. DTS-HD,

cumBon, DTS-HD Bmecre c cumBonom

ABJIAIOTCA 3aPETUCTPUPOBAHHBIMM

ToproseiMu 3Hakamu DTS, Inc.

I[IpoxyKT BKIIOYaeT B cebs

TporpaMMHoe obecIiedeHne.

© DTS, Inc. Bce mpaBa 3alyiieHsl.

« 9Ta cucTeMa ucronb3ayer TexHonoruo High-
Definition Multimedia Interface (HDMI™),
Tepmunpt HDMI 1 mynbTumMennitHbIi
UHTEPQEIIC BBICOKOTO paspeleHns
(HDMI), a Takxe am61ema HDMI
ABIAIOTCA TOPFOBI)IMI/[ 3HaKaMM UIn
3apEerUCTPUPOBAHHBIMY TOPTOBBIMU
sHakamyu HDMI Licensing LLC B CIIIA
U [PYIUX CTPaHAX.

« Java — Toprosblit 3HaK Kopropauuu Oracle
u/vnu ee adpdUMMPOBAHHBIX KOMITAHMIL.

* «DVD Logo» aBnsA€TCa TOPTOBBIM 3HAKOM
DVD Format/Logo Licensing Corporation.

« «Blu-ray Disc», «Blu-ray», «Blu-ray 3D»,
«BD-LIVE», «xBONUSVIEW» 1 ux
9M61eMbl AB/IAKTCA TOPTOBBIMY 3HAKAMI
Blu-ray Disc Association.

o «Blu-ray Disc», «kDVD+RW», «DVD-RW»,
«DVD+R», «kDVD-R», «DVD VIDEO»

u «CD» ABNAIOTCA TOPrOBBIMU 3HAKAMI.

« BRAVIA sBjsieTca TOProBbIM 3HAKOM
Koproparuu Sony.

« <AVCHD 3D/Progressive» 1 ambnema
«AVCHD 3D/Progressive» ABnsioTcs
TOPTrOBBIMM 3HAKAMM KOPIIOPALIUM
Panasonic n xkopropanuu Sony.



*, «XMB» n «Xross Media Bar» sBnAtoTcs
TOPTOBBIMM 3HAKAMM KOpriopauyu Sony
u Sony Computer Entertainment Inc.

« «PlayStation» ABnsAeTcs
3aperncCTpyMpoOBAHHBIM TOPTOBBIM 3HAKOM
Sony Computer Entertainment Inc.

« OMbrema «Sony Entertainment Network
logo» n «Sony Entertainment Network»
ABMAKTCA TOPTOBBIMM 3HAKaMM
Sony Corporation.

« Texnonornn pacrno3HaBaHMA MY3bIKI
U BUJIEO, @ TAKKe CBA3AHHbIC [JAHHbIE,
npefocTaBeHsl KoMmnanmeit Gracenote®.
Gracenote — 3TO CTaHJAPT B TEXHOJIOTUAX
PacIO3HaBaHMUA My3BIKM U TIPEJOCTaBICHNA
CBA3aHHOTO KOHTEHTA. JlOTIO/THUTE/IbHbIE
CBeJIeHMA CM. Ha Beb-caiiTe
www.gracenote.com.

CD, DVD, Blu-ray Disc n My3blKanbHble/
Bupeoganuele ot Gracenote, Inc.,

© 2000-Hacrosmee BpeMa Gracenote.
ITporpamMmHoe obecnieyenne Gracenote,

© 2000-Hacrosmee Bpems Gracenote. Onyx
WM HeCKO/IbKO MateHToB Gracenote
IPUMEHAITCH K 9TOMY YCTPOICTBY

u yciyre. Ha Be6-caitte Gracenote cM.
HEeMCYePIIBIBAIOIINII CIIMCOK MPMMEHNMBIX
nareHToB Gracenote. Gracenote, CDDB,
MusicID, MediaVOCS, sm61ema u tororum
Gracenote, a Taxxe amM6ema «Powered by
Gracenote» SIBIAIOTCS TOPrOBBIMY 3HaAKaMI
VIV 3aPETUCTPUPOBAHHBIMI TOPTOBBIMI
sHakamu Gracenote, Inc. B CIIIA u pyrux
CTpaHax.

racenote.
- Jracenote

« Wi-Fi® Wi-Fi Protected Access® u Wi-Fi
Alliance® sBasiorcs
3aperI/ICTpMp0BaHH]JIMI/l TOprOBbIMI/l
snakamu Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™
u Wi-Fi Protected Setup™ siBisirorcst
snakamu Wi-Fi Alliance.

.

6RU

« N Mark sABnsieTc TOproBbIM 3HAaKOM W/IN
3apeFMCTpVIp0BaHHbIM TOPFOB])IM 3HAKOM
NFC Forum, Inc. 8 CIIIA u apyrux cTpaHax.

« Android sAB/IA€TCA TOPrOBBIM 3HAKOM
Google Inc.

« CnoBo 1 aM6mems1 Bluetooth® semsiorcs
3aperUCTPUPOBAHHBIMYU TOPTOBBIMU
sHakamu Bluetooth SIG, Inc., mo6oe
JICIIONb30BaHMe STUX 3HAKOB KOPIIOpaIjyeit
Sony ocyIecTBIAETCA 0 TUIEeH3UN.
prTMe TOpFOB])Ie 3HAaKM M MM€Ha
[PVHAIEXAT COOTBETCTBYIOLINM
BIIafie/IbLiaM.

Texuonorus xoguposanus ayguo MPEG
Layer-3 1 cOOTBeTCTBYyIOIIINE TATEHTHI
JIMIeH3VpOoBaHbI KoMiaHueit Fraunhofer IIS
and Thomson.

B maHHOM YCTPOJICTBE MCIIONb3YeTCs
COOCTBEHHAs! TEXHOJIOTYSI I10 JINIIEH3UN
Verance Corporation, oHO 3aIIuIeHO
matenToM 7 369 677 B CIIIA u apyruMun
naredTamy B CIIIA 1 pyrux cTpaHax, yxe
BBIJJAHHBIMY VIV OXKMIAIOLIVIMY BBIJAYN

a TaK)Ke 3aKOHOM O 3all[)ITe aBTOPCKMX IIPaB
7 KOMMEePYeCKO¥ TalfHBI f/1A OTpefle/IeHHbIX
acreKkToB 3710 TexHonoruu. Cinavia
ABJIAETCSA TOPTOBBIM 3HAKOM Verance
Corporation. 2004-2010, Verance
Corporation. Bce mmpaBa samuieHs!
kopropanueii Verance. O6parnoe
TPOEKTUpOBaHMe MM pa3bopka
YCTpPOJICTBA 3alpeIeHbl.



» Windows Media saBnsercs
3aperncTpyupoBaHHBIM TOPTOBBIM 3HAKOM
M/ TOPTOBBIM 3HAKOM KOPIOPAINA
Microsoft B CIIIA u apyrux cTpaHax.
JaHHBIiI IPOYKT 3alUILeH
OMpefeICHHBIMMI ITpaBaMy Ha
MHTE/IEKTYaTIbHYI0 CO6CTBEHHOCTD
kopropanyu Microsoft. 3ampemaercs
JUCIIO/Ib30BaHIIE VIV PACIIPOCTPaHeHUe
JIAHHOJ TEXHOJIOTUY BHE 3TOTO YCTPOIICTBA
6e3 COOTBETCTBYIONVX TUIIEH3MIT OT
Microsoft 11y aBTOpU30BaHHBIX OYEPHUX
KOMITaHMiA.

B]'[aﬂe)'[b]_[bl KOHTEHTA MCIIONIb3YIOT
Texuonormio Microsoft® PlayReady™ nna
3aLUTBI CBOEN MHTE/IEKTYaIbHOM
COOCTBEHHOCTH, BK/TIOYAsA KOHTEHT

C 3alIMTOI ABTOPCKUX MPaB. ITO
YCTPOJICTBO UCIIONb3YET TeXHONOTHIO
PlayReady a1 focTyma K KOHTEHTY,
sammuienHoMy PlayReady, n gpyromy
KOHTeHTY ¢ 3aiuroit WMDRM. Ecin
YCTPOJICTBO He CMOJKET OrPaHIYUTD
JICIIO/Ib30BAHNE KOHTEHTA, BIIa/Ie/IbIBI
MOTYT II0TPe60BaTh Y KOPHOpaIuu
Microsoft 0T03BaTh BO3MOXXHOCTD
JUCIIO/Tb30BAHN KOHTEHTA C 3aIUTON
PlayReady. Takoii OT3bIB He JJOIKEH
HOB/IMATD Ha He3aIMIeHHBII KOHTEHT WK
KOHTEHT, 3allNIeHHbII APYTUMI
TEXHOJIOTMAMY JOCTYIIa K KOHTEHTY.
BriagienbIibl KOHTEHTA MOTYT OTpe6OBaTh
o6HoBenns PlayReady mis gocrymna K nx
KOHTEHTy. Ec/u BBI OTKaXkeTech oT
OGHOB/IEHN, BBI HE CMOJKeTe HOTyYaTh
JOCTYTI K KOHTEHTY, [T KOTOPOTO OHO
HeoOX0IMMO.

« DLNA™, 5m6ema DLNA 1 DLNA
CERTIFIED™ sB/1s10TCA TOPrOBbIMM
3HaKaMM, CTy’>KeOHBIMI 3HAKaMU VITH
cepTUUKAIMOHHBIMY 3HAKAMU
Digital Living Network Alliance.

. Opera® Devices SDK ot kommanuu Opera
Software ASA. Opera Software ASA,
1995-2013. Bce mpaBa samyineHsl.

POWERED
BY OPERA”

« Bce apyrue Toprosble 3HaKM MPUHAIEXKAT
COOTBETCTBYIOLIMM BJIafiefIbIiaM.

« Haspanus [pyrux cucreM u NpogyKToB
ABNAIOTCA TOPTOBBIMU 3HAKAMM UIN
3aperucTpUpPOBAHHBIMU TOPIOBBIMU
3HaKaMI X npousBopuTenest. 3uaku ™y ®
B JJAHHOM JJOKyMEHTe He YKa3bIBalOTCH.

CBepeHMS O NNLEH3NN
KOHEeYHOro nonb3oBaTens

JInueH3noHHOe cornawleHne
KOHe4Horo nonb3oBartens Gracenote®
9TO NPUIOKEHME 1 YCTPOIICTBO COLEPIKUT
IporpaMMHoe ofecIiedeHne OT KOMIIaHUI
Gracenote, Inc. u3 r. IMepuBUIIb,
Kanndophns («Gracenote»). IIporpaMmuoe
obecnieyenne Gracenote («ITO Gracenote»)
M03BOJIAET MPUIOXKEHMIO OTIPefeNATh AUCK
nnmn Cl)ail]'[bl n HOHY‘{MTb My3bIKaTIbeIe
CBeJIeHMA, B TOM YMC/Ie Ha3BaHue,
VICIIO/THUTENIA, TPIK U 3aTOJI0OBOK («maHHbBIE
Gracenote»), C OHJIAJH-CEPBEPOB MIN
BCTPOEHHBIX 6a3 JaHHBIX («CepBepbI
Gracenote») U BBIIIOMHATD Apyrite GpyHKIMN.
Bor ncnonb3oBath fanHbie Gracenote TOMbKO
€ TOMOWLIBI0 YHKIMIT KOHEYHOTO
TI0/Ib30BATeENIs ITOTO MPUIOXKEHNS TN
ycTpoiicTBa.
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BbI cornmainaerech ¢ TeM, 4To Oypere
UConb30BaTh Hanubie Gracenote, [TO
Gracenote 1 cepepbl Gracenote TONbKO /I
JIMYHBIX HEKOMMEPUYECKUX Iiefielt. Bbr
corIalIaeTech He Ha3HA4aTh, KOMMPOBATD,
nepefasath uau neperocutsb [0 Gracenote
wn gaHHble Gracenote TpeTbuM ymunam. Bbl
COI'JTAIIAETECDH HE MICITIOJIb3OBATDH
W HE 9KCIUITYATUPOBATDH [JAHHBIE
GRACENOTE, ITO GRACENOTE MJIN
CEPBEPBI GRACENOTE CITOCOBAMI,
HE OIIMCAHHBIM SIBHO B JAHHOM
IOOKYMEHTE.

Bbl corariraetech ¢ TeM, 4TO BaIla
HEeIKCK/TI03MBHAS JINIIEH3NsI Ha
ucmnonb3oBaHue ganubix Gracenote, ITO
Gracenote u cepsepos Gracenote, 6yzer
IIpeKpallleHa, e/l Bbl HapyIIUTe 3TU
orpannyeHns. Eciu Baura uneHsnus
IepecTaeT JAeliCTBOBATD, BB COIIAIIAETeCh
IpeKpaTuTe 1060e UCIIOIb30BaHME JaHHBIX
Gracenote, [TO Gracenote u cepBepoB
Gracenote. Komnauns Gracenote ocraBisieT
3a co6oii mpasa Ha ganHsle Gracenote, [TO
Gracenote 1 cepepnl Gracenote, BK/II04as
BCe IpaBa Ha Brafienne. Hu mpu xaknx
obcrostenpcTBax Gracenote He GyzieT HeCTH
OTBETCTBEHHOCTH 3a /TI00bIe IITATEXM 3a
pefocTaB/seMyto Bamy nH(popmarnuio. Bt
COTJIALIAeTeCh C TEM, YTO KOMIIAHMS
Gracenote, Inc. MoXXeT IPMMEHUTD CBOU
IIpaBa COI/TACHO TaHHOMY COT/IAlIeHNI0
HAIIPsAMYIO IIPOTUB BaC OT CBOETO MMEHI.
Cryx6a Gracenote MCIIO/Nb3yeT YHUKAIbHbII
I/IJIeHTI/I(bMKaTOp JUIA OTCIEKMBAHUA
3aMpOCOB B CTATUCTUYECKMX Hesax. [lenn
CITy4aitHBIM 06pa3oM Ha3HA4YaeMOro
YICTIOBOTO UAEHTU(PUKATOPA — MO3BOIUTH
cnyx6e Gracenote MOJCYNTATD 3AIPOCHI, HE
TIOJTy4ast CBeIeHNs O TTOTb30BaTeNAX.
IomonuuTeNbHbIE CBEEHNA CM. Ha Be6-
CTpaHMIle MOMUTUKY KOH(PUAEHIIMATBHOCTI
cmyx6s1 Gracenote.

8RU

T1O Gracenote 1 KaXKIbIil 3/TEeMEHT TaHHBIX
Gracenote munensupyercsa «KAK ECTb».
Kommnanus Gracenote He fieflaeT HUKaKMX
3asBJIEHNIT M He TIPEJIOCTaB/IAET HIMKAKIX
I‘apaHTI/l]?[, ABHDBIX U noupasyMeBaeme,
KacaTe/lbHO TOYHOCTHM laHHbIX Gracenote Ha
cepsepax Gracenote. Gracenote ocTaBsAeTcs
3a o601 IIPaBO YAAINTD JAHHBIE C CEPBEPOB
Gracenote 111 UISMEHUTD KaTeTOPUM JaHHbIE
110 06071 Kaxxymeiicsa Gracenote
nocratoyHoii npuynHe. Gracenote He
IIpeflocTaB/AeT HUKAKOJ TapaHTUM TOTO, YTO
ITO Gracenote u cepsepnl Gracenote He
cofeprxaT omnbox, miu 4yro pabora I1O
Gracenote u cepepos Gracenote He MOXeT
npepbiBaThca. Kommannsa Gracenote He
06;{3aHa HpeI[OCTaBTIHTb BaM YI'IY‘II_LISHHI)IC

U IOTIO/THEHHbIE TUIIbI JAHHBIX MITA
KaTeropuii, KOTOpble MOTYT 6BITH
npeyicraiensl Gracenote B 6yayiem,

M MOXET HCpeCTaTb Hpe]:[OCTaB]'IHTI) CBOM
ycrIyru B mo60e BpeMs.

GRACENOTE HE ITPETIOCTABJISET
HUKAKUX TAPAHTUN, ABHBIX MU
IMMOJIPA3YMEBAEMBIX, B TOM YMCJIE
[IOJTPA3YMEBAEMBIX TAPAHTUN
ITPUTOOHOCTU ITPOJJYKTA,
IPUTOIHOCTY /1 OTIPENETEHHON
LEIN 1 HEHAPYIIEHWA ITPAB

HA VIHTEJUIEKTY AJIbHYIO
COBCTBEHHOCTDb. GRACENOTE HE
TAPAHTUPYET PE3YJIbTATOB,
IMOJIYYEHHBIX BAMU TTPU
VICTIOJIb3OBAHMN ITPOTPAMMHOI'O
OBECITEYEHMA GRACENOTE MJIN
KAKOTI'O-JIMBO CEPBEPA GRACENOTE.
HN ITPU KAKMX OBCTOATE/IbCTBAX
GRACENOTE HE BYJET HECTU
OTBETCTBEHHOCTD 3A JIIOBBIE
KOCBEHHBIE MJIV CJTYYAVHBIE
YBBITKW, IIOTEPAHHYIO ITPUBbIIb
VIV YITYITEHHBIE JOXO/BI.

© Gracenote, Inc. 2009



Mepbi npeaoCTOPOKHOCTH

BbesonacHOCTb

o Ecryt KaKkoit-n160 TBepbIIT VI SKUEKII
00bEeKT IONafeT B KOPITYC, OTK/IIOYNTE
CHUCTEMY U OTJAlITe Ha IPOBEPKY
KBIN(UIVIPOBAHHBIM CIELIATNCTAM
nepef aIbHEMIINM UCTIONb30BAHUEM.

» He xacaiitech IIHypa NUTaHUA MOKPbIMU
pyKamu. OTO MOXKeT NPUBECTH K YAAPY
3/IEKTPUYECKMM TOKOM.

06 NCTOYHMKAX NUTaHNA

Ecmu BbI He cobMpaeTech MCIONMb30BaTh
CHUCTeMY B Te4eHMe ITUTeTbHOTO BPEMEH,
OTCOE[IMHUTE €€ OT PO3eTKI. UT0oObI
OTCOEAMHUTD IIHYp MUTaHNA, GepuTech 3a
BUJIKY, a He 3a Kabelb.

Pazmewenne

« PasmectnTe cucreMy B HoMeljeHNM
C aJIeKBAaTHOM BEHTUIALMEIN, YTOOBI
IPEOTBPATUTD NEPErpeB CUCTEMBI.
« XOT# yCTPOJICTBO HarpeBaeTcs BO BpeMs
MICIONTBb30BAHMA, 3TO HE AB/IACTCA
HeJCIPaBHOCTBI0. EC/V BBI HenpephIBHO
SKCITyaTUpyeTe YCTPOJCTBO Ha
60/IBIIO TPOMKOCTH, TeMIIepaTypa
BepxXHell, HYKHell 1 60KOBOIT YacTu
KOpHyCa 3HAYUTEIBHO ITOBBIIIACTCA.
Yr0o6b1 136€XKATh 0XKOTa, He KacaiiTech
KOpITyca yCTpOJCTBa.
He craBbTe ycTpoiiCTBO Ha MATKYIO
[IOBEPXHOCTD (KOBPBI, Offesi/ia U T. 11.),
KOTOpast Moria 6bl 3a6710KMpOBaTh
BEHTU/IALMOHHBIE OTBEPCTHA.
He ycranasnusaiite cucremy pAasoMm
C ICTOYHMKAaMM TeIlIa, TAKMMM KaK
pammaTopbl NN BOS,HYXOBOI[I)I, nm
B MecCTe C BO3/IEJICTBIEM MPAMOTO
COJIHEYHOTO CBETA, IIbIIV UIN
MeXaHN4eCKMX YAapoB.

» He pasmemaiite cucTeMy moji HAKJIOHOM.
Ona npepHasHayeHa SKCIUTyaTaIuu
TONDBKO B TOPM3OHTA/IbHOM IIO/IOKEHUN.
XpaHI/ITe CI/ICTeMY U IUCKU BOanm OT
KOMIIOHEHTOB C CH/IbHBIMM MarHUTaMy,
TaKMX KaK MMKPOBOJ/THOBBIE I1€YN

Y KPYIIHBIE JUHAMUKH.

He craBbTe Ha CI/[CTeMy TAXKENbIE
HpeMeTHI.

He pasmemaiite MeTanmdeckme
00beKTHI ITepef; epefHeli aHenbi0. ITO
MO>KET OTPAaHMYNUTD IIPYEM PaJIVOBOH.
He pasmemaiite cucremy Tam, rae
UICIIOIb3YeTCA MEeAMIIMHCKOE
obopymoBaHue. ITO MOXET BHI3BATDH
HETOJIAJKI MEAULIMHCKUX YCTPOMCTB.
Ecnmu BbI Micnionbsyere
KapAMOCTUMY/ISATOP WK IPYTO€
MeJMIMHCKOe YCTPOCTBO, 06pAaTUTECh
K BallleMy Bpavy WV IIPOM3BOUTENTIO
YCTPOJICTBA TIepeJ| MCIIOb30BaHNEM
6eCIIpOBOJIHOI! CBSASIL.

dKcnayataumsa

Ec/u cycreMa epeHOCHTCS U3 XOJIOTHOTO
MeCTa B TEIIOe MM Pa3MeLIAeTCs B O9eHb
CBIPOM IIOMEILeHUN, Ha TH3aX BHYTPU
YCTPOIICTBA MOXKET CKOHZIEHCUPOBATHCS
BIIara. B aToM ciydae cucreMa Moxer
paboTaTh HerpaBuabHO. [Ipy aTOM
HeOOXOMMO U3BJIeYb AUCK M OCTABUTD
CHCTeMY BKIIIOYEHHOJ B TeUeHue
IO/Ty4aca, II0Ka BJIara He MCIIapUTCA.

(o] perynnpoBKe rpomkKkocTun

He yBenmuusaiite rpOMKOCTD, CTyLIas
CILieHy C O4eHb THXVMM 3BYKOM M/ 6e3
3BYKa. B IpoTuBHOM cry4dae npu
TOCTUXXEHUM MTUKOBOJ TPOMKOCTU MOXKHO
MOBPEAUTD CIYX UM JUHAMMUKIN.
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Ouncrka

Ouncrure KOPHYC, IIaHeIb " perHHTOpI)I
MATKOJ TKaHbIO, C/IETKa YB/Ia)KHEHHOIT
cmabbiM MoronmM cpefictBom. He
UCIIONIb3YIiTe abpasuBHbIE MaTePUATIBI,
YUCTALNI TTOPOIIOK M/IY PACTBOPUTEIIH,
HaTpyMep CIupT ¥ 6EH3UH.

06 ounwaloWmX gucKax

1 ouMLLAIOWMX CPeACTBaX AN
AVICKOB/rosIoBOK

He ncnonp3yiiTe ounmaoue SuCK MIn
OYMIAIOLIVIE CPENICTBA LA AUCKOB/
TO/IOBOK (B TOM 4¥MCIT€ JKUIKIE VIN
cripen). ITO MOKET IPUBECTH

K IHOBPEX/EHIIO YCTPOIICTBA.

3amMeHa KOMNOHEHTOB

IIpu peMOHTe CHCTeMbI BOCCTAHOBJIEHHbIE
KOMIIOHEHTBI MOTYT OBITb COXPaHEHBI /IS
HOBTOPHO MCIIOIb30BaHIS WIN
nepepaGoTKM.

O uBeTe TeneBmnsopa

ECJII/[ IOVMHAMMKN BbI3bIBAIOT MCKaXXE€HUA
1IBETOB Ha Te/IedKPaHe, BBIK/TIOUNTE
Te/IeBM30D Y BKIIOYUTE €r0 yepes

15-30 munyT. Eciu ncka>xenne 1jBeToB
COXpaHsAEeTCs, Pa3MeCTUTe IMHAMUKI
Tojjasiblile OT TeIeBU30pa.

BAXHO

OcCTOpOoXHO. ITa cUCTEMa MOXET
IINTeIbHOE BpeMsi 0TOOpaXkaTh Ha
9KpaHe TeleB130pa BUAEOKALD VN
MmeHmo. Ecu Bupieokasp mim MeHio
CIIMIIKOM JO/IT0 OYAYT OTOOpaXKaTbCst
Ha TeJIEBU30PE, 3TO MOXKET [IPUBECTH
K IIOBPEX/IEHNIO 9KPaHa TelleBU30pa.
ITO OTHOCUTCA K T/Ta3MEHHBIM

¥ IPOEKIIVIOHHBIM TeJIeBU30PaM.

1 ORU

MepemeweHne cucrembi

ITepen mepeMelrieHIIEM CUCTEMBI YOETUTECD,
YTO IUCK HE BCTABJIEH B HEE, I OTCOEAMHITE
ITHYp OUTAHUA OT PO3ETKIL.

CBepieHNs 06 NCNONb30BaHUN
Bluetooth

« Bluetooth-ycrpoiicTBa cremyer

MCIO/Ib30BaTh HAa PACCTOAHUY OKONIO

10 m (6e3 mpenATCTBNUIT) APYT OT PyTa.

O dexTHBHBII payyc AeiICTBUA MOXKET

CTaThb MEHbIIIEC B CTIeJ:[yIO]J_[I/[X YCIIOBI/I}IX.

- Eciu uenoBex, MeTammndecknit 06bexT,
CTeHa MV IPYTOe IPENATCTBUE
HaxofuTcsa Mexay Bluetooth-
ycTpoiicTBaMu

- Pacrionoxxenus ¢ 6ecipoBofgHOI
JTIOKa/TbHOJI CEThIO

= PHI[OM C I/[CHO]'[I)3Y€MI)IMI/I
MMKPOBO/JIHOBBIMY I€YaMMN

- PacrionoyxeHus ¢ aneKTpOMarHUTHBIM
U3TydeHnEeM

Bluetooth-ycrpoiicTBa 1 6eclipoBOHbIE

nokanbubie cetn LAN (IEEE 802.11b/g)

UCIIONB3YIOT OfHY YacToty (2,4 I'T1y).

ITpu ucnionvsosauuu Bluetooth-

YCTPOIICTBA PAROM C YCTPOWICTBOM

¢ 6ecIpOBOJIHBIM ITO/K/TIOYEHIIeM, MOTYT

B03HI/IKHYTI) 9JIEKTPOMArHMUTHBIE

oMexu. ITO MOXKeT IPUBECTI

K CHIDKEHUIO CKOPOCTH Hepefiayun

JaHHBIX, TIOME€XaM M/I HEBO3MOXXHOCTU

nopKmoYeHnA. B atom ciydae

BBITIOTHUTE C/IEAYIONNE AeNICTBUA.

— OKCIUTyaTupyiiTe yCTPOICTBO Ha
paccTosgHMM IO MeHbLIel Mepe 10 M oT
ycTpoiicTBa 6eCcpoBOAHON TOKATbHOI
ceTn.

— OTKII0YNTE MTUTAHNS yCTpOﬁCTBa
6ecrIpOBOAHOI CBA3Y IIPU
ucnonb3oBanuu Bluetooth-ycrpoiicta
B paguyce 10 m.

- YcranaBnuBaiite 3TO yCTpPOIICTBO
u Bluetooth-ycTpoitcTBO Kak MOXXHO
61myKe IPYT K APYTY.



« Pafimonsydenne ycTpoitcTBa MOXeT
HOB/IUATH HAa PabOTY HEKOTOPOTO
MENVIIMHCKOTO 060py1:[0BaHI/I}I. Tak xax
9TO MOXET MIPUBECTU K HEMO/IAAKaM,
BCer/ja OTK/II0YAiTe 9TO YCTPOIICTBO
u Bluetooth-ycTpoitcTBO B CIEAYIOIINX
MecTax:
- B 6ONIbHNIIAX, ITOE3/IaX, CAMOJIETaX, Ha

3aIIpaBKaXx U B IIOOBIX MeCTaxX

C BOCIUTaMEHeMbIMI Ta3aMI;
— pA#OM C aBTOMAaTUYECKUMU ABEPAMN

MY TIOXKAapHOI CUTHAMM3aIeit.
ITO YCTPOIICTBO MOfiePXKNBAET
(dyHKIMYU 6e3011aCHOCTH,
COOTBETCTBYIOLINE CIIeNNpUKAIIN
Bluetooth, nna obecniedeHns
6€3011aCHOTO HOAK/IIOYEH NS IIPU
MCIIOIb30BaHMY TexHoornu Bluetooth.
OnHako 311X Mep 6e30MacHOCTI MOXKET
6bITb HETOCTATOYHO B 3aBUCUMOCTHU OT
HacTpoeK 1 APYrux GakTopos, I03TOMY
6yabTe OCTOPOXKHBI IIPY PUMEHEHNH
texHonoruu Bluetooth.
Kopnopanus Sony He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3a M060it yiiep6
B pe3y/bTaTe yTedku MHPOpMaLuM BO
BpeMsI CBA3Y C MCIIO/b30BAHMEM
texHonoruu Bluetooth.
B03MOXXHOCTb TIO/K/TIOYEH s 1O
Bluetooth He rapaHTMpYyeTCs Ay BCeX
ycrporict Bluetooth ¢ Takum xe
npodueM, Kak y 3TOT0 YCTPOICTBa.
Vcrpoiicrsa Bluetooth, moaxiodeHHbIe
K 9TOMY YCTPOIICTBY, [{O/DKHbI
COOTBETCTBOBATH CIIEIKALIN
Bluetooth, orry61MKOBaHHOI KOMITaHUE
Bluetooth SIG, Inc., 1 Jo/mKHBI 6bITH
cepruduimposansl. Ho naxe ecnu
YCTPOJICTBO COOTBETCTBYET TPe6OBaHUAM
criermukarmu Bluetooth, moryt
BO3HMKHYTb CUTYaL1H, KOTZa
XapaKTePUCTNKI WIN CHeI_U/[Cl)I/[KaLU/[I/I
Bluetooth-ycTpoitcTBa He O3BOJIAIOT
yCTaHOBI/ITb TIOOK/TIOYECHVIEC NN MOFyT
VICTIONIb30BATh L[pyr]/[e METObI Yl'[paBIIeHI/IH,
0TOGpaKEHUS MV SKCIUTyaTal M.

. MOFYT BO3HI/IKHYTI) TIyMBI VTN ayumo
MOXeT GbITb 06Pe3aHO B 3aBUCHMOCTH OT
Bluetooth-ycTpoiicTBa, TOAKTIOYEHHOTO
K 9TOMY YCTPOIICTBY, 060pyZOBaHNA
CBSI3U VLY OKPY)KAIOIINX YCIOBIL.

Ecmu y Bac BOSHMK/IM BOIIPOCHI MM
Hpo6ieMbl, CBA3aHHbIE C CUCTEMOI,
obparurech K 6/mpKaiiemy gunepy Sony.

Hpumeqanml 0 AUCKaAX

CBeAeHIIIﬂ 06 ncnonbszoBaHNN

ANCKOB

o Jln1s1 o6ecriedeHust YMCTOTDI AVCKA,
nepxuTe ero 3a kpas. He xacaittech
MTOBEPXHOCTI.

» He mpuxnensaiite 6ymary i IieHKy Ha
JIVICK.

« He nopsepraiite fuck BO3/ieilCTBUIO
MIPsIMOTO COTHEYHOTO CBETa UM
MCTOYHMKOB TeIlIa, TAKNX KaK
BO3JIyXOBO/IbI C TEII/ILIM BO3JJyXOM, 11 He
OCTaBJIANTE €T0 B MPUIIAPKOBAHHOM
aBTOMOOWMIIE C IIPSIMBIM COJTHEYHBIM
CBETOM, TaK KaK TeMHepaTypa BHyTpI/I
aBTOMOOMIIS MOXKET 3HAYNTENTHHO
IIOBBICUTBHCA.

« ITocne Bocripon3sBefieHIs TIOMECTUTE

AVCK B QyTIsIp.
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Ouncrka

« Ilepen BocnipousBeieHMEM OUNCTUTE
JCK TKQHBIO J/I1 OYMCTKU.
ITpoTpuTte oMCK C LIeHTpa IO
HaIIpaBJIEHNIO K KpasM.

G

He ucnonb3syiite pacrBoputeny, Takue
Kak 6eH31H, pa3baBuTeN, OUNILAIOIIIE
CpeJCTBa WM aHTUCTaTUYECKIE CIIPen,
[peHasHaYeHHbIE /11 BUHUIOBBIX
IUTACTUHOK.

ITa cucTeMa MOXeT BOCIIPOU3BOUTH
TOJIBKO CTaHAPTHBIE KPYITIbIe YCKIL.
Vicronb3oBaHye HECTAaHFAPTHBIX AUCKOB
WM AUCKOB APYroit popMel (Hampumep,
B opMe KapThl, CepAiLia U/ 3BE3/bl)
MO>KET IIPMBECTH K HETIOTaKaM.

He ncnonb3ayiire aucku
C IPYCOeAMHEHHBIM aKCeCCyapOoM, TaKIM
KaK HaKJelKa UM KOJIbIIO.

12/

Xapakrepucruku

Ycnnurtennb

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (kpome mopeneii ana
Benuko6putanuu n Upnanvaunn)
POWER OUTPUT (HoMMHa/NIbHOE 3HAYEHME)
IMepennuit neswiit/Ilepemanit mpapblit:

75 Bt + 75 Bt (3 OmMm, 1 kI,

THD 1%)
POWER OUTPUT (onopHoe 3HaueH1e)
ITepenuuit neBbIi/TIepeHNIT PaBbIt/

06'beMHOTO0 3BYKa JIEBbII1/06'eMHOT0

3BYKa IIPaBbIii:

125 Br (na kanai, 3 Om, 1 kI'1y)
Lentp:

250 Br + (6 Om, 1 k')
Cabsydep:

250 Bt + (6 Om, 80 I'yy)

Bxogpl (aHamorosble)

AUDIO IN
YyscrButenbHocTs: 1 B/400 MB

Bxops! (1mdpossie)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
IoppeprxuBaemble popmarsl: LPCM
2CH (no 48 xI'yy), Dolby Digital, DTS



BDV-E2100 (TonbKko mogenu gnsa
Bennko6purtaunu n Upnavaun)

POWER OUTPUT (HoMUHa/IbHOE 3HAYEHIE)

Tlepepuuit nesbit/Ilepennnit mpaBblit:
75 Bt + 75 Br (3 Om, 1 xI'1,
THD 1%)
POWER OUTPUT (omopHoe 3HaueHe)
Tlepemuuii TeBbIi/TIepeHNIT IPABbIiL/
06eMHOTO 3BYKa JIeBbIIT/ 06’beMHOTO
3BYKa IIPaBblii:
100 Br (1a kaunam, 3 Om, 1 kI'iy)
Ientp:
200 Bt + (6 Om, 1 xI'wr)
Cabsydep:
200 Bt + (6 Om, 80 T'rr)

Bxopp! (aHanorosbie)

AUDIO IN
YyscrButenbHocTs: 1 B/400 MB

Bxonp! (1n¢possre)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
TToppepxusaemble popmars: LPCM
2CH (po 48 xI'y), Dolby Digital, DTS

BDV-EF1100

POWER OUTPUT (HoMuHanbHOE 3Ha4YEHNE)

Tlepepuuit neswiit/Ilepennnit mpasblit:
40 Br + 40 Br (3 Om, 1 xI'1,
THD 1%)
POWER OUTPUT (oniopHoe 3Ha4eHue)
Tlepepuuit nesbit/Ilepennnit mpaBblit:
40 Br (na xanai, 3 Om, 1 kI'1y)
Cabsydep:
70 Bt + (6 Om, 80 I'ir)

Bxopp! (aHanmorosbie)

AUDIO IN
YyscreurenbHocTs: 2 B/700 MB

Bxonpr (1m¢possre)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Tloppepxusaembie popmars: LPCM
2CH (po 48 xI'y), Dolby Digital, DTS

HDMI
Pasbvem

Tun A (19 KOHTaKTOB)
Cucrema BD/DVD/CD

Cucrema popmara curHaza
NTSC/PAL

UsB

Tlopr \P (USB):
i A (s TOAK/TIOYe st
USB-ycrpoiicTBa, Kap/i-pusiepa jijisi KapT
maMsATH, IyPOBOro GpoToaIIapaTa uim
1 poBOIL BIEOKaMePDI)

LAN
Tepmunan LAN (100)
Tepmmnuan 100BASE-TX

Becnposonuan JNIOKaJibHaA ceTb
CooTBeTcTBUE CTaHAAPTaM

IEEE 802.11 b/g/n
YacroTa 1 KaHan

2,4 I'Tu: xananer 1-13

Bluetooth
Cucrema cBsisu. Crienmdukanys
Bluetooth Bepcyu 3.0
Boixop. Crienpudpmkanust
Bluetooth Power Class 2
MakcuManbHblii paiyc TeiicTBUS
Tpsamas BupmMMoCTh, npu6mms. 10 el
Yacrora
2,4 1T
Merop MmomynAnMu
FHSS
Cosmectnmpie ipodumn Bluetooth?)
A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution
Profile)
AVRCP 1.3 (Audio Video Remote
Control Profile)
Ilonnep>xuBaemble KOfeKM
SBCY, AAC
JnanasoH nepepgaun (A2DP)
20 T'u-20 000 I'ry (wacTora
comminpoBanus 44,1 k', 48 xI'1y)

3)

1) Qaxriraeckuit panuyc ieiicTBUA 3aBUCUT OT
TaKMX (PaKTOPOB, KAK MPEIIATCTBUA MEXY
YCTPOIiCTBaMM, MaTHUTHBIE TIONIS OT
MMKPOBOHHOBO% ey, CTaTU4eCKOro
9/IeKTPIIECTBa, pafnorenedoHa, a TakKe
YYBCTBUTETbHOCTD PMEMa, XapaKTePUCTUKY
AHTEHHDI, Oll€paliIOHHAA CICTEMA,
HporpaMMHoe obecriedeHe u T. Ji.

2 CranpapTHbie npodunu Bluetooth
onperensioT uenb Bluetooth-cBasu Mexay
ycTpoiicTBamMu.

3 Kopex: oxarue ayguocurHana u popmar
peo6pasoBaHms

4 Kopek otpenbHOIT 10/10CHI

1 3RU



FM-TioHep
Cucrema

KBapuieBblit 1i1ppoBOIt CHHTE3ATOP

¢ a30BoI MOACTPOIIKOI YACTOTHI
JInana3oH HacTpOKM

87,5 MI'u-108,0 MTI'n (mnTepsan 50 xI'ir)
AHTeHHa

ITpoBopnas FM-anTenHa

AnHamukn

MNepepHnin/o6bemHOro 3ByKa
(SS-TSB123) ana BDV-E6100

MepepHwnii (SS-TSB123) ana
BDV-E4100
Pasmepst (pu6mms.)
100 MM X 650 MM X 100 MM (9acTb,
KpeIAIasAcs Ha CTeHy)
260 MM X 1200 MM x 260 MM (Bech
JIMHAMMK)
Bec (npn6nus.)
IMepenuuii: 1,3 Kr (4aCThb, KpenAI[ascsa HA
CTeHy, C ITHYPOM AMHAMMKA)
2,9 Kr (BeCh IMHAMMK)
O6beMHOr0 3ByJaHMA:
1,4 kr (4acTp, Kpersimasics Ha
CTeHY, C ITHYPOM IMHAMMKA)
3,0 Kr (Bech IMHAMMK)

MNepepHnin/o6bemHOro 3ByKa
(SS-TSB122) ana BDV-E3100

[OnHaMNK 06 beMHOro 3ByKa
(SS-TSB122) gna BDV-E4100
Pasmepsl (pu6mus.)
90 MM x 205 MM X 91 MM
Bec (mpu6mus.)
ITepepuuii: 0,53 kr (¢ ITHYpOM
JMHAMMKA)
O6bemuoro 3Bydauusi: 0,62 Kr
(c mHYpOM IYHAMMKa)

MNepepHnin/o6bemHOro 3ByKa
(SS-TSB121) ana BDV-E2100

140

MepepHwnii (SS-TSB121) gna
BDV-EF1100
Pasmepst (mpu6mus.)
95 MM x 189 MM X 80 MM
Bec (npn6nms.)
ITepenuuii: 0,49 Kr (c IHYpOM
IUHAMIKA)
O6bemuoro 3Byyanus: 0,54 Kr
(c mHYpOM AMHAMMKA)

LieHTpanbHbin (SS-CTB122) pna
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100

Pasmepst (mpu6mus.)
240 Mm x 90 MM X 85 MM

Bec (mpu6mms.)

0,58 Kr (¢ LIHYPOM [{IHAMMKA)
LieHTpanbHbin (SS-CTB121) pgna
BDV-E2100

Pasmepsl (pu6us.)
225 MM X 84 MM X 75 MM

Bec (mpu6mu3.)
0,5 Kr (c ITHYpOM AMHAMMKA)

CabBydep (SS-WSB123) ansa
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Pasmepsl (pu6us.)

225 MM X 365 MM X 345 MM
Bec (npn6nms.)

5,8 Kr (¢ ITHYpOM AMHAMMKa)
CabBydep (SS-WSB122) ansa
BDV-E2100

Pasmepst (mpu6mus.)
220 MM x 305 MM X 255 MM

Bec (mpu6mus.)

3,8 kr (¢ IIHYpOM IMHAMMKA)
CabBydep (SS-WSB121) ansa
BDV-EF1100
Pasmepsl (pu6us.)

177 mm X 280 MM X 245 MM
Bec (mpu6mm3.)

2,7 Kr (C ITHYpOM AMHAMMKA)



O6wune
TpeboBaHst K MUTAHUIO
220 B - 240 B nepemenHoro Toxa, 50/60 I'y
Suepronorpebnenye
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
Bxn: 95 Br
Pexxum oxxupanus: 0,3 Bt (B pexxnme
3KOHOMUU E)HCPI‘I/H/I. HOHOHHMTCHI)HI)Ie
CBefieHsI 06 9TOIT HACTPOIIKe CM.
B «/[HCTPYKIMAX 11O 9KCILTyaTAIIAI»
Ha CJIefiylolieM Beb-caiire:
http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
Bxs: 60 Br
Pexxum oxupanus: 0,3 Bt (B pexxnme
3KOHOMUU E)HCPI‘I/H/I. HOHOHHMTCHBHBIC
cBefieHNst 06 3TOIT HACTPOIIKe CM.
B «/IHCTPYKIMAX IO 9KCILTyaTAIAI»
Ha CJIefiyIoleM Beb-caiire:
http://support.sony-europe.com/)
Pasmepst (npu61ms.)
430 MM X 50,5 MM X 296 MM, BK/TIOYast
BBICTYTIAIOIIME YACTI
Bec (mpu6mus.)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7 Kr
BDV-EF1100:
2,6 KT

XapakTepuCTUKM M BHEITHUI BUJ| yCTPOICTBa
MOTYT OBITh M3MEHEHBI 6e3 YBeOMICHIA.

« JHepromnorpedeHNne B pexuMe
oxupanust: 0,3 Bt

« Boree 85% MougHOCTH 6/10Ka yCHInTeNst
PacxofyeTcs IONHBIM LUPPOBBIM
ycunurenem, S-Master.

1 SRU



YBA

He BcranoBmoiiTe 11eit mpucTpii

B 06MeXEHOMy IIPOCTOPi, 30KpeMa Ha
KHIDKKOBIJ monmuii a6o y B6yoBaHiit uradi.
T06 3HM3UTH PU3MK BUHUKHEHHS TTOXKEXI,
He 3aKpuBaiiTe BeHTUIALIHNIT OTBip
IIPUCTPOIO Ta3eTaMy, CKaTepTUHAMI,
IITOPaMy TOMIO.

BepexiTb mpuctpiit Bix oxepen BifKpuToro
BOTHIO (HAaIIPMKIIAJ], 3aIIaJICHNX CBIYOK).
06 sMeHIMUTH PU3MK BUHMKHEHHSA MOXEXi
YM ypa)KeHHS eIeKTPUYHIM CTPYMOM,
GepexiTh MPUCTPiil Bify OpM30K BOMM it He
CTaBTe Ha HbOTO EMHOCTI, HATIOBHEH]
PiiMHOI0, 30KpEMa Bas.

He nippasaiite 6atapei abo mpucrpoi 3i
BCTaB/IeHNMMI GaTapesmu fiii HagMipHO
BMCOKMX TeMIIepaTyp, 30KpeMa JIii COHAYHNX
IPOMeHiB a60 BOTHIO.

3 MeTOI0 3ar06iraHH YIIKO/KEHHAM
HPUCTPiit Ma€ 6yTH HafiitHO 3aKpil/IeHNIT Ha
migo3i abo cTiHi BigOBifHO [0 IHCTPYKILil i3
BCTaHOBJ/IEHHS.

[Tpuctpiit npusHa4eHO A/ BUKOPUCTAHHSA
TibKM y IPUMIllleHHi.

OBEPEXHO!

BukopucranHsa ONTUYHUX iIHCTPYMEHTIB

Y TIO€HAHHI i3 UM Bmpoéom MiABULIYE
PUSMK ypa)kKeHHS OYeii.

Ockinbku 1asepHMit IPOMiHb, 1110
BUKODUCTOBYETbCSA B I1iif cucremi
JIOMAIIIHBOTO KiHOTeATpy i3 mporpasayeM
nuckiB Blu-ray Disc i DVD, nebe3neunnii fisa
oueilt, He HaMaraiirecs po3ibpaTu KopIyc
IPUCTPOIO.

O6cmyroByBaHHs MOXKe 3/1i/ICHIOBATH JINIIIe
kBa/TipiKOBaHMIT TIEPCOHAIL.

2UA

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.

VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET.
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.

ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 3R
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.

ADVARSEL SYNLIG 06 USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3R NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV BYNENE.

VARNING ~ KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.

VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA. VALTA KATSEEN SUORAA ALTISTAMISTA.

SE IRHERATDIATNIAEY, BERERHASNES
B TRREERETRRTAREAE, BERRERAS

Leit npuctpiit e TASEPHVM BMIPOSOM
KJIACY 3R. Konu saxucHuit Koxxyx nasepa
BifKpUTHIL, BitOyBa€eTbCs BUMME Ta
HeBUZIMMe JIa3epHe BUIIPOMiHIOBaHH:A, TOMY
04i MalOTb OyTH 3aXMILeH] Biff IpAMOro
BIUIUBY.

Lle MapKyBaHHA MOXXHA 3HAITU Ha
3aXVMCHOMY KOXYCi /1a3epa BcepeinHi

KOpITyCy.

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT
1B
BIREHER

et npucrpiit € TASEPH/M BIMTPOBOM
K/TACY 1.1le MapKyBaHHs MOXHA 3HANTU HA
3aJIHIN MTaHesI KOpIycy.

Tabm4Ky 3 MapKyBaHHAM MOXKHA 3HAIITH Ha
HVDKHI ITaHeNi KOpITycy.



Ana knieHTiB KpaiH EBponu
YTunisauia craporo
eJlIeKTpu4yHoro

1 eNneKTPOHHOro
o6napgHaHHA (YMHHO ANA
€sponeicbKoro Colosy
Ta KpaiH €EBponu i3
CMCTEMOIO PO3AiNIbHOro
36mpaHHAa BigxogiBs)

Ieit cumBon Ha Bupo6i a60 maKyBaHHi
CBIYMTD IIPO Te, 1[0 BUPi6 He MOXKHA
YTUI3yBaTH PAa3oM i3 OOYTOBUMMU
Bigxopamu. Vloro Heo6XinHO mepenaTy 10
BiJITIOBITHOTO ITYHKTY 36MpaHHs i1 ITepepo6Ky
€/IeKTPMYHOTO Ta €JIEKTPOHHOTO 06/IaIHAHHA.
Yrunisyroun mei Bnpi6 HAJIEXKHUM YMHOM, BU
IOIOMOYKETe 3HU3UTH PU3UK IOTEHI[IITHO
HETraTUBHOTO BIIZIMBY Ha HaBKOJIMIIIHE
cepefjoBMILE Ta 3[0POB’s JIIOfIEN, 0 MOXe
CTaTn HaC]'Ii]:[KOM HCHPaBI/IHbHOI‘O
MOBOJKEHHA 3 BUPOOOM MiC/IA 3aBepIICHHS
TepMminy itoro cayx6mu. [lepepobka Matepianis
cripuste 36epeXKeHHI0 IPUPOIHMX PeCypciB.
Jlns oTpuMaHHs AeTabHimrol iHdopmariii
po mepepo6Ky LbOro BUPOOY 3BEPHITHCA O
MiClLIeBUX OpTaHiB BIajM, CTy)KOU 36MpaHHA
Mo6YTOBMX BiIXOZIiB a60 B TOUKY HPOJAXY, A€
6y1no npups6aHo BUPIO.

Tinekwana  YTURI3aWia
kpaik €eponu oy kopMCTaHNX GaTapei
(4ynHHO gna
€Bponericbkoro Cotosy

Ta KpaiH €EBponn i3

caicrtemoro posnianoro

36upaHHA Bigxopais)
Ileit cumBo Ha 6aTapei 60 MaKyBaHHi
CBIfJYNTD IPO Te, 110 HaTapero, sIKa JOAAETC
IO 11bOTO BUPOOY, He MOXKHA yTU/I3yBaTU
pasom i3 mo6yTOBMMM BifXOzaMim.
Ha mesxux 6aTapesx Leit CMUMBOI MOXe 6yTn
TIOEMHAHUM i3 CMMBOJIOM XiMiYHOTO
eneMenTa. Ximiuni cumsom pryri (Hg) abo
cuHIO (Pb) [omal0THCA, AKIIO O CKIATy
6arapei Bxogutb moHay 0,0005 % pryti abo
0,004 % cBuHIIO.
Yrunisyioun 6aTapei Hale>KHIM YMHOM, BU
JOIMOMOJKETe 3HU3UTYU PU3MK NOTEHIIIHO
HEraTMBHOTO BIUIMBY Ha HABKO/INIIHE
CepefjOBMIIE TA 3{OPOB’sI TIOfIEN, IO MOXKe
CTaTM HAC/iIKOM HellpaBUIbHOTO
MOBO/KEHHS 3 6aTapeeio Mic/Is 3aBepIIeHHs
TepMiHy ii cryx6u. [lepepobka meBHMX
MatepiasiB CIpusie 36epeKeHHIO IPHPOFHIX
pecypcis.
SAxwo ans 6esneku, GyHKLiOHYBaHHS 260
36epesKeHHs JaHMUX IPUCTPiit moTpebye
MOCTITHOTO MiK/TI0YeHHs BOYA0BaHOI
6arapei, Taky 6aTapeio IOBIHEH 3aMiHIOBATH
nuie kBamidikoBaumit paxiserb.
Tlnst Hane>xHol yTutisanii 6atapei micis
3aBepIIeHH:A TepMiHy cy)X6u Bupi6
HeOoOXiIHO IepefjaTy 10 BilIIOBIHOTO IIYHKTY
36MpaHHA il HepepoOKY eeKTPUYHOTO Ta
€/IeKTPOHHOTO 06/IaHAHHSL.
Bukopucrosyoun 6yab-ski iHii 6atapei,
IpOYNTAliTe POSALM PO HesmeuHe BUiIMaHHA
6arapeit i3 Bupo6y. Barapeio HeobxinHO
HepeiaTy 10 BiIMIOBIIHOrO yHKTY 36MpaHHs
Ta repepobku Gatapeit.
st oTpuMaHHs AetanbHimoi indopmanuii
Ipo nepepo6Ky I1boro BUpoby abo Garapei
3BEPHITbCSA [I0 MiCI[eBUX OPTraHiB Blaju,
cmyx6u 36MpaHHA TOOYTOBMX BiXOAiB a60
B TOUKY IIPOZAXY, Ae 6y mpuabaHo Bupib.
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ITpumirka wra xnienris. HaBegena mani
iHdopmaris crocyerbes e 061 HAHHS,
TPOJAHOTO B KpaiHax, e fifoTh supekTusn €C.
Iest BUpi6 BUTOTOB/IEHO KOMIIaHiI€I0 Sony
Corporation (1-7-1 Konan Minato-ku Tokyo,
108-0075 Japan (SInowist)) abo Big 1i iMeHi.
3anuTy 1Oofo BiAIOBIFHOCTI BUPOOY
3aKOHOJABCTBY EBporeiicbkoro Corosy
HaJICU/IaliTe aBTOPM30BAHOMY IIPEfICTABHMKOBI,
Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse
61, 70327 Stuttgart, Germany (Himeuunsa). I3
3alMTAaHHAMM CTOCOBHO O6CHYTOBYB3HH$[ Ta
rapaHrii 3BepTaiiTecs 3a ajpecamu,
3a3HAYEHVIMU B OKPCMI/IX HOKYMCHTaX HpO
06C/IyTOBYBaHHs Ta FAPaAHTIO.

Kowmmnanis Sony Corporation 3asBnse unm,
110 06/1a/IHAHHA BiJINIOBiae OCHOBHUM
BYMOTaM Ta iHIIMM 3aCTOCOBHMM
nonoxxeHHaAM Jupextusu 1999/5/EC.
Joxmagny indopmaliro MOXKHa OTPUMATH Ha
Be6-caitti: http://www.compliance.sony.de/

q3

3ano6ixHi 3axoamn

Ile o6asHaHHS IIepeBipeHO Ta CXBAIEHO SIK
Take, 1[0 BiIMOBifa€ 06MeXXKEeHHAM,
YCTaHOB/IEHUM [JMPEKTUBOIO

3 €/IEKTPOMATHITHOI CYMiCHOCTI, Y pasi
BUKOPMCTAHHA 3’ €[HYBA/IbHOTO Kabeio
TOBXXIHOIO [10 3 MeTpiB (TiIbKM Ayst
E€BpONENICHKIX MOJETIENt).

[xepena »XvBneHHA

« [Toxu mpUCTPiii MiAKIIOYEHO IO PO3ETKM
3MiHHOTO CTPYMY, BiH 3a/IMIIAETHCSA
Il €IHAHNM [I0 MePesKi SKMB/IEHHs1, HABITh
AKIIO BiH BUMKHEHMIL.

« OCKi/IbKM IPUCTPIit Bi €fHYETHCA Bify
MepexXi KIBJIEHHA 3a I0TIOMOT 00
MEpEeXKeBOTO IUTEICEN, I MiIKITI0YeHH s
IIPUCTPOIO CJTiJi BUKOPUCTOBYBATU PO3ETKY
3MiHHOTO CTPYMY, PO3TaIIOBaHy y MicCIli, 10
AKOTO JIETKO OTPUMATHU JOCTYIL Ko
TIPUCTPIit TIPAIIO€ HEHANIE)KHUM YMHOM,
HeTailHO Bijl'€{HaiITe Mepe)KeBUIA LITeIICe/Tb
BiJl PO3€TKM 3MiHHOTO CTPYMY.

4uA

Mepernap 3D-Bigeo3o6paxeHnb
JlesAKi Moy MOXKYTb BifuyBaTi TUCKOMbOPT
(HaIpMKIIafl, HATIPY>KEHHS 0Yeli, BToMy a60
HYZIOTY) T1iji Yac meperiagy
3D-Bigeo3o6paxens. Kommanisa Sony
PEeKOMeH/Iy€ BCiM IIAfadaM poouTn
PerynApHi epepBMu TIifl Yac mepernagy
3D-Bifeo3ob6paxennb. Tpusaicts i yacrora
IiepepB 3a/IEXXUTb Bifj KOHKPETHOI 0COOM.
ITorpibHO BUpimNTH, K Oyle Kpalle caMe
A5t Bac. SIKIo BifuyBaeTe AMCKOMOPT, CITif,
npunmMHUTY nepersy 3D-Bifeo306paXkeHb,
TIOKM 1ie Bif9yTTA He 3HUKHe. 32 HOTpe6M
3BepHiTbhCA [0 ikaps. Takox cmig
neper/siHyTH (i) MOCIGHUK 3 eKCIuTyaTarii
Ta/abo 3acTepeXKeHH: O OYb-AKOTO iHIIOTO
MIPUCTPOIO, AKNIT BUKOPUCTOBYETHCA i3 LM
IPOAYKTOM, i 10 BMicTy HociiB Blu-ray,
Bi/ITBOPIOBAHOTO 32 JIOTTOMOTOI0 1[bOTO
IPOAYKTY, a TaKoX (ii) o3HaiioMuTICA

3 OCTAHHDBOIO iH(pOpMaIi€lo Ha HAIIOMY
Be6-caitri (http://esupport.sony.com/). 3ip

Y MaseHbKUX fiTeit (0co6/MBO 10 MmecTn
POKiB) TepebyBae 1iie Ha CTajiii PO3BUTKY.
IMepi HiXX TO3BOMUTH [iTAM TIepernAfaTI
3D-Bifie0306paskeHH1, IPOKOHCYIbTYITECH 3
nikapeM (Hampukaf, nefiarpom abo
o¢rambpMOnIorom).

Jopocri MaloTh HarMAAATH 32 MaTeHbKIMI
HiTbMU, 3a6€3Medy0yn JOTPUMaHHA HUMU
HaBeJIeHMX BUIlle peKOMeHalliil.

3axucr Big KoniloBaHHA

« SIk Hocii Blu-ray, tak i DVD
BMKOPMCTOBYIOTD ITOKpallleHi crucTeMu
saxucty Bmicty. Lli cucremn, 1m0 MaroTh
Has3u AACS (Advanced Access Content
System — ImokpaleHa cucreMa JoCTymy io
Bumicry) i CSS (Content Scramble System —
cucreMa KOJlyBaHH:A BMICTY), lepe6ayaioTh
nesiki 0OOMe)XeHHsI Ha BiiTBOPEHHS,
QHAJIOTOBUIT BUXi/ 1 MOAi6HI GyHKII.
KepyBaHH# 1IMM BUPO6OM i 06MeXeHH, 10
HOLH]/IPIOIOTI)CH Ha HbOTO, MO)KYT])
BiZIPI3HATUCS 3aJIEXKHO Biff ATy IPUAGAHHS,
ockinbku kepiBHuITBO AACS MOXKe
yxBamuTi a60 3MiHUTH TIpaBuIa 0OOMeXeHb
IiC/Is1 MOMEHTY IIpUAGaHHS.



« [Tpumirka mopo Cinavia
Y Bupobi 3acrocoBano Texnonoriio Cinavia
17151 0OMEe>KeHHsI BUKOPUCTAaHHS
HEaBTOPU30BaHMX KOIIiil KOMEPUiTHUX
binbMiB i Bifieo, a TAKOXX 3BYKOBUX JOPDKOK
710 HUX. SIKIIIO BUSB/IEHO HECAHKIIIOHOBaHe
BUKOPUCTaHHA KOIIii, Ha eKpaHi
Biff06pa)kaeThCs BifIIIOBiHE TOBIJOM/IEHHS,
a BiJTBOpEHH 41 KONil0BaHHA
IIP]/HII/IHHETI)CH.
JloaTKOBi BifloMOCTi IIPO TEXHOJIOTi0
Cinavia guB. B inpopmariiiHomy iHTepHeT-
neHtpi aa kiaienris Cinavia 3a apecoro
http://www.cinavia.com. Jlnst orpumanHs
nopaTkoBoi iHpopmanii npo Cinavia
TIOIITO0 HAJIIIIITh IMCTiBKY 3i CBOEIO
MOIITOBOIO afipecoio Ha axpecy: Cinavia
Consumer Information Center,
P.O. Box 86851, San Diego, CA, 92138,
USA (CIIA).

ABTOpCbKi NpaBa Il TOBapHi
3HaKMN

« (mumre BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100/BDV-E2100)
IIs1 cucrema MicTUTD fiexozep
6araTokaHambHOI cTepeodoHil
3 afjanTIBHOK Matpuieto Dolby* Digital
i Dolby Pro Logic, a Takox cucremy
06’eMHOr0 1MdpoBoro 3BydyanHa DTS**.
*  BupobieHo 3a ninensieto Dolby
Laboratories. Dolby, Pro Logic
i cuMBoON MOABiIHOT 6yKBM «D»
€ ToBapHUMM 3HaKamu Dolby
Laboratories.
** Bupo6iieHo 3a yineHsien
3 BuKopucranHaM narentis CIIA Ne
5956674; 5974380; 6226616; 6487535;
7212872; 7333929; 7392195; 7272567
Ta iHIIMX BUJAHUX MMaTEHTIB i 3aIBOK
Ha Bupjavy natenTiB CIIA Ta iHmmx
kpain. DTS-HD, Cumson, a Takox
noeguanna DTS-HD ta Cumsony
€ 3apPeeCTPOBAHMMI TOBAPHUMMU
snakamu DTS, Inc. lo npogykry
HaJIKNTh IIPOrPaMHe 3a6e3IeIeHHS.
© DTS, Inc. Yci npasa saxuuieHi.

(tinbku mus mopeni BDV-EF1100)

LI cucreMa MiCTUTD cuCTeMY 06’ €MHOTO

nudposoro 3Bydanns Dolby* Digital

i DTS*.

*  Bupobrneno 3a nirensieio Dolby
Laboratories. Dolby Ta cumBon
noziBiitHOI 6yKBM «D» € TOBapHUMU
sHakamu Dolby Laboratories.

** Bupo6ieHo 3a nilieHsieo

3 Bukopyucranuam narenris CIIA Ne

5956674; 5974380; 6226616; 6487535;

7212872; 7333929; 7392195; 7272567

Ta iHIIMX BUJAHUX ITATEHTIB i 3aIBOK

Ha Bupjavy natenTis CIIA Ta iHmmx

kpain. DTS-HD, CumBon, a Takoxx

noegnanisa DTS-HD ta CumBony

€ 3apeECTPOBAHNMI TOBAPHIMM

snakamu DTS, Inc. To npogykTy

HaJI©XUTD IIPOrpaMHe 3a6e3NeyeHHA.

© DTS, Inc. Yci npaBa saxuiieHi.

o []s1 crcTemMa MiCTUTD TEXHOJIOTIIO
inTepdericy [ mepeadi MyTbTUMeITHIX
manux Bucokoi uitkocti (High-Definition
Multimedia Interface — HDMI™),
Tepminn HDMI ta HDMI High-Definition
Multimedia Interface, a Taxox oroTumn
HDMI € ToBapHuMY 3HaKamu a60
3aPeECTPOBAHVMM TOBAPHUMMU 3HAKAMU
HDMI Licensing LLC y Cnomyyennx
IMITaTax AMepuKM Ta iHIIMX KpaiHax.

« Java € ToBapHMM 3HaKOM Kommanii Oracle
Ta/abo 1i JoYipHiX KOMIIaHii1.

o Jlorotun DVD € ToBapH1M 3HaKOM
Kopmopauii 3 minjensysannsa DVD-dopmary
if moroTuna.

« Blu-ray Disc, Blu-ray, Blu-ray 3D, BD-LIVE,
BONUSVIEW rta BifnosigHi morotunn
€ ToBapHUMM 3HaKamu Blu-ray Disc
Association.

« Jlororunu Blu-ray Disc, DVD+RW,
DVD-RW, DVD+R, DVD-R, DVD VIDEO
Ta CD € ToBapHMMY 3HAaKAMM.

« BRAVIA € ToBapHMM 3HaKOM Sony
Corporation.

» Tepmin AVCHD 3D/Progressive i mororumn
AVCHD 3D/Progressive € ToBapHUMM
sHakamy Panasonic Corporation i Sony
Corporation.
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*, XMB Ta «xross media bar» € ToBapHUMM
sHakamu Sony Corporation i Sony
Computer Entertainment Inc.

« PlayStation € 3apeecTpoBaHMM TOBaPHUM
sHakom Sony Computer Entertainment Inc.

« Jlorotun Sony Entertainment Network ta
tepmin Sony Entertainment Network
€ ToBapHuMu 3Hakamu Sony Corporation.

« Texnornorist posnisHaBaHHA My3UKN Ta
Bijle0, a TAKOXK ITOB’A3aHi JaHi HAJAKThCA
Gracenote®. Gracenote — ne Tary3eBuit
CTaH/apT, 1[0 3aCTOCOBYETLCA /10 TEXHOOTII
Ppo3Mi3HaBaHH:A MY3MKM Ta 3a0e3IeyeHHA
0B sI3aHOTO BMicTy. JlofaTKoBi BifoMocTi
IuB. Ha Be6-caliTi www.gracenote.com.
JaHi mpo komnakt-gucku, DVD, Blu-ray
Disc, a Takoyx Mysu4Hi Ta BifleofiaHi Bif
Gracenote, © Gracenote, Inc., 2000 —
TerepiiuHiit yac. [Iporpamue 3abe3neveHHs
Gracenote, © Gracenote, 2000 —
TemnepimHii yac. JJo X IpoayKTy Ta
HOC/TYTH 3aCTOCOBYIOTbCS OIMH 260 Ki/lbKa
IaTeHTiB, AKi Hanexxatb Gracenote.
Bigsigaiire Be6-caitt Gracenote, 1,06
OTPUMATH IepPeiK YMHHMUX NaTeHTiB
Gracenote, K1l IIOCTiTHO OHOBIIOETHCA.
Gracenote, CDDB, MusicID, MediaVOCS
Ta eM6neMa it morotun Gracenote, a TaKoOX
nororun Powered by Gracenote
€ TOBAPHVMM 3HaKaMu abo
3apeeCcTPOBAaHMMM TOBAPHIMMM 3HAKAMMU
Gracenote, Inc. y Ciomydennx IllTatax
Amepuku Ta/abo iHIINX KpaiHax.

racenote.
- Jracenote

« Wi-Fi®, Wi-Fi Protected Access® i Wi-Fi
Alliance® € sapeectpoBaniMu 3HAKAMM
Wi-Fi Alliance.
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« Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2™ Ta
Wi-Fi Protected Setup™ e sHakamu
Wi-Fi Alliance.

« [Tosnauka N-Mark € ToBapHUM 3HaKoM a60
3apeecTpoBaHMM ToBapHUM 3HakoM NFC
Forum, Inc. y Cionyyennx IllTarax
AMepyKM Ta iHIINMX KpalHax.

« Android € ToBapauM 3HakoM Google Inc.

« Tepmin i norotun Bluetooth®™
€ 3apeECTPOBAHNMI TOBAPHUMM 3HAKAMM,
Aki Hanmexats Bluetooth SIG, Inc.

i BukopucroByoThcsi Sony Corporation
BifiIOBigHO fo ninensii. Inuti Topaphi sHaxm
Ta TOPrOBi Ha3BY HaJIe>KaTh BiflMOBiTHUM
BTACHVUKAM.

JlineH3ir0 Ha TEXHOJIOTIIO ay/[iOKOyBaHHSA
MPEG Layer-3 ta BifnoBigHi matenTn
HaziaHo IHcTutyToM PpayHrodepa
(Fraunhofer IIS) i kommaniero Thomson.

o [eit Bmpiﬁ MIiCTUTD TEXHOJIOTII0, KA

€ iHTe/IeKTyaTbHOIO BJIACHICTIO Verance
Corporation i saxmmaerbcs marentom CIITA
Ne 7369677, a Ha 1eBHi ii acnekTu
nomyupooThca BuAani marentn CIIA ta
iHmMX KpaiH, 3aABKM Ha BUJady IIaTeHTiB

i 3aKOHM IIPO 3aXMCT IPAB iHTE/TeKTyaIbHOL
BJIACHOCTI Ta KOMepIifTHOI TAEMHMII.
Cinavia € ToBapHMM 3HaKOM Verance
Corporation. © Verance Corporation,
2004—2010 pp. Yci mpaBa HamexxaTb
Kopropauii Verance. Binrsopenns
KOHCTPYKIIil BMpo6y Ta /I0ro po3bypaHHs
3a60pOHeHi.



« Windows Media € ToBapHuM 3HaKOoM 260
3apeecTPOBAHNM TOBAPHMM 3HAKOM
Microsoft Corporation y Crionydenux
IllTaTax AMepuku Ta/abo iHIINX KpaiHaxX.
Ileit Bupi6 3axuieHuit IeBHIMI IIpaBaMu
iHTeneKTyanbHoOi BracHocTi Microsoft
Corporation. Buxopucrauss a6o
MOIIMPEHHS IIi€]l TEXHOIOTII OKpeMO Bif
naHoro BupoOy 6es minensii Microsoft abo
YIOBHOBa)XeHOTO Mifipo3ainy Microsoft
3a060pOHEHI.

Bnacuukn BMiCTY BI/IKOPMCTOBYIOTI)
TEXHOJIOTiI0 jocTyIy fo BMicTy PlayReady™
Bif Microsoft® IS 3aXUCTY
iHTe/IeKTya/IbHOI BIACHOCTI, BK/IIOYHO i3
BMiCTOM, 3aXMINEeHUM aBTOpCbKI/IM HpaBOM.
Y npucrpoi BUKOPUCTOBY€ETbCS TEXHOIOTiA
PlayReady st goctyny o Bmicty,
3axmeHoro Texnonoriamu PlayReady Ta/
a6o0 WMDRM. fkuo npucrpiit He
3aCTOCOBYBAaTUME Bi[[TIOBiHI 0OMeXeHH
Ha BUKOPUCTaHHSA BMiCTY, BIACHUKI BMiCTy
MO>YTb BuMararu Big Microsoft
CHPOCTYBaHHH HpM]I[aTHOCTi l'IpMCTpO]O oo
BiITBOPEHHS BMICTY, 3aXUILEHOTO
texHonorieio PlayReady. Taxe
CIIPOCTYBaHHS He Ma€ MOIIMPIOBATICS Ha
He3axXuIleHni1 BMIicT ab0 BMICT, 3aXUILEHUIT
iHIIMMM T€XHOJIOTiAMM KePYBaHHSA
TOCTYIIOM 0 BMicTy. BracHuku BmicTy
MOXYTb BUMAaraTy Biff KOpUCTYBadiB
onosyenns PlayReady pis gocrymy mo
BMIcCTy. SIKI10 OHOBJIEHHA BifXU/IUTH,
HEMOXX/IMBO OyJie OTpUMATH JOCTYH 10
BMICTY, 110 BYMarae OHOBJICHH.

« DLNA™, rorotunm DLNA i DLNA
CERTIFIED™ € ToBapHMMY 3HaKaMM,
3HAaKaMM 06C/yTOBYBaHHA abo
ceprudikaniitaumu sHakamu Digital Living
Network Alliance.

« Kommext 3aco6iB po3pobku Opera® Bijy
Opera Software ASA. © Opera Software
ASA, 1995—2013 pp. Yci npasa 3axuiieHi.

POWERED
BY OPERA”

o ¥Yci inli ToBapHi 3HAKM € TOBAPHUMU
3HAKaMM BifITOBiJHMX BJIACHUKIB.

« HasBu iHumx cucreM i Bupo6iB y 6inbimocti
BUIAJKIB € TOBAPHMMI 3HAKaMy a60
3apeecTpOBAHMMIM TOBAPHMMM 3HAKAMMU
BinoBinHNX BUpo6HMKiB. [To3Hauky ™ i ®
Y LIbOMY JJOKYMEHTi He BUKOPUCTOBYIOTbCA.

BigomocTi npo niyensiio gna
KiHLeBOro Kopucrysaua

JliyeHsinHa yroga Gracenote®

I1s nporpama abo mpucTpiit MicTUTh
nporpamHe 3abe3IedeHHs Bl KOMIaHii
Gracenote, Inc., posramosanoi B Emepisini
(Emeryville), wrrar Kanipopsis, CIIA (gani
«Gracenote»). [IporpamHe 3a6e3nedeHHs
Gracenote (gani «IIporpamHe 3a6e3nedeHHs
Gracenote») ja€ Iporpami 3MOry BUKOHYBaTU
inenTudikauiro guckis i/abo daitris,
OTPUMYBATH BiflOMOCTi PO My3U4Hi TBOpK
(mani «[Tani Gracenote»), 30Kkpema HasBy, iM’s1
BUKOHABIISl, HOMEP 3aINCY if 3aT0/IOBOK, i3
cepBepiB B InTepHeTi a60 BOymoBaHMX 6a3
nanux (y cykynsocri «CepBepu Gracenote»),
a TaKoXX BUKOHyBaTy iHIui QpyHKiii. JaHumu
Gracenote [;03BO/IEHO KOPUCTYBATICS JIMIIe
32 JIOTIOMOTO0 MPU3HAYEHNX /IS ITbOTO
yHKILIi KiHIIeBOro KopucTyBaya Iii€i
nporpamu a6o IpuCTpoIo.
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Bu noroppxyereca kopucryBatucs JJanumun
Gracenote, ITporpaMunm 3abesnedeHHsIM
Gracenote i Cepepamu Gracenote e s
0COBMCTIX HEKOMEPLIHIX MOTpe6. By
IIOTOJI)KYETECS He IepeyCTyIaT, He
KoTiIoBaTy i He epefaBaTu Ilporpamue
3abesneyeHHs Gracenote i 6yab-sxi Tani
Gracenote Tpetim oco6am. BU
IMOTOIPKYETECA KOPMCTYBATNCA
JOJAHVIMU GRACENOTE, IIPOTPAMHVM
3ABE3IIEYEHHAIM GRACENOTE

I CEPBEPAMM GRACENOTE JIMIIIE HA
3A3HAYEHUX Y 1TV YTOAI YMOBAX.
Bu moropxyerecs 3 Tum, 110 B pasi
HOPYIIEHHA I1X 0OMeXKeHb [iist Bauoi
HEBMHATKOBOI JIilleH3ii Ha BUKOPUCTaHHA
Hanux Gracenote, IIporpamHoro
3abesneyeHns Gracenote i CepBepis
Gracenote npunuHUTLCA. Y pasi
NIPUIIVHEHH [Iil MilleH3il BY IOTOMKyETeC
npunHUTY O6yab-sKe BUKOpUCTaHH:A [JaHux
Gracenote, ITporpaMmHoro 3a6e3redeHHs
Gracenote i Cepsepis Gracenote. Gracenote
36epirae BCi npaBa, 30KpeMa Bci mpasa
BracHocri, Ha Jlani Gracenote, IIporpamue
3abesnevenns Gracenote i Cepepn
Gracenote. 3a xopnux ymoB Gracenote He
Hece BifITTOBia/IbHOCTI 32 o1IaTy 6y/b-AKO1
HafiaHoi Bamut indopmauii. Bu moromxyerecs
3 tumM, mo Gracenote, Inc. Bix cBoro imeni
MOYKe IPUMYCUTH BacC JOTPUMYBATHUCH IMX
IIpaB BifMoBigHO /0 1i€el Yroan.

Cnyx6a Gracenote BUKOPUCTOBYE
YHiKaIbHMI iffeHTIdIKaTOp BifiCTeKeHHA
3aMUTIB JI/Is1 BefleHHs CTaTUCTUKN. JloBinbHe
[IpU3HaYeHHs YMCIOBOrO ifenTdikaropa
nae cmyx6i Gracenote MOX/IMBICTb BeCTU
0671ik 3anuTiB 6€3 ofepxKaHH 0cO6MCTOT
indopmarii npo kopucrysaya. [JogaTKOBY
indopmarito A1B. Ha Be6-cTOpiHIi

3 BifIOMOCTAMM ITPO MOTTUKY
koHifeHIiitHoCTi Gracenote 1070 CIyx6u
Gracenote.
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IIporpamue 3abesmedenns Gracenote i KoxeH
komnoHeHT [lannx Gracenote HafJalOThCsA

B KOPUCTYBaHHA 3a niljeHsieio «SIK €».
Gracenote He poOUTD XOJHMX 3a4B i He Jjae
SKOJTHUX TapaHTill, PAMUX a6o HENPAMUX,
1070 ToYHOCTi 6yAb-Akux Janux Gracenote
na Cepsepax Gracenote. Kommnanis Gracenote
36epirae 3a o600 IPaBO BUAAIATHI AaHi i3
Cepsepis Gracenote abo 3MiHIOBaTI
KaTeropil JaHNuX i3 6y/b-AKOI IPUIMHM, AKi
KoMmnaHia Gracenote BBaXkaTuMe 0CTaTHbO
Baromumu. Kommania Gracenote He fae
rapaHTii 6e3roMmaKoBoi abo 6esmepe6iitHOl
pobotu IIporpamMHoro sabesmnedeHHs
Gracenote a6o Cepsepis Gracenote.
Kowmmanis Gracenote He 3060B’A3yeTbcs
HaJIaBaTy KOPYCTyBadeBi Oyb-AKi HOBI
BIIOCKOHa/IeHi a60 JOfiaTKOBI TUIIN 4N
Kateropii JlaHux, AKi Mo>xe HagaBaTH

B MaiibyTHbOMY, i 36epirae 3a co6oto mpaBo
B Oy/Ib-AKMIT YaC IPUIMHUTY HaJJAHHS CBOIX
HIOCTTYT.

KOMITAHIA GRACENOTE HE HAJTAE
YKOOHUX TAPAHTIN, IPAMUX ABO
HEINPAMMX, BKITIOYHO, BE3
OBMEXXEHD, 3 HEITPAMIMMU
TAPAHTISIMM TOBAPHOI
IMPYITATHOCTL ITPMIATHOCTI /14
JIOCATHEHHS ITEBHOI METH, IIPABA
BJIACHOCTI, A TAKOXX TAPAHTIEIO
JOTPMMAHHA ABTOPCbKMX ITPAB
ITIPAB BTACHOCTI. KOMITAHIA
GRACENOTE HE HAJTA€ )KOJHNX
TAPAHTIV BITHOCHO PE3YJIbTATIB,
IO BYIYTb OTPMIMAHI BHACJIIZTOK
BMKOPVMICTAHHA BAMU
IMTPOI'PAMHOTIO 3ABE3ITEYEHHS
GRACENOTE ABO BYIb-AKOTO
CEPBEPA GRACENOTE. 3A JKOJHMX
YMOB KOMITAHIAA GRACENOTE HE
HECE BIATIOBITAJIbBHOCTI 3A BY1b-
SAKI HEITPAIMI ABO BUITATTKOBI
3BUTKN, BTPAYEHY BUTOZlY ABO
BTPAYEHI ITPVIBY TKM.

© Gracenote, Inc., 2009 p.



3ano6ixHi 3axoau

Bbesneka

« S0 TBepamit pepMet abo pifuHa
nomajie BCepeiuHy KOPIyCy, BiK/I0YiTh
CUCTEMY Ta 3BepPHITbCA 0
KBa/Ti(hiKoBaHOrO 06CTYTOBYIOYOTO
HIePCOHAJTY J/Isl [IEpPeBIPKI CUCTEMN
Tepes MOfA/IbIIO0 eKCITyaTalli€ero.

He ropkaiiTecst IHypa )XUBJIEHHS
MOKpuMu pykamu. Ile Moxxe npusBectu
o Ypa)KeHHH e}IeKTpI/I‘-IHI/IM CTPYMOM.

A)Kepena XKNBJIeHHA

BifennaitTe cucreMy Bif HacCTiHHOI
pO3eTKH, KO0 He 361paerecs il
BUKOPUCTOBYBATH IIPOTATOM JOBIOrO
vacy. I[106 Biff exHATH IIHYp >KUBJIEHHS,
Bi3bMIThCS 3a LITEICe/Tb; HIKOIU He
TATHITH 32 LIHYP.

Po3miweHHs

» Cucrema Mae 3HAXO[UTUCS
Y IpUMillleHHi 3 HaZIe)KHOIO
BEHTUJIALIEI0, 100 3a1o6irtu
neperpiBaHHIoO.
» Xoua OpUCTpiit HarpiBaeTbCsA Mift yac
po6oTH, Lie He € HeCIIPABHICTIO.
TemmepaTypa BepXHbOi, HUKHBOI Ta
60KOBIUX ITaHeselt 3HAYHO MiBUIYEThCA
3a Ge3IepepBHOTO BUKOPMCTaHHSA
npucrposo. IIo6 yHukHyTH OMiKiB, He
TOpKaiiTecss KOpITycy.
He posTamroByiite mpucTpiit Ha M sKiit
HOBepXHi (KWIVMMY, KOBAPY i T.11.), IKa
MOXKe 3a6/T0KYBaTV BEHT/LALIIHI
OTBOPIU.
He poaramrosyitTe cucreMy mo6amsy
JKeperia TelIa, AK HalpUKIajl pajiaTop,
MOBITPOBIJI, @ TAKOX Y MiCIISIX, 110
MifIIal0ThCA BIUIMBY NPAMMUX COHAYHMUX
MIPOMEHIB, MMy, MEXaHiIHOI Bibpamii
a6o ypapis.

» He posTamosyiite cucremy Imiji HaXMIOM.
3a 3a5yMOM pO3pOOHUKIB BiH Ma€e
TIpanioBaTy JINIIE B TOPM3OHTATbHOMY
TIO/TO>KEHHI.

Tpumaiite cucTeMy Ta AMCKM MOJANI Bif
MPUCTPOIB, AKi BUKOPUCTOBYIOTH CU/IbHI
MAarHiT, HapuKiaj, MiKpOXBUIbOBOL
medi ab0 BEMMKMX [UHAMIKIB.

He xnmapith Ha cuCTeMy BaXKKi IpefiMeTI.
He posmiugyiite Meranesi npegMeTn
nepes nepefHboI0 nanenmo. Ile moxxe
06MeXXUTH IPUITMaHHSI PafiOXBUIIb.

He posramoBsyiiTe cucremy B MicIi, e
BUKOPUCTOBYETbCSA MeUIHE
obnagnanHs. e Moxe cipudnHUTH 3601
B po60Ti MeMYHOTO O6TaiHAHHSL.
Sxmo Bu Kopucryerecs
KapAiocTUMYIATOpOM abo iHIIM
MeJMYHUM TIPUIALIOM,
IPOKOHCY/ILTYiiTeCA 3 TikapeM abo
BUPOOGHMKOM BallIOrO MeJINYHOTO
npunagy, Iepil HiXXK BUKOPUCTOBYBATH
¢yHKIIiI0 6€35pOTOBOI TOKANTBHOI
Mepexi.

ExkcnnyaTtauin

Y pasi nepeHeceHHsA CUCTeMM 3 XONIOLY
B Ten/ie IPUMIllleHHs, a TAKOX Y pasi
BCTaHOBJIEHHA il y IpUMillleHHi

3 Ha/IMipHOIO BOJIOTICTIO, Ha /TiH3aX
BCEpENMHI IPUCTPOIO MOXKE YTBOPUTICA
KOHJieHcaT. Yepes Iie cucreMa Moxe He
Cl)YHKLLiOHyBaTI/I HAJIeKHVM Y/HOM.
Heo6xigHo BUMHATY IMUCK i 3a/UIINTI
cucTeMy BBIMKHEHOIO IIPUOIN3HO Ha
MiBroJiYHY, IOKM BOJIOTA He BUIIAPYETbCA.

Perymosam-m rylmocri

He nipgBuyiiTe ry4nicts mip yac
MIPOCTYXOBYBaHH:A Bifipi3KiB ayionoToxy
3 HaJITO HU3bKMM piBHeM ayJioBxofy a6o
3a BificyTHOCTi ayfiocurnanis. € pusnk
TIOIIKOPKEHHS CTyXy Ta AIMHAMIKiB, AKIIO
3BYK Pi3KO CAATHE MAKCUMMA/IbHOTO PiBHI.
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YuweHusa

OunnryitTe KOpIyc, MaHENb i perynaTopu
32 JJOIIOMOT0I0 M’SIKOi TKaHVMHM, 37TerKa
3MOYEHOI B CTaGKOMY PO3UMHI MUIOUOTO
3acoby. He BukopucroByiite abpasusHi
MaTepiau, HOPOLIKY J/Isl YUIIeHHs a60
PO3YMHHMKH, 30KpeMa CIIMPT YU OEH3NH.

ANCKN ANs YNLLLEeHHA, 3aco6n
YnWeHHA ANCKIB i NiH3

He BukopucroByiite fMCKM s
yMIeHHsa 260 3aco6 YMIEHHA TUCKIB
imin3 (30KpeMa, BOIOTi OYMCHMKY Ta
cmpei). Ile Moxe cipmamHNTH 3601

B po6oTi npucrporo.

3amiHa yacTuH

VY pasi peMOHTY cucTeMM CTapi AeTami
MOJKHa 3[JaT! /11 IIOBTOPHOTO
BUKOPMCTAHH: a60 1epepoOKu.

Konbopm Tenesisopa

SIKII[0 AMHAMIKM BUK/TUKAIOTh
HEOJHOPiIHICTb KO/IbOPY Ha eKpaHi
Te/eBi30pa, BUMKHITb TeIeBi30p Ta
YBIMKHITb Ji0T0 Yepes 15-30 XBUIMH.
SIKI10 Mic/A HOTO CIIOTBOPEHHS KONbOPY
He YCYHEHO, DO3TallyiiTe AMHAMIKM i
Big Tenesisopa.

BAXJ/IMBA NPUMITKA

Ob6epexxno! Cucrema Moxe
Bifo6paxkaTu Hepyxome
BiJle0306paskeHHs1 460 eKpaHHe
MOBiIOM/IEHHA Ha eKpaHi TeneBizopa
HPOTATOM Heo6MeXKeHOoro yacy. ko
3a/IMIINTI HePYXOMe Bile0306paskeHHs
a60 expaHHe TIOBITOM/IEHHS Ha eKpaHi
Te/leBi3opa Ha JJOBIMII Yac, 1ie MOXKe
IPU3BECTH 10 HEYCYBHOTO
HIOIIKOJKEHH: eKpaHa TeneBisopa.
Oco611BO YyT/IMBI IO [IbOTO TENEBi30pK
i3 IasMoBMMM eKpaHaMM Ta
MPOEKIiiiHi TeleBi3opu.

1 OUA

MepemiweHHA cuctemn

INepm HiX mepecyBaT cucremy,
NepeKoHaiiTecs, 110 /10 Hel He BCTaB/IeHO
AMCKa, Ta Bil €lHalITe UTHYP )KUBJICHH Bif
HacTiHHOI po3eTKn (Mepexi XIBICHH).

3B'A30K uepes Bluetooth

« IIpucrpoi Bluetooth BUKOPUCTOBYIOTbCA
Ha BifictaHi 6/m3bKo 10 MeTpiB
(6e3mepernkonHa BifiCTaHb) OAVH Biff
OJHOTO. 32 HACTYITHMX YMOB MOX/IMBE
CKOpOYeHHsI BificTaHi 151 eeKTUBHOTO
3B’5I3KY.

- ¥ BUnagxy AKIo Mi>X IpUCTPOAMH, 110
BUKOPUCTOBYIOTb 3B’A30K Bluetooth,
€ JIOJIMHA, MeTa/leBUIl IPeJIMeT,
cTiHy a6o iHmIi mepemKonn.

- ¥ micIix, e BCTaHOB/IEHO 6e31POTOBY
TIOKa/IbHY MEPEexy.

- Y Micsax BUKOpUCTaHHS
MiKpOXBU/IbOBUX TIeYeit.

-V Micusx, e BUHMKAOTh iHII1
€/IeKTPOMATHITHi XBUJI.

ITpuctpoi Bluetooth ta 6e3npoToBi

nokanbHi Mepexi (IEEE 802.11b/g)

BUKOPUCTOBYIOTh OfHAKOBMIT 4aCTOTHIIT

miarasoH (2,4 I'Tw). ¥ pasi BUkopucTaHHA

npucrporo Bluetooth 6ist npucrporo,

AKNUIT BUKOPUCTOBYE O€3POTOBY

TIOKa/IbHY MePeXXy, MOXKYTb BUHUKHYTI

€/IeKTpOMarHiTHi nepemkonu. Ile moxe

TIPM3BECTH 10 3HVKEHHS IBUAKOCTI

nepefadi JaHVX, ITOABYU IIYMiB ab0

HEMOXX/IMBOCTI MiIK/II0YEHHsA. Y TaKOMY

BUIIA/IKY CIIPOOYIiTe BUKOHATU HaBefleHi

HIDKYe il

- BuxopucrosyiiTe npucrpiit Ha Bifcrani
He MeHII HiXX 10 MeTpiB Bif mpuCTpoIo
6€e37;pOTOBOI JIOKATTBHOI MepeXi.

— BuMkHiTh 06/1aiHaHHs 6e35pOTOBOI
JIOKa7IbHOI Mepexxi Ha Jac
BUKOPNCTAHHsI IpUCTpOIo Bluetooth,
1110 3HAXOAUTbCA B MeXax 10 MeTpiB.

- Posramyiite meit mpucTpiii i mpuctpini
Bluetooth skomora 6mv>Kue ofuH
1O OJTHOTO.



» Pagioxsuyi, AKi nepemae npucrpiit,
MO>YTb BIVIMHYTH Ha pO6OOTY HeAKUX
MeIMYHNX IPUCTPOiB. OCKiNIbKI
HepeIIKOIM MOXYTh IIPU3BECTH JIO
HECIIPaBHOCTI, 3aBX/I1 BUMMKaliTe
JKMBJIEHHA IIbOTO IPICTPOIO Ta
npucrpoto Bluetooth y Takux micusix.

- Y nikapHax, noisfax, miTakax, Ha
3alpaBHMX CTAHIIiAX, @ TAKOXK Y Oy/b-
SIKOMY MICII, Jie MOXYTb OyTHI
JIETKO3alIMMCTi Tasu.

— ITopsz 3 aBTOMATUYHNMM [iBepyMa 260
TOYKEXKHOK CUTHAI3aIE.

[Tpucrpiit migTpumye GpyHKii 6e3mnexnu,

sIKi BigmoBigaroTs crermdikanii

Bluetooth piyis1 6e3medHOTO 383Ky

3 BUKOPMCTaHHAM TexHojoril Bluetooth.

Tum He MeH1L, 119 6e311eKa MOXKe

BUABUTIUCA HEJOCTATHBOIO B 3a/1EKHOCTI

Bifl Ha/IAIITYBAaHHA BMIiCTy Ta iHIIMX

¢akropis, TOMy 3aBxaM GyfbTe yBaXKHI

[Ipy BUKOpUCTaHHI TexHooril Bluetooth.

Sony He MO>xe 6yTV IPUTATHYTO JO
Bi/IIOBiIaIbHOCTI B OY/Ab-AKOMY
BUIAZIKY 32 3aIOJiAHY WKOAY a60 i
30MTKM B pe3y/bTaTi BUTOKY iHpopMarii
Iif] 9ac 3B’sI3Ky 3 BUKOPUCTAHHAM
rexHonorii Bluetooth.

3B’s130K Bluetooth He rapaHTyeTbCS ycimMa
npucrposmu Bluetooth, sixi MaioTh
OJIHAKOBUIT TPOQI/Ib i3 L{1IM HPUCTPOEM.
ITpucrpoi Bluetooth, ski mix efHyOTbCA
710 1IbOTO TIPUCTPOIO, MAIOTH BiiMOBifaTI
crierpudikanii Bluetooth, BcraHOB/IEHOT
kopropauieo Bluetooth SIG, Inc., i ix
BifmoBifHicTh Mae 6yt ceprudikoBaHo.
OpHak, HaBiTh AKITO TPUCTPIl
Bifmosifae crneundikauii Bluetooth,
MOXXYTb BUHUKHYTY BUIIAJKN, KON
XapakTepucTuky abo crerydikaii
npucrpoto Bluetooth po6ists
HEMOX/IVBUM ITiJK/TI0YeHH:A 200 MOXYTb
NIPU3BECTHU JIO PisHUX BapiaHTiB
KepyBaHHS, BiloOpaXKeHHs Ta poOOTH.

« 3anexxuo Big npucrpoio Bluetooth,
i €IHAHOTO 0 [IbOTO IPUCTPOIO,
KOMYHIKaIliifHOTO cepefoBuiia abo
HaBKOJIMIITHIX yMOB MO)KYTI) BI/IHI/IKHYTI/[
wymu a6o BTpara 3ByKy.

Y pasi BUHMKHEHH: 3alIMTaHb a60
1po6rieM, OB’ I3aHUX i3 CHCTEMOIO,
3BEPHITHCSI 1O HAMG/IVKIOTO
rocTayanbHUKA IPOAYKIii Sony.

Mpumitku wopo auckis

KOPIIICTyBaHHSI ANCKamMmn

» Tpumaiire fuck 3a Kpai, o6 He
3abpyaHuTH itoro. He Topkaiitecs
MOBEPXHi.

« He npuxiierorite mamnip a6o miiBky
Ha JIUCK.

« He nippasaiite gucku fiii mpammx
COHAYHUX IIPOMEHIB i f>kepern Temnna,
30KpeMa KaHa/iB Iofladi raps4oro
IIOBITpsI; He 3a/IMIIAlTe IX B aBTOMOOII,
NpUNAapPKOBAHOMY Ha BiIKpUTOMY COHIL,
OCKI/IbKM TeMIlepaTypa BCcepenHi
ABTOMOOI/ISI MOXKe 3HAYHO
MiABUIYBaTUCA.

o Ilics BUKOpUCTAHHA NOKIAMiTh AMCK

Y Gyrmap.
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YuweHHa

« Ilepen BUKOPUCTaHHAM OYMIIYIATE
TMCKY CIeliaIbHO TKaHUMHOIO.
Butupariite guck y HanpAMKy Bif
cepefuHN [0 KpaiB.

G

« He Buxopucrosyiite ximiuHi 3acobu,
30KpeMa OeH3WH, PO3YMHHIK, HasABHI
Y IPOJIaXKy OYMCHUKY 41 CITpei-
AHTUCTATUKY, IPU3HAYEHi /151 BiHiTOBUX
TIIaTiBOK.

Cucrema MOXKe BiITBOPIOBATH Ti/TbKM
cranfapTHi Kpyrni gucku. Hecrangapthi
Ta ANCKNU He Kpyrioi popmu (y popmi
KapTKH, cepiis abo 3ipKu) MOXKYTb
IPU3BECTU 0 HECITPABHOCTI.

He xopucryittecst JucKamu, 0 IKUX
IIPUK/IEEHO eTUKETKY 260 IPUKPIIIeHO
KinbIe (a6o iHmIi cXoXi mpegMern).

12V

TexHiyHi XapaKTepucTukm

MigcunioBay 06’eMmHOro 3By4aHHA

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (3a BUKNIOYEHHAM
mopeneii ana Bennko6puranii ta
Ipnangii)

POWER OUTPUT (HoMiHa/nbHi 3HaYeHHs)

IMepenniit niBuit/nepeanist npasmii:

75 Bt + 75 Bt (3 OmMm, 1 kI,
1% THD)

POWER OUTPUT (pexomeHngoBaHi
3HAYEHHS)

ITepenuiit miBwit/nepennii npasuit/
00’€MHOTO 3ByJaHH: TiBNi1/ 06’ €MHOTO
3BYYaHHs IIPaBUIL:

125 Br (na kanar, 3 Om, 1 kI'1y)

LenTpanpHnii:

250 Bt (6 Om, 1 kI'mr)

CabBydep:

250 Br (6 Om, 80 kI'1y)

Bxopu (ananorosi)

AUDIO IN
Yyrnusicts: 1 B/400 MB

Bxopu (uudposi)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
ITigTpumysani dopmaru: LPCM 2CH
(mo 48 kI'y), Dolby Digital, DTS



BDV-E2100 (nuwe moaeni ana

Benunko6puTanii Ta Ipnangii)

POWER OUTPUT (HoMiHa/IbHi 3HAU€HHs)

Tlepepniit nisuit/mepepHii npaBumit:

75 Bt + 75 Br (3 Om, 1 xI'1y,
1% THD)

POWER OUTPUT (pexkomeHgoBaHi
3HAYEHHS)

Tlepepniit nisuit/mepepHiit npasuii/
06’€MHOTO 3ByJaHH JTiBMUi1/06 €EMHOTO
3BYYaHHS NPABUIL:

100 Bt (1a xanamn, 3 Om, 1 kI'ir)

IlenTpanbunmii:

200 Bt (6 Om, 1 kI'my)

Cabsydep:

200 Br (6 Om, 80 «I'ix)

Bxopnu (anamorosi)

AUDIO IN
Yyrnusicte: 1 B/400 MB

Bxonu (undposi)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
Iligrpumysani popmary: LPCM 2CH
(mo 48 xI'y), Dolby Digital, DTS

BDV-EF1100
POWER OUTPUT (HoMiHa/IbHi 3HAU€HHs)
Tlepepniit nisuit/mepepHii npaBmit:
40 Bt + 40 Br (3 Om, 1 kI,
1% THD)
POWER OUTPUT (pexkomeHngoBaHi
3HAYEHHS)
Tlepepuiit nisuit/mepepHii npaBmit:
40 Br (na xanai, 3 Om, 1 kI'ny)
Cabsydep:
70 Bt (6 Om, 80 xI'ir)

Bxonu (anamorosi)

AUDIO IN
YyrmusicTs: 2 B/700 mB

Bxopu (undposi)

TV (Audio Return Channel/OPTICAL)
IMigrpumysani dpopmatu: LPCM 2CH
(mo 48 xI'y), Dolby Digital, DTS

HDMI
3’epnyBay

Tun A (19-KOHTaKTHIIT)
BD/DVD/CD System

Cucrema popmary curHasis
NTSC/PAL

UsB

kP (USB) nopr:
™I A (1A HiIK/II0YeHHA
3amaM ATOBYBaTbHMX IpuCcTpois USB,
34UTYBaYiB KapT mam ATi, MPPoBUX
¢doro- Ta Bifeokamep)

LAN
Touka migkarouenss LAN (100)
Tepminan 100BASE-TX

BesppoTtoBa nokanbHa mepexa (LAN)
BignosinnicTh cTaHzapTamMm

IEEE 802.11 b/g/n
Yacrota i kaHa/mN

niama3oH 2,4 I'Tu: xanamm 1-13

Bluetooth
Cucrema 3B’ 513Ky

Bluetooth, Bepcist crienudikauii 3.0
Buxig

Bluetooth, cnerpudixauis Power Class 2
MakcumarnbHa JanbHICTb 3B A3KY

JTiHis Bi3yBaHHs npu61. 10 M
YacroTHui1 fiarason

2,4 1Ty
Merop MmomymAmii

FHSS (11pokocMyroBuit CUrHa

13 YaCTOTHUMM CKaYKaMMm)
ITigTpuMyBani npodini Bluetooth?

A2DP 1.2 (posumpernit npodinb

PO3MOBCIO/KEHHSI ayiio)

AVRCP 1.3 (mpoin ycTaniiitHoro

KepyBaHHA ay/iio-Ta BileonpucTpoAMu)
IligTpuMmyBani Komexu

SBCY, AAC
JlanbHictb nepenadi (A2DP)

20 I'ty - 20 000 Ty (wacToTa

auckperm3sanii 44,1 kI, 48 k')

n DakTHYHMII Aiana30H MOXKe 3MIiHIOBATICS
B 3aJIKHOCTI BiJi TaKMX BaKTOPIB, K
HATIPUKITaJT, TIePeITKOAM MK IPUCTPOAMM,
MarHiTHi 10711 HABKOJIO MiKpOXBU/IbOBOI 1edi,
CTaTMYHA eNeKTPHKa, 6e3poToBuit TenedoH,
YYT/IIMBICTb IPUIIOMY, TPOJYKTUBHICTD
aHTeHM, OllepalliiiHa CuCTeMa, IPOTpaMHe
3a6e3redeHHs TOILO.

2 Craugaprsi npodini Bluetooth BusHavaiots
MeTy 3B’5I3Ky IPUCTPOiB depes Bluetooth.

3 Kopex: cruckanus ayjio curHamy
i meperBOpenHs popmary

9 Kogiek i3 6araTocMyroBuM KOJyBaHHAM
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TioHep FM
Cucrema

KBapijosuit undposunii cunresarop PLL
Jianmason HanmamTyBaHHs

87,5 MTI'yy - 108,0 MI'1y (i3 kpoxom 50 KI'ir)
AHTeHa

IIlporoBa FM-anTeHa

AvHamikn

MepepHin/06’emHOro 3By4aHHs
(SS-TSB123) pna BDV-E6100

MepepaHin (SS-TSB123) gna BDV-E4100
Posmipu (u1//r, mpu6.)
100 MM X 650 MM X 100 MM (HacTiHHA
YacTuHa)
260 MM X 1200 MM X 260 MM (gUHAMIK)
Maca (npu6sm.)
IMepepwiit: 1,3 kr (HacTiHHA YacTHHA
3 KabeneM JVHaMiKiB)
2,9 Kr (auHaMiK)
O6’eMHOTrO 3ByJaHHS:
1,4 xr (HacTiHHA YacTMHA
3 KabesieM IMHAMIKiB)
3,0 kr (auHaMiK)

MepepHiii/06'emHOro 3By4aHHA
(SS-TSB122) gna BDV-E3100

06’emHoro 3ByuyaHHs (SS-TSB122) ansa
BDV-E4100
Posmipu (u1//r, mpu6.)
90 MM X 205 MM X 91 MM
Maca (mpu6.)
Iepepnniit: 0,53 xr (3 kabeneMm fuHAMIKIB)
O6’emHoro 3ByyaHH:: 0,62 Kr (3 Kabenem
JIMHAMIKiB)
MepepHiii/06'emHOro 3By4aHHA
(SS-TSB121) gna BDV-E2100

MepepHin (SS-TSB121) gna
BDV-EF1100
Posmipu (u1//r, mpu6.)
95 MM x 189 MM x 80 MM
Maca (mpu6.)
ITepepniit: 0,49 kr (3 kaberneM AMHAMIKIB)
O6’emHoro 3ByyaHH:: 0,54 Kr (3 Kabenem
JIMHAMIKiB)
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LleHTpanbHuim (SS-CTB122) gna
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Poamipu (ut/B/r, mpu6.)

240 MM X 90 MM X 85 MM
Maca (npu6sm.)

0,58 Kr (3 Kabenem JUHAMIKIB)
LleHTpanbHum (SS-CTB121) gna
BDV-E2100
Poamipu (ut/B/r, mpu6.)

225 MM X 84 MM X 75 MM
Maca (mpu6.)

0,5 Kr (3 Kabenem JUHAMIKIB)

CabBydep (SS-WSB123) ansa
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Poamipu (u1/s/r, npu6in.)

225 MM X 365 MM X 345 MM
Maca (ipu6s.)

5,8 Kr (3 KabesreM IMHAMIKiB)

CabBydep (SS-WSB122) ana
BDV-E2100
Posmipu (u1/s/r, npu6in.)

220 MM X 305 MM X 255 MM
Maca (npu6sm.)

3,8 Kr (3 KabeneM JUHAMIKIB)

CabBydep (SS-WSB121) ansa
BDV-EF1100
Posmipu (ut/B/r, mpu6.)

177 mm X 280 MM X 245 MM
Maca (mpu6.)

2,7 r (3 KabeneM JUHAMIKIB)

3aranbHi
Bumorn ao eHeKTpO)K]/IB]ICHHH
220 B - 240 B sminnoro crpymy, 50/60 I'ry
CIoXXVMBaHHA e/IeKTpOeHepTil
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
VBimk.: 95 Br
Pexxum ouikysanns: 0,3 Br (Y pexumi
36epe>xeHHsI eHepril. /i1 oTpuMaHHsA
JIOIATKOBYX BiJOMOCTeI1 110710 I1bOTO
Ha/IaIITYyBaHHA AMB. iHCTPYKIIIO
3 eKCIUTyaTallil Ha Be6-caiiri:
http://support.sony-europe.com/)



BDV-EF1100:
VBimk.: 60 Br
Pexxum ouikysanns: 0,3 Bt (Y pexumi
36epes>xeHHsI eHeprii. [l oTpuMaHHs
TOMIATKOBMX BilOMOCTEI! 11010 IIbOTO
Ha/IAlITYyBaHHA MUB. IHCTPYKIIilO
3 eKCIUTyaTallil Ha BeO-caiiTi:
http://support.sony-europe.com/)
Posmipu (w/B/r, mpu6i.)
430 MM X 50,5 MM X 296 MM (BK/IIOUHO
3 YaCTMHAaMM, 11O BI/ICTYT[a}OT]))
Maca (ipu61.)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7 Kr
BDV-EF1100:
2,6 KT

KoHncrpykuis Ta TexHiuHi XapaKTepucTuKu
MO>YTb OyTu 3MiHeHi 6e3 IomepesHbOro
CIIOBiIlleHHS.

» CIo>XMBaHHA eleKTpOeHeprii B pe>xumi
ouikysanHs: 0,3 BT

« KK]I migcumoBaya, 3Ha4eHHAM GiIbII HiXK
85%, OCATAETbCA 3aBAAKN INPPOBOMY
nigcumosavy S-Master.

1 SUA



ABAWJIAHbI3

Kypsutebisbl kiTam cepeci Hemece KaObIpra
mKadbl CeKil MeKTeyIi OpbIHFa KOHMaHbI3.
OpT KaymiH a3aiTy YIIiH KYpPbUIFBIHBIH XKeJ
KipETiH TECITiH ra3eTeH, yCTeN KaKbIIIIeH,
nepJieMeH, T.0. JKarmanBbI3.

KypbUIFbIHBI XKaJlaHALI KAJIbIH KO3/epiHe
(MBICaJIBI, JKAHBII TYPFaH OTKA) THTi30€Hi3.
OpT HIBIFy HEMECe TOK COFy KayIliH a3aiiTy
yIIiH OyJ1 KYpbUIFBIFa TAMIIbLIAFaH HE
HIAIIBIPAFaH Cy THTi30€Hi3 HeMece Basa
CHSKTBI CYHBIKTBIK TOJIBI 3aTTap Ibl
KYPBUIFbIFa KOHMaHBI3.

Barapesinapast Hemece GaTapesiiap calblHFaH
KYPBUIFBUIAP/BI KYHHIH K031 KoHE opT
CHSIKTBI BICTBIK XKEpJIepre IIbIFapMaHbI3.
3akpIMIaHyFa Ko GepMey YIIiH KYPbUTFbI
OpHaTyFa Colikec eJieHre/KaObIprara Kayinci3
OeKiTimy Kepek.

Tex imki KoJAaHy YIIiH.

CAKTbIK LLUAPA

ONTHKAIBIK Kypanaap/bl OCbl 6HiIMMEH
naianany Kes3re Kayir TOHIipei.

byn Blu-ray Disc/DVD Home Theatre System
OWHATKBIIIBIH/A Al IaIaHbLIATHIH JIa3ep
coyJIeci Ko3re 3UsiH OOJIFaH/IbIKTaH,
KYPBUIFBIHBIH KOPITYChIH OOJIIIEKTEMEHI3.
Tek GiiKTi KbI3MET KOPCETYIIi MaMaHapFa
xabapachIHbI3.

CAUTION  CLASS 3R VISIBLE AND INVISIBLE LASER RADIATION
WHEN OPEN. AVOID DIRECT EYE EXPOSURE.
VORSICHT KLASSE 3R SICHTBARE UND UNSICHTBARE
LASERSTRAHLUNG WENN GEOFFNET
UNMITTELBAREN AUGENKONTAKT VERMEIDEN.
ADVARSEL SYNLIG G USYNLIG LASERSTRALING AF KLASSE 38
VED ABNING. UNDGA AT SE DIREKTE PA STRALEN.
ADVARSEL SYNLIG 0G USYNLIG LASERSTRALING | KLASSE 3 NAR
DEKSEL APNES. UNNGA DIREKTE EKSPONERING AV DYNENE.
VARNING  KLASS 3R SYNLIG OCH OSYNLIG LASERSTRALNING
NAR DENNA DEL AR OPPNAD. UNDVIK ATT DIREKT
EXPONERA OGONEN FOR STRALNINGEN.
VARO! AVATTUNA LUOKAN 3R NAKYVAA JA NAKYMATONTA
LASERSATEILYA, VALTA K/ SUORAA ALTISTAMISTA.
S RHERETRARANS ARERH AR
e v e
8 NERASRETRRATAE Y BARBEREE

By kypsutrst CLASS 3R LASER enimi gen
skikreneni. Kesre kepiHeTiH xoHe
KepiHOeHTIH a3ep coyieci nasepacH
KOPFailThIH Ka0aT alllblIFaH/(a LIbIFaIbl, COJI
YLIiH TiKeJIeH Ko3re TYCYJeH CAKTaHbIHbI3.
by Genrinie KOpIyChbIHIAFbI JIa3epicH
KOpFaiiThIH KabaTTa OpHaJIacKaH.

ZKZ

CLASS 1 LASER PRODUCT
LASER KLASSE 1
LUOKAN 1 LASERLAITE
KLASS 1 LASERAPPARAT
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FIREHER

By kypsuirst CLASS 1 LASER enimi gen
skikreneai. By 6enri apTKbl skaKTa
OpHAaIacKaH.

ByJ1 TaKra TOMEHI XkaKTa OpHaJIACKaH.

Eyponaparbl TYTbIHyLWbI1ap
YLWiH

Ecki anekTpnik xxaHe
ANEeKTPOHAbIK
XababIKTbl KOKbICKa
Tactay (Benek xuHay
Xynenepi 6ap
Eyponanbik Onakra
XoHe 6acka pa
eyponanbiK engepae
KonAaHbinaabl)
OHiMzeri Hemece OHBIH KanTaMachlHIaFbl
Oyu1 TaHOa OyJ1 OHIMIe TYPMBICTBIK KaJlJbIK
peTinze Kapamaybit 6inaipei. OHbIH OpHBIHA
DIIEKTPIIK JKOHE TEKTPOHJIBIK a0 IBIKTBI
KoJIere JkKapaTy MaKCaTbIMEH OHbI apHaiibl
JKUHAy OpHbIHA TacTay Kepek. By eHiMHiH
IYPBIC TACTAITYBIH KAMTAMAChI3 €T OTBIPBIIL,
OyJ1 OHIMHIH KaJJIbIK peTiHae THICIHIIe
TacTaIMaybIHAH KOPILIAFaH OPTaFa XKOHE ajaM
JICHCAYJIBIFbIHA THETIH BIKTUMAJ Kepi
ocepaepre xoi Gepmeiicis. Martepuanaapst
KoJIere skapaTy TaOUFH pecypcTapibl
cakrayra keMekreceni. by enimai konere
JKapaTy Typaibl TOJBIFBIPAK AKIApaT ay
YILUiH KePriTiKTi THICTi KallalbIK MeKeMere,
TYPMBICTBIK KQJIABIK TaCTay KbI3METiHE
HEMeCe OHIM CATBII aIbIHFAH TYKCHIe
XabapIachbIHbI3.



Tek Eypona  Kanablk
6aTapesnapabl
KOKbICKa TacTay
(Benek xuHay
Xynenepi 6ap
Eyponansbik Opakra
XoHe b6acka Aa
eyponanbiK engepae
KonpaHbinaabl)
barapesiiarbl HeMece KanTaMachlHAAFbl Oy
TaHOa eHiMzieri 6aTapesra TYPMBICTBIK
KaJIZIBIK PETiH/e KapaMayblH Oingipesi.
Beunrini 6ip 6atapesutapia 6yt Tan6a
XUMHSIBIK TaHOaMeH Oipre maiijanaHblrybt
MyMKiH. Batapes kypambinga 0,0005% ceinan
nemece 0,004% xopracbiH 60iica, CBIHAITHIH
(Hg) nemece KoprachIHHBIH (Pb) XUMHSIIBIK
TaHOanapsl KOChIIa bl

Byt Garapesiiap/ibiH AypPbIC TACTAIYbIH
KaMTaMachl3 €T OTBIPBII, GaTapesHbIH
KaJIIBIK PETiHJIe THICIHIIe TacTalIMaybIHaH
KOpIIaFaH OpTaFa KOHE aJlaM JCHCAYIIbIFbIHA
THETIH BIKTUMAJl Kepi 3CepIIepre Kol
Gepmeiici3. MaTepuaniapasl Koere xapary
TaOUFH PecypCTap/ibl CaKTayFa KOMEKTECe .
Kayimncizaik, ®yMbIC OHIMALTIT KOHEe
JIepeKTep TYTAaCThIFbI YIIiH OHIMIEpre
GaTapesiHbl YHEMi KOCBII KOO Ka)KeT eTIIreH
Karaiia, Oy 6artapesiHbl TeK OUTIKTI KbI3MET
KOPCETYIlli MaMaH aybICTBIPYBI KEPEK.
barapesiHbIH IypbIC KOJIJaHbUIFaHbIHA KO3
JKETKi3y YIIH eHIMAI Maigananbuty Mep3imi
asIKTaJIFAHHAH KeHiH JIEKTPIIiK )KoHe
SIIEKTPOHIBIK KaOIBIKTBI KOJIETE JKapaTy
MaKcaThIMEH apHaiibl )KHHAy OPHbIHA
TaCTaHbI3.

Bapibix 6acka O6atapesiiap yiin 6aTapesiHs
OHIMHEH KayiIlci3 MIBIFapy »KOIJaphl TypaJibl
GeniMHeH KapaHbl3. Kanabik 6atapesiiapas
KOJIere JKapary MaKcaTbIMeH OaTapesiHbl
apHailbl )KHHAY OPHBIHA TaCTaHbI3.

by eHimMzi HeMece OaTapesHbl Kojere
JKapaTy TypaJibl TOJBIFBIPAK aKIapar ary
YILIH KepPriliKTi THICTI KaJIaablK MCKEMere,
TYPMBICTBIK KaJIJIBIK TACTay KbI3METiHE
HEMece OHIM CaThll aJIbIHFaH IYKEHIe
xabapIiachIHbI3.

TyYThIHYyHIBLIAPFA €CKEePTY: TOMEH/eri
aknapat EO aupexTHBaiapbix
KOJIIAHATBIH eJliep/ie FAHA CaThLIATHIH
JKa0ABIK YIIiH KOJIIAHBLIAABI.

by enim Sony Corporation yifbIMbl apKbIJIbI
HEMece COHBIH aThIHAH Kacaybl, 1-7-1
Konan Minato-ku Tokuo, 108-0075
XKanonus. Eyponansik Oak 3aHHaMacklHa
Kapaii OHiIMHiH COHKeCTIriHe KaThICThI
cypayJiap MbIHa OKUICTTI OKUIIKKe XKidepityi
kepek: Sony Deutschland GmbH, Hedelfinger
Strasse 61, 70327 Stuttgart, Germany.
KsI3MeT kepceTy HemMece KemiiK
Maceenepi 6oibIHIIA 06JIeK KbI3MET KOpCeTy
HeMmece KeMIIiK KyKaTTapbiHaa oepiirexn
MEKeHKailllapra XabapachHbI3.

Hereby, Sony Corp. 6y sxabasikrsr 1999/5/
EC nupeKTHBaChIHBIH MaHbI3/bl TAIANTAPbI
MeH 6acKa KaThICTBI epeKenepiMeH yimeciMai
niert xabapuiasl.

Mornimertep yuris keneci URL MekerskaiibiHa
Kipini3: http://www.compliance.sony.de/
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CakTbIK Wapanap

By sxabapikreiy EMC jpexTiBachkinja
GeIrisieHreH nIeKTepre coikecTiri 3 MeTpeH
KBICKA JKayiFay KabeniMeH TeKcepiin
anbIKTanasl. (Eypona Mozensaepi rana)

AnekTp KyaTbl Kke3aepi 6oMbIHLWA

* KypbUiFsl @3/1iriHeH o1 KalFaHHbIH
©3iH/Ie aliHBIMAJIbl TOK PO3ETKACHIHA
KOCBUIFaH/IbIKTaH, KYPBUIFBI TOK KO3iHEH
QXKBIPaThUIMAibI.

* KypbUIFBIHBI TOK KO3iHEH aXKbIpaTy YIIiH
HETI3Ti THIFBIH KOJIAHBIIATBIH/IBIKTAH,
KYPBUIFBIHBI OHAH KOJI )KEeTIM/Ii aHBIMAJIBI
TOK PO3ETKAChIHA CYFBIHBI3. KypBIIFBIHEIH
JIYpBIC icTeMeyiH OalikacaHbI3, OipJeH
HETI3T1 THIFBIH/BI AHHBIMAJIBI TOK
PO3eTKAChIHAH aXKBIPATHIHBI3.
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3D 6eiiHe KecKiHAepiH KepreH
Ke3pe

Keii6ip anammap 3D Geiine KecKiHIEPiH KOpIm
OTBIPFaH/1a KOJAWCHI3BIKTHI (MBICAIIBI, KO3JIIH
Talybl, MIapIIaybl HEMECEe KYPEK aHybI)
ce3inyi MymkiH. Sony 3D GeliHekeckinaepin
KOpiIl OTBIPFaH Ke3/ie 0apiblK KOPEePMEHHIH
TYPAKTHI TYp/E Y3LIiC allyblHa KeHeC Oepei.
KaskeTti y3imicTepain y3bIKTBIFB MEH JKHLTIT
aJjamMra OaiinaHbICThI op TYpITi 6omaibl. Ex
JIYPBICBIH LM aTybIHbI3 Kepek. Erep
KOJIAMCBI3IBIKTBI CE31HCEHI3, KONANChI3IBIK,
ketkeHmre 3D GeifHekecKiHAEPiH Kopyai
TOKTATy KepeK; KKETTi eKeHIHe CeHIM/I
60J1CaHBI3, 1OPIirepMeH aKbUIJACHIHbI3.
CoHpaii-aK eH COHFBI aKIapaTThl

(i) maimaTaHbLIBIN KaTKaH Oacka
KYPBUIFbIHBIH HYCKAYJIBIFbIHAH JKOHE/HE
CaKTBIK LIapajap Typaibl XabapiamMachblHaH
HeMece OChI OHIMJIC OMHATBUIBII XKaTKAH
Blu-ray Disc ma3mynsiHaH xoHe (ii) 6i31iH
BeO-CalfThIMBI3IaH* Kapay Kepek.
(http://esupport.sony.com/) COHFBI aKapart
yuin. JXKac Gananap/piH (acipece alThl xkacka
TOJIMaFaHJap/bIH) Kepy Kabineri ani namy
ycringe 6onanpl. bananapeinpizra 3D
OeiiHeKeCKiHAePiH Kopyre pyKcaT eTIecTeH
OypbIH, 1opirepiMeH (MbICAIBI, IEANATP
HeMece OKYJINC) aKbLIIAChIHBI3.

Epecexrep xorapbiia Oepinrexn
YCBIHBICTAP Il OPBIHAYBI YIIIiH OajanapbiH
KaJiarajaybl Kepek.
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KewipmeneH Kopray

* Blu-ray Disc sxone DVD kypainbinaa
Iajia/IaHbUIATBIH KOCBIMIIIA Ma3MYH KOpFay
Kylenepi Typalibl aKbUI-KEHEC alIbIHbI3.
AACS (Ma3myHFa KOCBIMIIIA OTY KYiieci)
sxoHe CSS (MasmyHs mmdpiay xyiiect) gen
aTanatbiH OyJ1 xKylenepse oiiHaTyFa,
AHAJIOTTIK LIBIFBICKA JKOHE 0acKa yKcac
MYMKIHJIKTepre KaTbICThI Oipa3 MeKTeyiep
6011ybI MYMKiH. ByJT1 ©HIMHIH )KYMBICBI )KoHE
KOMBIIIFaH MIEKTEYJIEp CaThIIl albIHFaH
KYHre GaiiIaHBICTBI 9P TYPJIi GOy bl MYMKiH,
ce0ebi AACS Oackapy TakTachl CaThIIl
aJlbIHFAH YaKbITTaH KeHiH IeKTeyIepin
KaObU11aybl HE ©3rePTyi MYMKIH.

« Cinavia TypaJisl MAJIIMET
By eHiM Kkelibip KOMMEPIHMSIBIK KOIMEH
JKacanraH (pUIILMHIH XKOHE OJap/IbIH
TPEKTEpPiHiH PYKCATChI3 KOILIipMeTIepiHiy
naiijananeLTybi mekTey ymin Cinavia
TEXHOJIOTUACHIH MaiijanaHaasl. PykcaTchis
KOLIIPMEHIH THIfBIM CAJIbIHFaH Iaii1aaHybl
aHBIKTaIIFaH/a, Xabap maiina 6omaasl KoHE
OWHATY IeH Kellipy TOKTaTbUIaIbL.
Cinavia TeXHOJIOTUSCHI Typajbl KOCBIMILA
akmnapar Cinavia oHyaitn
TYTBIHYIIBIIAPBIHBIH aKIAPATTHIK
OpTaJIbIFBIH/IA KeJleci BeO-caiiTTa OepinreH
http://www.cinavia.com. Cinavia Typasbt
KOCBIMILIA aKIapaTThl AIEKTPOHIBIK
MOLITAMEH Cypay YIIiH MbIHAa MEKCHKalFa
amblkxaT kibepini3: Cinavia Consumer
Information Center, P.O. Box 86851,
San Diego, CA, 92138, USA.



ABTOPJIbIK KYKbIKTap YXaHe
cayna 6enrinepi
* (texk BDV-E6100/BDV-E4100/
BDV-E3100/BDV-E2100)
By xkyite Dolby* Digital, Pro Logic
Surround xone DTS** Digital Surround
System »xyiienepin Oipikripeni.
* Dolby Laboratories 6epres JuneH3us
Goiibinna sxacanrad. Dolby, Pro
Logic xone koc D Tan6acsl — Dolby
Laboratories cayzna Genrinepi.
**Mpina AKIL nateHt HoMipiepiMeH
GepinreH auLeH3Us GOHbIHIIA
sKacanran: 5956674; 5974380,
6226616; 6487535; 7212872;
7333929; 7392195; 7272567 xone
6acKa LIBIFAPBUIFAH JKOHE
asikranmarad AKIII sxone anemuik
narenrrep. DTS-HD, Symbol &
DTS-HD xane Symbol — DTS, Inc
TipkenreH cayna Genrinepi. OHimre
OarmapnaMainbIk Kypai kipeai. © DTS,
Inc. BapiblK KYKBIKTapbl KOPFajIFaH.

(rex BDV-EF1100)

By xkyite Dolby* Digital and the DTS**
Digital Surround System xyiienepin
GipikTipexi.

* Dolby Laboratories 6epres nuueH3us
GoiipiHIna xacanrad. Dolby xoHe Koc
D Tanfacst — Dolby Laboratories
cayna Genriiepi.

** Mpina AKII nateHT HOMipaepiMer
OepiireH JUIEH3Us OOMBIHIIA
skacanraH: 5956674; 5974380,
6226616; 6487535; 7212872,
7333929; 7392195; 7272567
JKOHE 6acKa IIbIFapbUIFaH KOHE
asikranmarad AKII sxone anemik
narentrep. DTS-HD, Symbol &
DTS-HD xone Symbol — DTS, Inc
TipKeJreH cayna oenrijepi. OHiMre
OarmapmaManbIK Kypan kipeai. © DTS,
Inc. BapablK KYKbIKTapbl KOPFaJIFaH.

* By xyite High-Definition Multimedia
Interface (HDMI™)TeXHOIOTHACHIH
GipikTipesai.

HDMI, High-Definition Multimedia
Interface Tepmunzaepi sxkone HDMI sororumi
— HDMI Licensing LLC yibIMBIHBIH cayaa
Geunrinepi Hemece Amepuka Kypama
HlIraTTapsl MeH Oacka eiaepleri TipKkearex
cayna Genrinepi.

* Java— Oracle >xoHe OHbIH (pUITHATIaPbIHBIH
cayna Genrici.

*“DVD logo” — DVD Format/Logo
Licensing Corporation cay/a 6enrici.

* “Blu-ray Disc”, “Blu-ray”, “Blu-ray 3D”,
“BD-LIVE”, “BONUSVIEW” - Blu-ray
Disc Association cayza Gesnrinepi.

* “Blu-ray Disc”, “DVD+RW”, “DVD-RW”,
“DVD+R”, “DVD-R”, “DVD VIDEO”
sxkoHe “CD” norotunrepi — cayna 6enrinep.

* “BRAVIA” — Sony Corporation cayzaa
Gerici.

* “AVCHD 3D/Progressive” sxone “AVCHD
3D/Progressive” norotunrepi — Panasonic
skoHe Sony Corporation cayna denriiepi.

. , “XMB?”, xone “xross media bar” —
Sony Corporation xone Sony Computer
Entertainment Inc. kopropauusiiapbIHbIH
cayna Genrinepi.

* “PlayStation” — Sony Computer
Entertainment Inc. KOPITOPAIUsCHIHBIH
TipKeJreH cayaa oenrici.

* “Sony Entertainment Network logo” xone
“Sony Entertainment Network” —

Sony Corporation cayzaa Genrinepi.
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« Gracenote® tapanbiHaH GepineTin My3bIKa
MeH OeifHe TaHy TeXHOJIOTHSICHI JKOHE
KatbICThI fepekTep. Gracenote My3bIka MEH
OeiiHe TaHy TEXHOJIOTHSICHI KOHE COFaH
KaTBICTBI IEPEKTEPIET] OHAIPIC CTaHAAPTHL.
KochIMiira aknaparTsl Www.gracenote.com
BeO-CallThIHAH KapaHBbI3.

CD, DVD, Blu-ray Disc, Gracenote
yHBIMBIHAH OepilireH My3bIka MeH OeliHere
KaTbICThI IEPEKTEp, aBTOPIIBIK KYKbIK © 2000
Kazipre feiiin. Gracenote 6arapIaManbIK
KypaJibl, aBTOPIIBIK KYKbIK © 2000 Kasipre
neitin Gracenote. Gracenote nesirinzeri 6ip He
OJIaH KOII [IATEHT OChI OHIM MEH KbI3METKE
KostanbLIaibl. Gracenote BeO-caiiThiHAH
KoJaHelcTarbl Gracenote MaTeHTTEPiHIH
YJIKeH Ti3imMiH KapaHsi3. Gracenote, CDDB,
MusicID, MediaVOCS, Gracenote jioroturri
skaHe “Powered by Gracenote” oroTuri
HeMece TipKeNreH cayza benrici Hemece
Awmeprika Kypama [lItarrapsiHiarsl )xoHe

6acka ennepaeri Gracenote, Inc. cayia Genrici.

p—4 gracenote.

. Wi—Fi®, Wi-Fi Protected Access® sxome
Wi-Fi Alliance® - Wi-Fi Alliance
YHBIMBIHBIH TipKEJITeH cay/a benrinepi.

* Wi-Fi CERTIFIED™, WPA™, WPA2T™™
skone Wi-Fi Protected Setup™ — Wi-Fi
Alliance yiBIMBIHBIH Oenrinepi.

* N 6enrici — NFC Forum, Inc.
KOPIOPANKUSICBIHBIH cay/a Oenrici Hemece
Awmepuka Kypama [Itarrapsl MmeH Gacka
eJiepAeri TipKenreH cayna oenrici.

* Android — Google Inc. KopropaiHsChIHbIH
cayna Gedrici.
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« Bluetooth® ces 6exrici xone JIOTOTHTITEPI -
Bluetooth SIG, Inc. nemnirinneri Tipkenrexn
cayja Oenrizepi xaHe JHMIEeH3Ms OOHBIHIIIA
Sony Corporation ke3 Kenren Genrijepi.
Backa caya Genrinep sxoHe cayza ataynap —
THICTI MEJNIePiHiH cay/a aTaysapsl.

MPEG Layer-3 np10bic KoaTay

TEXHOJIOTUSICHI MEH MATEHTTEPiHe

Fraunhofer IIS »xone Thomson

KOMITaHUsUTapbIHAH JIMLECH3Us OepinreH.

* By enim Verance kopriopanuscsl 6eprex
JIALIEH3UsT OOMBIHIIIA MEHIITIK
TEXHOJIOTUSCHIH OIpiKTipe i koHe
AKUI-Tb1H 7369677 maTeHTi sxoHe Oacka
AKIII »xoHe a/IeMiK MIBIFapbLIFaH XKOHE
asiKTaJIMaraH IAaTeHTTeP, COHBIMEH Oipre
OCBIH/Iail TEXHOJIOTHAHBIH Oenrini 6ip
TYCTaphl YIIiH aBTOPJIBIK KYKBIKTap MEH
cayza KYIHACBIH KOpray OoiibIHIIa
Kopranajpl. Cinavia — Verance
KOPIOPALHSCHIHBIH caya benrici.
Copyright 2004-2010 Verance Corporation.
Bapibik KyKbIKTaps! Verance TaparnbiHaH
KoprairaH. Kepi Kypacteipyra Hemece
GeJIIIeKTeyTe THIABIM CaIbIHAMIBI.



» Windows Media — Microsoft
KOPIOpaLHsChIHBIH TipKeJIreH cay/a benrici
Hemece Amepuka Kypama IlltarTapeinaarst
JKoHe/He Oacka enyieperi cayaa Genrici.
By enim Microsoft Corporation apHaiist
MHTEIUIEKTYaJAbIK MEHIIIK KYKBIKTaPbIHA
KaThICTBI TEXHOJIOTHACHI aPKBLIBI
KOpFasaJbl. By TexHomorusHbl 0yI1
©HiIMHEH ThIC ITaiiJallaHyFa HeMece TapaTyFa
Microsoft Corporation THicti
JIMIEH3UACBHIHCHI3 (JIMLICH3USIAPbIHCHI3)
TBIHBIM CaJIbIHA/IBI.

Mas3MyH Henepi HHTEIIEKTy alIbIK MEHIIIK,
OHBIH illiH/I€ ABTOPJIBIK KYKbIKTAFbI
MasMyH b KOpFay yiin Microsoft®
PlayReady™ ma3myHra 0Ty TEXHOJIOTUSICBIH
KosiaaHaasl. By kypeuirst PlayReady
apKBUIBI KOPFAJIFaH Ma3MYHFa JKoHe/He
WMDRM apKbLiibl KOpFajiFraH Ma3sMyHFa
oty yuiH PlayReady TexHonoruscoia
naiigananansl. Erep Kypsuiesl Ma3MyH
naiilajanyFa meKTeyJIepi ypbic eHrize
anmaca, Ma3MyH uenepi Microsoft
KOPIIOPALHSCHIHBIH KYPBUIFbIHBIH
PlayReady GoiibHIIa KOpFaJFaH Ma3MyHbIH
KOJIJJaHy MYMKiHJIIriHeH 0ac TapTybIH TajIamn
eTyi MyMKiH. bac TapTy KopranMaraH
Ma3MyHFa Hemece 6acKa Ma3MyHFa oTy
TEXHOJOTUsIAPbIMEH KOPFaJFaH Ma3MyHFa
acep erneyi kepek. Ma3myH uenepi
Ma3MmyHFa oty yuid PlayReady xanaptyast
Tanarn etyi MyMkiH. Erep sxanapryznaun 6ac
TapTCaHbI3, KAHAPTY bl KAXKET €TeTiH
Ma3MyHFa oTe ajaMaii KaJachl3.

DLNA™_ DLNA nororumi xone DLNA
CERTIFIED™ — Digital Living Network
Alliance yiibIMbIHBIH caya Genrinepi,
KBI3METTIK Oenriiepi Hemece
ceprudukarray Genrizepi.

Opera® KypbUTFbLTAPBIH/IAFbI
GarapiaMaiblK Kypaijap skuHarsl Opera
Software ASA TapanbIiHaH albIH/bL.
Copyright 1995-2013 Opera Software ASA.
BapibIK KYKbIKTapbl KOPFAJIFaH.

POWERED
BY OPERA”

* Backa GapubIk cayna Genrinepi — Tuicti
ueJepiHiy cayaa Oenriiepi.

* Backa xyiie jxoHe OHIM aTayJiaphl HeTi3iHeH
eHIpyLIiIepAin cayna Genrinepi Hemece
TipKeJTeH caya Oenrijepi 00JbIn
TabbuTansl. ™ jxoHe ® Genrinepi Oy
KYKaTTa KOpCeTiIMereH.

CoHFbI NaiganaHyLubl
NVLEH3MACHI Typanbl aKknapaTt

Gracenote® COHFbI
nanpanaHylwbicbl Typanbi
NMLEH3NANDIK Kenicim

By konnan6a HemMece KYpbUIFbI
KanupopHusiHbIH IMEPUBUILT KAJIAaCHIHAAFBI
Gracenote, Inc. koprnoparuscs! (“Gracenote™)
GepreH OarnapaaMablK Kypanabl KAMTHIBL.
Gracenote 6epren 6arapiaaMalbIK Kypasbl
(“Gracenote 6argapiaManblk Kypanst”) Oy
KosaHOara MCKiHi skoHe/He daiiasl
AHBIKTAYFa JKOHE My3bIKaFa KaThICThI
aKIapaTThl, OHbIH illiH/E aTay, OPBIHAAYILbI,
TPEK KOHE TaKbIPBII Typallbl AKIaPATThI
(“Gracenote nepexrepi’”’) OHIANHIBIK
cepBepIIepeH HeMece eHIipireH
nepekkopuapaat (6ipre “Gracenote
cepBepiiepi”) anyra xoHe 6acka
(yHKUMsIIAP/ABI OPBIHIAYFAa MYMKIHIIK
6epeni. Ciz Gracenote gepeKTepiH 0Chl
KOJIlaHOAHBIH HEMECE KYPBUIFbIHBIH COHFBI
naiinanaHyIubiFa apHaNFaH
(dyHKIMsUIAPEIMEH NajijananyFa KYKbUIBICHI3.
Ci3 Gracenote nepekrepin, Gracenote
GariapiaMasIK KypabH xkoHe Gracenote
cepBepIIepiH TEK XKeKe KOMMEPLHSIIBIK eMec
MakcaTKa naiinananyra kemicecis. Ci3
Gracenote GarapiaMabIK KypalablH HeMece
Gracenote 1epeKTepiH TarailbIHAaMay¥Fa,
KeripmMeyre 6epmMeyre Hemece yLriHmI
Taparnka 6epmeyre kericeciz. CI3 OCBI
K¥XXATTA HAKTbBI PYKCAT ETUI'EH
KAFJANJIAH BACKA KE3/IE
GRACENOTE JEPEKTEPIH,
GRACENOTE BAFIAPJIAMAJIBIK
K¥PAJIbIH HEMECE GRACENOTE
CEPBEPJIEPIH F[Aﬁ)lAJ'[AHBAYFA
HEMECE KOJITAHBAVFA KEJIICECI3.
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By mekreynep Oy3bliraH xaraaiiia ci3
Gracenote nepekrepin, Gracenote
GargapraManbIK KypanbiH skoHe Gracenote
cepBepIIepiH Naiijiaiany Typaibl epeKiie
€MecC JTULEH3UAHBIH TOKTAaThLTybIHA KeITiCecis.
Erep nunen3usisi3 TOKTaThUICA, ci3 Gracenote
nepekTepiniz, Gracenote GarmapiaaManbIK
KYpaJIbIHBIH jkoHe Gracenote cepBepliepiHig
Ke3 KEJIreH )KOHE TOJIbIFBIMEH
naiilaaHbLTybIH TOKTaTyFa Kelticecis.
Gracenote kopriopanuscsl Gracenote
nepekrepine, Gracenote GarmapiiaMalIbiK
KypaibiHa xoHe Gracenote cepBeplepine
KaTbICThI OAPJIbIK KYKBIKTBI, OHBIH iIIiHJIE
GapIIbIK MEHIIIK KYKBIFBIH ©31HIE
kanzasipajsl. Emkannaii sxaraaiina Gracenote
ci3 GeperTiH aKmapar ymiiH ci3re aksl Tesieyre
skayanThl 6onmaiinel. Ciz Gracenote, Inc.
KOPIOpauusachHbIH ocbl Kermicim OoiibiHIIa
ci3re KaTbICThI KYKBIKTaphIH TiKeJel 03
aTBIHAH KYILIiHJE CaKTall alaThIHbIHA
Kericecis.

Gracenote KbI3METi CTaTHCTHKAJIBIK
MaKcarTap YIIiH cypayiap/bl Kajarajiayra
Gipereii aHBIKTAYBINITHI Maiigananagsl. Epkin
TaraibIH/IaJIFaH CaH/IbIK aHBIKTAYBILITHIH
MmaxcaTsl Gracenote KbI3METiHE Ci3 Typabl
emiTeHe OiMeii-aK cypaynap/bl caHayFa
MYMKiHJik 6epy 6ombin Tabbutagsl. KocbiMina
akmapat any yuin Gracenote KbI3MeTiHE
apHanraH Gracenote KYNHUsUIIBIK CasCaThIHA
apHaJFaH Be0-0eTTi KapaHbI3.
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Gracenote GaraapiaMasbiK Kypajibl JKoHE
Gracenote JepeKTepiHiH Ke3 KeJIreH TapMarbl
yuris “AS IS” munensus 6epineni. Gracenote
kopropauusicel Gracenote cepepiiepineH
anbIHFaH Ke3 keareH Gracenote aepeKkTepiHix
JIYPBICTHIFBIHA KATBICTHI HAKTBHI HEMECe
KYKBIKTBIK HETi3/1eTi MoiMaeMe xKacaMaiap!
HeMece Keminaik 0epmeiini. Gracenote
kopropanusicel Gracenote cepBepiepiHeH
aJIbIHFaH JiepekTepi xkoto Hemece Gracenote
JKETKITIKCI3 OOJIBIN KaJTaThlH CEOCIIICH JepeK
CaHaTTapbIH O3repTy KYKbIFbIH 03iH/1e
Kanzasipagsl. Gracenote GargapiaMabIk
Kypaubiaaa Hemece Gracenote cepBepiiepine
Karte 6onmMaiiTeiHbiHA HeMece Gracenote
GariapiamMaisiK KypaisiHbiH He Gracenote
cepBepIepiHiH )KYMBICHI TOKTAI KaJTaThIHbIHA
keninaik 6epinmeiini. Gracenote
kopropanuscel Gracenote KeJemmeKTe
KaMTaMachI3 €Tyl MYMKiH jKaHa
JKETUIAIPIITeH HeMece KOChIMINA
JIepeKTepMEH He CaHaTTapMEH KaMTaMachl3
eTyre MiHZETTi eMec KoHEe KbI3METTEpiH Ke3
KEJITeH yaKblTTa TOKTaTyFa K¥Kblﬂbl.
GRACENOTE BAPJIbIK HAKTBI
HEMECE K¥KbIKTBIK HEI'T3JIET'T
KENUIAIKTEPIHEH, OHBIH IIIITHAE
IIEKTEJIMECTEH, CATYFA
JKAPAMJIBUIBIK, BEJIT'UUII BIP
MAKCATKA, ATAYFA XAPAMJIBUIBIK
JKOHE 3AH BY3BAVIIBUIBIK TYPAJIbI
KYKBIKTBIK HETI3/IET T
KENMUIJIKTEPIEH BAC TAPTAJIbL.
GRACENOTE KOPITOPAILISICBI
GRACENOTE BAFIAPJIAMAJIBIK
KY¥PAJIbIH HEMECE GRACENOTE
CEPBEPIH CI3/IIH
TTANUJIAJTAHYBIHBI3JIAH TYBIHJIAFAH
HOTUXEJIEPTE KEMIJIJIIK BEPMEMJIL.
EHMIKAIIIAH GRACENOTE
KOPIIOPAITUSICBI KEMIHIT HEMECE
KE3JIENICOK 3AKbIMJIAPFA HEMECE
JKOFAJIFAH ITAMJIAJIAPFA HE

JKOF AJIFAH KIPICTEPTE J)KAYAIITBL
EMEC.

© Gracenote, Inc. 2009



CakTbiK Wapanap

Kayincispaik TexHukacsl

* KatTbl 3aT HeMece CYIMBIKTBIK
KYPBUIFBIHBIH KOPITYCbIHA TYCETiH Ooica,
JKYHEHI aXXbIpaThII, KEHiHT1 KOJIaHbIC
aJIABIHA OLTIKTI KbI3METKepIiepre
TEKCEpPTIHi3.

AMHBIMAIIBI TOK CBIMBIH (3JIEKTP CHIMBI)
CyJbl KOJIMEH ycTaMaHbI3. bynait
OpEKETTEeH TOK COFYBI MYMKiH.

dneKkTp KyaTbl ke3aepi
60MbIHIWIA

XKyiieni y3ak yakpIT maiiananoanTbia
0oJcaHpI3, )KYHEHI KaObIpFaaarbl
PO3EeTKaaH aXXbIPAThII KOMBIHBI3.
AMHBIMAIBI TOK CBIMBIH (3JIEKTP CHIMBI)
)KBIPATy YIIH CBIMHAH €MeC, allaHbIH
©3iHEH YCTaHBbI3.

OpHanacTtbipy 6apbicbiHAA
* JXKyiieHiH imIKi xarsl KbI30aybl YIIiH
JKYHEHI JKaKChl JKENIETIIETIH XKepre
KOMBIHBI3.
* JKymBic GapbIChIHIA KYPBUTFBI KbI3CA 14,
OyJ1 aKayJbIK GOJIBIN TaObLIMAIbI.
Erep ocbl KYPBUIFBIHBI YJIKEH KOJIeM/Ie
TYPAaKTHI MaiilalaHaThIH OOJICaHbI3,
KYPBUIFBI KOPITYCBIHBIH YCTIHT1, OY#ip
JKOHE TOMEHT1 XKaK TeMIepaTypachl
aifrapibikraii ketepineai. Kyrore xoi
OGepMey YIIiH KYPBUIFBIHBIH KOPITYCBIH
yCTaMaHpI3.
KypBUIFBIHBI KEIAETY CaHbUIayJIapbiH
JKayBII KaJlaTbIH )KYMcakK OeTke
(xinemurenep, keprenep, T.0.)
KOWMAaHBI3.
JKy#eni paguaropiap, eIAeTKiIn
apHaap CHAKTHI BICTHIK aya
apHanaphIHIa Hemece 0acka Tikenei KyH
COyJIeCi TYCETiH, MaHIbl, MEXaHUKAJIbIK
BUOpanust 6ap HeMece COKKBI AaThIH
JKepre KolMaHpbI3.

* XKyiieni Teric emec xepre KoiManpi3. On
TeK KeJJeHEeH XKepae KYMBIC icTeyre
apHaJIFaH.

JKyiieHi sxoHe TUCKTep/i
MHKPOTOJIKBIH/BI EIITep HeMece YIIKeH
JUHAMHKTEDP CHUSIKTBI KATTHI MATHUTTI
KYPBUIFBUIAPIAH aJIBIC YCTAHBI3.
XKyitere ayblp 3aTTap/bl KOMMaHBbI3.
ANIBIHFBI TAKTAHBIH aJIBIHA METAII
3aTTap KoiMaHb3. On paguo
TOJKBIHIAP/bI KaOBUIAAY Bl LIEKTEY1
MYMKiH.

JKyiieHi MeaMIIMHAIIBIK JKa0IbIK
HaiilaaHBUIATHIH JKepre
opHanacTeipMaHbI3. O MEANLUHATIBIK
KaOIBIKTHIH HAIIAP JKYMBIC icTeyiHe
cebern 00JTybl MYMKiH.

Erep xapauocTuMyIsITOp HeMece 6acka
MeIUIMHAIBIK KYPBUIFBI ITaiijanaHblica,
coiMcbI3 LAN QyHKIMsCHIH
naiiganandactal OypbiH JapirepiHizoeH
HeMece MEJUIMHAIBIK KYPBUIFBI
OHIIPYIIICIMEH aKbUIIACKIHBI3.

XKymMbic ke3iHae

Erep xyiie CybIK jXepJIeH KbUIbI )Kepre
Oip/ieH JKeIiHCe HeMece OTe bIIFall
GenmMere KOiblICa, KYPBUIFBIHBIH IIIiHIET
JIMH3ANIapAa bUTFAN Maiifa 60Tysl MYMKIH.
Couait GosrFaH Ke3[e Kyie TypbIc icTeMeyi
MYMKiH. MyH/Ia# xaraiiaa AucKini
LIBIFapBII, BUIFAJ KeTKEHIIe XKyiieHi 6ip
JKapbIM CaraTKa COHIPIN KOMBIHBI3.

[bi6bIC AeHreliiH peTTereHge
JIpIOBIC JIeHTelii eTe TOMEH HeMece
JIBIOBICHI JKOK OeJiMIiepii ThIHAaFaHIa
JIBIOBIC ICHIeiH )KoFapbUIaTnanbi3. Erep
JKOFapBLIaTCaHbI3, €H )KOFapFbl ACHIeHiH
OiplieH oliHATKAH Ke3/e ANHAMUKTEP
3aKbIMATybl MYMKIiH.
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TasanaraH ke3ge

KopmycTsl, TakTaHbl %oHEe 6acKapy
KYpagapblH XKyFBIII Kypall epiTiHAiciMeH
a3jiarn cyJaHFaH XXYMCaK MaTaMeH
TazajaHbl3. bICKBIITHI, Ta3anaFpIl
YHTaKThI HEMeCe CIIUPT He OCH3HH CUSIKTHI
epiTiH/iHI MaiiiananOaHbI3.

Awckineppai TazanaraHaa,
nucx/nuusa Ta3aNaFblluTap
Ta3zanalThIH AMCKiJIEpi HeMece AUCK/
JIMH3a Ta3aJarblITap/Abl (OHBIH iliHe
JIIMKBLT He CIpeii TypJiepin)
naiigananéanpiz. Ojgap KypbLUIFbIHBIH
nypeic ictemeyine ceden 60Jybl MYMKiH.

Benl.ueKTepni aYybICTbIpFaH
Kesge

By sxylieHi )koH/IereH Ke3/1e
ayBICTBIPBUIFaH OOJIIEKTep i KalTa
naiijanany Hemece KoJiere )apary
MaKCaTBIMEH CaKTar KOIOFa 0O0JaIbl.

TA TyciHpe

Junamukrep T/l skpaHbIHIa TYCTEp
TYPaKChI3BIFBIH TYbIpca, TJ] emipim,
15-30 MuHYyTTaH KeliH KaiiTa KOCBIHBI3.
Erep tycrep TypakchI3AbIFbI KOHBUIMACA,
nuHamuKTepai TJ] )KMHaFbIHAH aJIbIC
KOWBIHBI3.

MAHbI3[Obl ECKEPTIME

CaxTbIK 1mapa: by sxyiie KaTbIpbliIFan
OeifHeKeCKIH/II HeMece YKpaHaFbl
keckinai T/l skpaHbIHAA IIEKCI3 ycTan
Typa anansl. Erep KaTblpblUIFaH
OelfHeKeCKIHII HeMece YKpaHIaFbl
keckinai T/I-1a y3aK yakbIT KaJIbIPBIIT
Koiicanp13, T/] oxpaHbIHA KalIbIHA
KeJTipe alnMaiThIH 3aKbIM KENTIpy KayIi
6ap. [na3Mainslk TeneanaapiIap MeH
MPOSKIMSIIBIK TeJIeuIapIiap acipece
OChIH 1aliFa OeiiM Kernei.
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KyHeHi bUDKbITY Ke3iHae
JKyiieHi )KbUDKBITY JaH OYpBIH €HIi31IreH
JIACK JKOK, €KEHIHE KO3 JKETKI3IHi3 KoHE
alfHbIMAJIBI TOK CHIMBIH (3JIEKTP CHIMBI)
KaOBIpFalaFbl PO3ETKAAaH aXKbIPATHIHBI3.

Bluetooth 6aiinaHbICbl

* Bluetooth xypwuirbLIapsl Oip-OipiHeH
mamamen 10 meTp KambikTa (Oerercis
KaIIBIKTBIK) MaliJaqaHbuTybl THIC.
Tuimai OaitaHbICc ayKBIMBIH KeJeci
Karaaiinapaa KbIcKapTyFa 6osaabl.

— Anam, MeTaIu 3at, KaObIpra HemMece
Gacka Oeret Bluetooth Gaiinanbicel 6ap
KYPBUIFbUIAP apachiHaa OosFaHaa

— CriMcb13 LAN opHaThLIFaH jxeprepae

— IlafijanaHbICTaFb! MIAFBIH TOJKBIHIBI
nemrTep Oap xeprepae

— Backa 371eKTpOMarHHUTTIK TOJNKBIHIAP
Oap xepuepue

Bluetooth KYpBIIFBLIaPEI )KOHE CHIMCHI3

LAN (IEEE 802.11b/g) 6ipaeii sxuinik

nuana3oHbiH (2,4 I'Tn) naiigananags.

Bluetooth KypbUTFBIHBI3IBI CHIMCBI3 LAN

MYMKIHJITI Oap jxep/e naigananranna

JJIEKTPOMArHUTTIK OereT maiina 60ybt

MYMKiH. Byn nepek taceimManaay

ayKBIMBIHBIH a3aI0bIH, IIyJIbl HEMece

Gaitnanbicy KabineTci3airin TyABIpYBI

MyMKiH. Erep Oy opbIH anca, keneci

OpEKEeTTEPi OPbIHAAI KOPiHi3:

— Ocbl KYpbUIFbIHBI CBIMCBI3 LAN
KYpBUIFBICEIHAH KeMinzae 10 metp
apbl YCTaHbI3.

— Bluetooth KypBITFBIHBI3ABI NaiiIanany
ke3inae 10 MeTpaeH >xaKbIH
KalIBIKTBIKTAFbl CHIMCBI3 LAN
JKaOIBIFBIH OIIIPiN KOMBIHBI3.

— Ocsl KypbUIFBI MeH Bluetooth
KYPBUIFBICHIH Oip-0OipiHe
MYMKIHJITIHIIE )KaKbIH €Til
OPHATACTBIPBIHEI3.



* OCBI KYPBUIFBI LIBIFAPATEIH PAAUO

TOJIKBIHJIAPBI KEHOIP MEUIIHAIIBIK

KYPBUIFBUIAPbIH JKYMBICIHA OereT

KenTipyi MyMkiH. byn 6ererrep nypsic

JKYMBIC iCTEMEYTe OKEIl COFaThIHABIKTaH,

OCBI KYPBUIFBI MeH Bluetooth

KYPBUIFBICBIH KeJIeci sKepiep/e SpAaibim

OLIIPII KOMBIHBI3:

— AypyxaHanapaa, noieizgapaa,
ylakrapzaa, OeH3HH KYHO
CTAHLHSIAPBIHAA JKOHE TYTaHFBIII
razzgap OomatsiH 6acka Ke3 KereH
xKeprepae.

— ABTOMATTHI €CiKTEp HEMECE OpT
a0bUIIAPBIHBIH KaChIHA.

Ocsl KypbUIFBL Bluetooth

TEXHOJIOTHSCHIH MaiiIaTaHbLIATHIH

OailiaHbIC KYpy Ke3iH/Ie Kayinci3aikTi

KaMTaMachI3 eTy YuIiH Bluetooth

cHIaTTaMachlHa ColiKec Kayinci3mik

GbyHKIMANTApEIHA KOTAAY KepceTesi.

Amnaiina, Oy Kayinci3aik mapamerp

Ma3MyHBIHA JKoHe Oacka dakTopiapra

OaliJIaHbBICTHI CoiiKecci3 60ybl MYMKIiH,

COHJBIKTaH Bluetooth TEXHOIOTUSCHIH

naiijananein GainaHeic KYpy Ke3iHzae

OpKallIaH caK GOJBIHBI3.

Bluetooth TeXHOIOTUSCHIH

naiigana"blUIral OaiilanbIiC Ke31Haeri

aKrapar xaiblUTybIHaH OONaTBIH
3aKbIM/Iap MEH 0acKa MIBIFBIHAP YITiH

Sony ewmbip >karaaiiia xayanTbl eMec.

Ochl KYpBUTFBIMEH Oipaeit npoduibre ue

Ke3 KenreH Bluetooth KypbUIFBICHI

Bluetooth 6aiinaHbICHIHBIH OpHAYybIHA

Kemingik 6epmeiini.

* Ocbl KypbUIFBIMEH OaiilaHbICKaH
Bluetooth xypwutrbinaps! Bluetooth SIG,
Inc. KOMITaHHUSICBIMEH OeNTijeHreH
Bluetooth cunaTtamMachiHa colikec Keiyi
KEpeK )KOHE COUKECTIK Typasibl
cepTuduKaThl 60Iybl Kepek. Anaiizia,
KYpBUIFBI Bluetooth cunarraMmacbIMeH
cail KeJITeHHIH e3inze Bluetooth
KYPBUIFBICHIHBIH CHITIATTaMachl KeWoip
JKaFaitnapna Oaitnaneicyra xon oepmeit
HeMece e3re 0acKapy dicTepiH,
KepceTyJiep/ii HeMece 9pEeKeTTi TYABIPYBI
MYMKIiH.

* OCBI KypallFbl KOCBUTFaH Bluetooth
KYpBUIFbICBIHA, OallJIaHBICY OpTachIHA
HEMece OpTa XafaiaapbiHa
OaliIaHBICTHI 1Ty Maiiga 60mysl HeMece
JBIOBIC OIIIN KaTybl MyMKIH.

Erep xyieHi3re KaThICThI CYPaKTapbIHBI3
He KUBIHABIKTAp Oosica, xeprimikTi Sony
JeNiaabiHa XabapiacklIHbI3.
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Ouckinep Typanbl
eckepTtynep

nVICKTepAi KoJijaHFaHAa

« JuckiHi Ta3a ycray yuIiH AUCKiHI
LIEeTiHEeH yCTaHbI3. beTine ThicmeHis.

* JlucKKe Kara3/bl HEMece TaclaHbl
KaOBICTEIPMAHBI3.

« JluckiHi Tikeneil KyH ke3iHe Hemece
BICTBIK aya apHaJIapbl CHAKTHI KBI3Y
KO3/IepiHe IIbIFApPMaHbI3 HeMece KYH
CoyJieCiHe TiKe KOMBLIFaH KOIIKTE OHBI
KaJbIpMaHbI3, ce0e0i KOMiKTiH imiHge
TeMIepaTypa )oFapbliaybl MYMKiH.

« OifHaThIn OOJIFaH COH, JUCKIHI KaObIHA
CaJIBII CaKTaHbI3.

12%

TasanaraH ke3pge

* OiHATYABIH aJJIbIH/IA JUCKIiHI
Ta3aNaFbIII ITYOEPEKIIeH CYPTIHI3.
JIWcKiHi OpTachIHAH LIETiHE Kapai
CYPTIHi3.

N

\&

* BeH3uH, epiTKilll CUSKTHI epiTiHIi, CAThII
aJIbIHFaH Ta3aJarbIlTap HeMece BUHIII
Ta3aJaFblITapFa apHaJIFaH
AHTHUCTATHKAIBIK CIIpeil maiiananOanbI3.

Byt kyiie Tek cTaHIapTThI AOManakK
JUCKTepAi ofiHaTa anaabl. CTaHIapTTHI
HeMece JoMaJlak eMec AUCKTep/i (MbICAIIbI
KapTa, )KYpPEeK HeMece >KYJIIbI3 MillliHi)
naifianaHy aKayJbIKKa OKeI COFYBI
MYMKiH.

CartbII abIHATHIH 3aTOENT] HeMece CaKiHa
CHSIKTBI TipKEJITeH aKceccyapiaapsl 6ap
JIMCKTI Maiganan0anbl3.



Cvnatramanapbl

KywenTtkiw 6enimi

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
BDV-E2100 (Bipikken Koponbaik
xoHe UpnaHaua mopenbaepiH
KocnaraHaa)
POWER OUTPUT (6enrinenren)
Anppiagbl C/anasinesl O:
75Bt+75B1 (3 OMm, 1 kI'11,
1% THD 6onranna)
POWER OUTPUT (cintemenik)
Angsiuarst L/Anpeiaest R/Kenemai C/xenemzi O:
125 Bt (3 Om, 1 xI'11 Gosrrana Oip apHara)
OpTaHFbI:
250 Bt (6 Om, 1 xI'y Gosrrana)
CabBydep:
250 Bt (6 Om, 80 kxI'11 Gonranna)

Kipicrepi (aHaJIOITHIK)

AUDIO IN
Cesrimrik: 1 B/400 MB

Kipicrep (Canbik)

T/1 (aynuo kaiirapy apaacsl/OPTICAL)
Konnay xepcerinerin miurimaep: LPCM
2CH (48 xI'u neiiin), Dolby Digital, DTS

BDV-E2100 (BipikkeH Koponbaik
woHe UpnaHaua mogenbaepi FaHa)
POWER OUTPUT (6enrinenren)
Anpsiarsl C/anasiagst O:
75Bt+75B1 (3 OMm, 1 kI'11,
1% THD 06onranna)
POWER OUTPUT (cintemenik)
Anneinrsl L/Anasiaesl R/Kenemai C/xeneMai
O:
100 Bt (3 Om, 1 xI'u 6onranzma 6ip
apHara)
OpTaHFbI:
200 Bt (6 Owm, 1 xI'y Gonrranna)
Ca6Bydep:
200 Bt (6 Om, 80 xI'11 Gonranna)

Kipicrepi (aHaJIOITHIK)

AUDIO IN
Cesrimrik: 1 B/400 MB

Kipicrep (CanzbIk)

T/ (aynuo kaiirapy apuacel/OPTICAL)
Konnay xepcerinerin mimrimaep: LPCM
2CH (48 xI'n neiiin), Dolby Digital, DTS

BDV-EF1100
POWER OUTPUT (Genrinenren)
Anppiarsl C/angpiagst O:
40 Bt +40 Bt (3 Om, 1 &I,
1% THD 6onranna)
POWER OUTPUT (cinremernik)
Anneiarel C/anasiaest O:
40 Bt (3 Om, 1 kI' Gonranza 6ip apHara)
CabBydep:
70 Bt (6 Om, 80 xI'1y Gonrrana)

Kipicrepi (aHaJIOITHIK)

AUDIO IN
Cesrimrik: 2 B/700 MB

Kipicrep (CanzbIK)

TN (ayznuo kaiitapy apracsi/OPTICAL)
Konnay xepcerinerin minrimaep: LPCM
2CH (48 xI'u neiiin), Dolby Digital, DTS
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HDMI 6enimi
Kanraymrst

A typi (19 icrikTi)
BD/DVD/CD xywneci

CurHai nminrMiHiz xyiteci
NTSC/PAL

USB 6Genimi

\P (USB) noptsr:
A yirici (USB ecke cakray
KYPBUIFBICHIH, %aJ] KAPTACBIH OKY
KYpaJIblH, CaH/BIK (pOTOKAMepa jKaHEe
caH/BIK OeifHekaMepa JkajFay yIIiH)

LAN Genimi
LAN (100) TepmMunaibl
100BASE-TX tepMuHanst

Cbimcbi3 LAN 6enimi
CraniapTrapbiHa COHKecTiIK

IEEE 802.11 b/g/n
JKuinik xxoHe apHa

2,4 I'T'y aykeimsl: 1-13 apHanap

Bluetooth 6enimi
Baitnansic xyiieci
Bluetooth cunarramaibik 3.0 HycKacsl
J1015i350
Bluetooth cunarramansik Power Class 2
Maxkcumainist 6aiiTaHbIC ayKbIMBbI
1oy coyneci mamamen 10 M
Kuinik ayKbIMbI
2,4 I'T'y ayKpIMBbI
Monynbaey auici
FHSS (5kyMBbIC XHiTIriH Ke34eicoK
pertey)
Yitnecimnui Bluetooth HpO(bHJ‘IBJI[epiz)
A2DP 1.2 (Keringipinren ayano tapary
npoduri)
AVRCP 1.3 (Aynvo OeifHeHi KallbIKTaH
6ackapy npodui)
Komnay kepceriierin Koaek‘rep3)
SBCY, AAC
TaceimManaay aykeimel (A2DP)
20 I'; — 20000 T'ip OKi6epy sxuimiri
44,1 xI'n, 48 k')
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 Hakret ayKbIM KYPBUIFBLIAP apachbIHAArbl
Kezieprijiep, MaFbH TOJIKbIHABIK ITelI
ajfHanachIHAAFbl MATHUTTIK ©picTep,
CTaTHKAIBIK 3JIEKTP JKYieci, ChIMChI3 TenedoH,
KabblI1ay Ce3IMTalIbIFbl, AHTEHHAHBIH JKYMBIC
icTeyi, yMBbIC icTey Kyleci, OaraapiamManbIK
»KacakTaMma KOJJIaHy, CHSKTHI T.0. hakTopnapra
Toyeni 60abl.

2) Bluetooth cTaHzapTThl npodaitiiap
KYPBUIFBLIAp apackIHIarsl Bluetooth
GaiiTaHBICBIHBIH MAKCATBIH AHBIKTAM/IBI.

3) KO]Z[CKZ I[LIGLIC CHUTHAJIBIH KBICBIMJIAY JKOHE
TYpACHAIPY Mirmimi

4 Jlnana3oH actel Kojeri

FM TroHepiHiH 6enimi
Kyiie

PLL xBapurs! canIbIK CHHTE3aTOP
Pertey ayKpIMbI

87,5 MI' — 108,0 MI'y (50 xI'11 kamam)
AnTenHa (xep ycTi)

FM cbiM aHTeHHACHI (kep YCTi)

OuHamukTep

AnpbiHfbi/kenemai (SS-TSB123)
ywiH BDV-E6100

AnpbiHfbl (SS-TSB123) ywiH
BDV-E4100
Omuemaepi (e/6/m) (mamamer)
100 mm x 650 MM x 100 MM (KaObIprara
OpHATBUIATHIH O6JTiri)
260 MM x 1200 MM % 260 MM (AMHAMUK
TOJIBIFBIMEH)
Canmarsl (11aMaMeH):
Anneinrsl: 1,3 Kr (IMHAMUK CHIMBIMEH
KaObIpFara OpHAThUIATHIH
Geutiri)
2,9 (AMHAMHK TOJBIFBIMEH)
Kenemui: 1,4 Kr (IMHaMHK CBIMBIMEH
KaObIpFara OpHATHUIATHIH
Geuriri)
3,0 (TMHAMUK TOJIBIFBIMECH)



AnpabiHFbl/kenemai (SS-TSB122)
ywiH BDV-E3100

Kenempi (SS-TSB122)

BDV-E4100

Ommemaepi (e/6/x) (mamamer)
90 MM x 205 MM X 91 MM

Canmarsl (11aMaMeH):
Anpgpiarsl: 0,53 Kr (IMHAMHK CHIMBIMEH)
Kexemui: 0,62 Kr (IMHAMUK CBIMBIMEH)

AnpbiHfbi/kenemai (SS-TSB121)
ywiH BDV-E2100

AnpbiHFbl (SS-TSB121) ywiH
BDV-EF1100
Ommempepi (e/6/x) (mamamen)
95 MM x 189 MM x 80 MM
Canmarbl (I1aMaMeH):
Aunppiarst: 0,49 Kr (IMHAMUK CHIMBIMEH)
Kenempi: 0,54 kr (IMHAMHK CHIMBIMEH )

BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
YWiH opTaHfbl (SS-CTB122)

Ommemaepi (e/6/x) (lmamamen)

240 MM X 90 MM x 85 MM
Canmarsl (11aMaMeH):

0,58 Kr (IMHAMUK CBIMBIMEH)
OprtaHfbl (SS-CTB121) BDV-E2100
Ommemaepi (e/6/x) (mamamer)

225 MM X 84 MM x 75 MM
Canmarsl (11aMaMeH):

0,5 Kr (JMHaMHK CBIMBIMEH)

CabBydep (SS-WSB123)
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100
Ommemaepi (e/6/x) (lmamamen)

225 MM X 365 MM x 345 Mm
Canmarsl (11aMaMeH):

5,8 Kr (AMHAMHK CHIMBIMEH)

CabBydep (SS-WSB122)

BDV-E2100
Ommemaepi (e/6/x) (lmamamen)
220 MM % 305 MM x 255 Mm
Canmarbl (I1aMaMeH):
3,8 KI (JHHAMHK CBIMBIMEH)

Cab6Bydep (SS-WSB121)
BDV-EF1100
Ommemzepi (e/6/x) (mamamen)
177 Mm % 280 MM x 245 Mm
Canmarsl (11aMaMeH):
2,7 Kr (JMHAMUK CHIMBIMEH)

Xannbi
DieKTp *KeniCiHe KOWbLTATBIH TaNarnTap
220 B — 240 B aiinsiMaisl Tok, 50/60 '
Kyart mbirbiast
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
Kocynsr: 95 Bt
Kyry pexumi: 0,3 Br (Kyarrsl cakrayna.
OpHaty ManmiMeTTepiH Kerneci Beo-
CalTTaFbl MaliianaHy HYCKayJIapbIHAH
KapaHpI3: http://support.sony-europe.com/)
BDV-EF1100:
Kocynsr: 60 Bt
Kyry pexumi: 0,3 Br (Kyartsl cakrayna.
Opuaty ManmimMeTTepiH Kerneci Beo-
caifTTarbl naiifanaHy HycKayJIapblHaH
KapaHpI3: http://support.sony-europe.com/)
Onuremzaepi (e/6/x) (mamamen)
430 MM x 50,5 MM X 296 MM IIBIFBIHKBI
GemikTepiH KOCKaH1a
Canmarpl (11aMaMeH):
BDV-E6100/BDV-E4100/BDV-E3100/
BDV-E2100:
2,7 kr
BDV-EF1100:
2,6 Kr

Jlu3aiiH MeH cunarTamanap eCKepryci3
e3reprinesai.

» Kyry pexuminge Kyat Tyrbiny: 0,3 Br

« Kymreiirkinr 61orsiHbiH 85% KyaT
OHIMJILTIr TOJIBIK caHbIK S-Master
KYIIEHTKIIIIMEeH KODKeTIMI.
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